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In present, the increase of delinquency problem is clearly evident, while the 
Criminal Justice System in Thailand maintains flawed due to the lack of appropriate measures for the 
effective rehabilitation of juvenile offenders and fails to deter them from  re-committing crimes. The 
thesis findings reveal that, in many countries, the concept of Restorative Justice by Family Group 
Conferencing has been applied. Under this concept, an offender is rehabilitated by a meeting among 
himself, persons close to him, his family members, victims, supporters of both sides and 
representatives from the Justice System in order to jointly seek for an exit from the problem and the 
best solution thereof. By this process, a juvenile offender can accept responsibility for his act as his 
family responsible for inflicting a penalty. Consequently, the said process may avoid juveniles from 
being brought into any unnecessary criminal proceedings and at the same time provide victims with 
an opportunity for being remedied.  
  The thesis recommends that the introduction of Family Group Conferencing into 
Thailand should be directly underlined by legal measures. Such legal measures should be established 
in order that the Family Group Conferencing can be applied as a measure for diverting the case of a 
first misdemeanor offence or negligent offence from criminal proceedings at any stage of the Justice 
System. After the measure is taken, the proceedings of the case should deem promptly terminated. It 
is on the purpose that the child or juvenile is provided for both legal and practical opportunity to turn 
to become a good citizen and return back to society.    
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

ปจจุบันปญหาอาชญากรรมมิไดจํากัดอยูแตเฉพาะในชั้นของผูกระทําความผิดที่
เปนผูใหญเทาน้ัน ในดานของเด็กและเยาวชนก็ปรากฏวามีสถิติของการประกอบอาชญากรรมที่
สูงข้ึนเชนกัน ปญหาการกระทาํความผิดของเด็กทวีความรุนแรงและมีจํานวนมากขึ้นเร่ือยๆ  
ส่ิงเหลาน้ีทําใหตองยอนมองที่กระบวนการยุติธรรม ในฐานะที่เปนเครื่องมือหรือกลไกที่จะรับมือ
กับเร่ืองดังกลาว วามีประสิทธิภาพและความเหมาะสมเพียงใด  ซ่ึงเมื่อพิจารณาดูแลวพบวา
กระบวนการยุติธรรมที่มีอยูในปจจุบันยังขาดมาตรการที่เหมาะสมที่จะนํามาใชแกไขฟนฟูเด็กและ
เยาวชนที่กระทําความผิด ตลอดจนไมสามารถยับยั้งการกลับมากระทาํความผิดซํ้าของเด็กและ
เยาวชนได สิ่งเหลาน้ีอาจมีสาเหตุมาจากกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กในปจจุบันน้ันมีลักษณะ
เปนการอํานวยความยุติธรรมเชิงสถาบันที่เนนการผูกขาดอํานาจรัฐในการควบคุมพฤติกรรมของ
เด็กและเยาวชนเปนหลัก โดยตัดครอบครัวและชุมชนออกจากการมีสวนรวมในการแกปญหาการ
กระทําผิดของเด็ก  เด็กและเยาวชนที่กระทาํความผิดสวนใหญถูกนําตัวเขาสูกระบวนการพิจารณา
คดีโดยศาล  ถูกควบคุมตัวไวรวมกันในสถานพินิจระหวางการพิจารณา  หรือถูกควบคุมตัวไว
ฝกอบรมตามคําพิพากษาหรอืคําส่ังของศาล  แมวาการฝกอบรมเด็กและเยาวชนในสถานพินิจและ
คุมครองเด็กและเยาวชนจะมีจุดมุงหมายเพื่อใหเด็กและเยาวชนไดรับการอบรมขัดเกลาเพื่อแกไข
ฟนฟูความประพฤติและไดรับการฝกอาชีพตามความเหมาะสม แตก็เปนมาตรการอยางหนึ่งของรัฐ
ในการควบคุมเด็กและเยาวชนโดยนําตัวเดก็และเยาวชนออกมาจากสถานบันครอบครัว ซ่ึงการ
ควบคุมเด็กและเยาวชนไวรวมกันในสถานพินิจยังเปนเหตุใหเด็กเหลาน้ันเกิดการเรียนรูและ
ถายทอดพฤติกรรมการกระทําความผิดจากเด็กอื่นที่ถูกคุมขังอยูดวยกัน และมีแนวโนมของ
พฤติกรรมในการที่จะกระทาํความผิดตอไปในอนาคต1 นอกจากนี้ กระบวนการในการดําเนินคดี
อาญากับเด็กยังมีผลกระทบตอการใชชีวิตตามปกติของเด็กดวย เชน ทําใหเด็กขาดจากการไป
โรงเรียน หรือขาดงาน  และหากเด็กตองคําพิพากษาวากระทาํความผิดหรือเคยถูกควบคุมตัวไวใน
สถานพินิจดวยแลว ก็จะเกิดปญหาในการกลับคืนสูสังคม ในสวนเด็กเองนั้นหากตองคําพิพากษาวา
ไดกระทําความผิด สภาพทางจิตใจของเด็กจะเปลี่ยนไป เด็กบางสวนจะหมดความภาคภูมิใจใน

                                           
1 วันชัย รุจนวงศ, “สถานการณและปญหากระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กกระทําผิดในประเทศไทย,” 

เอกสารประกอบโครงการสัมมนาทางวิชาการ เรื่อง กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับ
กระบวนการยุติธรรมไทย ซ่ึงจัดโดยกระทรวงยุตธิรรม รวมกับโครงการพัฒนาระบบกฎหมายไทย สํานักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.), ณ ตึกสันติไมตรี ทําเนียบรัฐบาล, 16 มกราคม 2545(เอกสารไมตีพิมพเผยแพร) 
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ตัวเองและมองวาตนเปนผูตองหาหรือผูตองขังมาแลว และเมื่อถูกสังคมรังเกียจและถูกผลักไสออก
จากแนวทางการใชชวีิตตามปกติ เด็กน้ันก็มีแนวโนมท่ีจะกระทาํความผิดซํ้าไดงายข้ึน2 ในมุมมอง
กลับกัน กระบวนการแทรกแซงของรัฐยังตัดบทบาทและความมีสวนรวมของผูเสียหายออกไปจาก
กระบวนการยุติธรรมโดยสิ้นเชิง ทําใหเด็กหรือเยาวชนที่กระทําผิดและผูที่เก่ียวของไมทราบวาการ
กระทําผิดน้ันไดกอใหเกิดผลรายหรือความเสียหายแกผูอื่นอยางไร และจะสามารถแกไขเยียวยา
ความเสียหายใหตรงกับความตองการของผูเสียหายไดอยางไร   
 ในชวงระยะเวลากวาสองทศวรรษมานี้ ไดมีแนวความคิดดานงานยุติธรรมเกิดข้ึน
ใหม เรียกวา Restorative Justice3   ซ่ึงแนวความคิดดังกลาวนีเ้ปนการปรับกระบวนทัศนในการมอง
อาชญากรรมเสียใหมวา เปนความขัดแยงระหวางบุคคล ไดแก ผูกระทําความผิด และผูเสียหาย หรือ
เหย่ืออาชญากรรม จึงมุงแกปญหาความขัดแยงโดยใหผูกระทําผิดไดแสดงความรับผิดชอบในการ
กระทําของเขา และใหความชวยเหลือหรือบรรเทาผลรายแกเหยื่ออาชญากรรม  เพ่ือเปนการยุติขอ
ขัดแยง เกิดการปรองดองและมีการยอมรับและบูรณาการผูกระทําผิดกลับเขาสูชุมชนดวยการปรับ
พฤติกรรมใหเปนผูที่เคารพกฎหมายไดตอไป การดําเนินการภายใตกระบวนทัศนน้ีจึงให
ความสาํคัญกับผูเสียหายหรือเหย่ืออาชญากรรมในการมีบทบาทหรือสวนรวมในกระบวนการ  
โดยมีชุมชนเปนพ้ืนฐาน โดยเนนที่การเยียวยาความเสียหายใหแกผูเสียหายไปพรอมๆกับการแกไข
ปรับปรุงผูกระทําผิด และมุงเนนที่การปองกันการกระทําความผิดในอนาคตมากกวาการแกไข
ปญหาอาชญากรรมเฉพาะหนา พ้ืนฐานแนวความคดิเชนนี้จึงสอดคลองกับพ้ืนฐานแนวความคดิ
ของการอํานวยความยุติธรรมสําหรับเด็ก  แนวทางในการพัฒนาการปฏิบตังิานยุติธรรมเชิง
สมานฉันทสวนใหญจึงมักจะนํามาใชในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน เน่ืองจากมี
ความเปนไปไดที่จะบรรลุผลสําเร็จคอนขางสูง 
 รูปแบบของการปฏิบตัิงานยุติธรรมที่มีลักษณะของ Restorative Justice ที่ถูกนํามา
ปรับใชกับการแกปญหาเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดมีอยูหลายรูปแบบดวยกัน  แตที่ควรนํามา
พิจารณาศึกษาวิจัย ไดแก การประชุมกลุมครอบครัว (Family Group Conferencing)  ซ่ึงเปน 
กระบวนการที่นําผูกระทําผิด บุคคลผูใกลชิดกับผูกระทําผิด สมาชิกในครอบครัว ผูเสียหาย บุคคล
ผูใหความชวยเหลือของทั้งสองฝาย และ ตวัแทนจากกระบวนการยุติธรรม มาพบกัน เพ่ือรวมกันหา
ขอตกลงเก่ียวกับทางออกในการแกปญหาที่ดีที่สุด โดยจะมีการพิจารณารายละเอียดของเหตุการณที่
เกิดขึ้นรวมกัน ทั้งผูกระทําความผิดและผูเสียหายมีโอกาสที่จะอธิบายถึงประสบการณและความรูสึก
ของตน จากน้ันผูเขารวมประชุมท้ังหมดจะจัดทําและใหความเห็นชอบกับแผนการที่จะนํามาใช

                                           
2 เรื่องเดียวกัน, หนา 2 
3ไดมีผูใหความหมายของ Restorative Justice ในภาษาไทยวา “การอํานวยความยุติธรรมเชิง

สมานฉันท”, “การอํานวยความยุติธรรมเชิงสรางสรรค” และ “กระบวนการยุติธรรมแนวสันติ”  
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จัดการกับการกระทําผิดที่เกิดขึ้น  โดยปกติในขอตกลงจะกําหนดเงื่อนไขและรูปแบบของการชดใช
เยียวยาตอผูเสียหาย ซ่ึงสวนใหญไดแก การขอโทษ และอาจรวมถึงการทํางานบริการชุมชน และ
เงื่อนไขในการชดใชความเสียหายอื่นๆ4  กระบวนการนี้เปนกระบวนการทางเลือกที่จะชวยใหเด็ก
และเยาวชนไดรับผิดชอบตอการกระทําของตน และเปนการเสริมความเขมแข็งใหครอบครัว  
ญาติพ่ีนอง ที่จะเขามารวมแกไขปญหา ผูเสียหายจะไดรับการเอาใจใสและไดรับการรับฟง  มีการ
สมานฉันทระหวางผูเสียหายและผูตองหา   เด็กจะถูกลงโทษดวยโทษที่กําหนดโดยครอบครัวของ
เขาเองแทนที่จะเปนผูพิพากษาซึ่งเปนคนแปลกหนาสําหรับเด็ก และเปนการลดการคุมขังโดยไม
จําเปน5  
 แนวความคิดในการใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัวเปนมาตรการทางเลือกเสริม
ระบบการดําเนินคดีโดยศาลคดีเด็กและเยาวชนถูกนํามาใชอยางมีประสิทธิภาพในประเทศ
นิวซีแลนด ออสเตรเลีย และสหรัฐอเมริกา และไดแพรหลายไปยังประเทศตางๆ อยางรวดเร็ว 
สําหรับในประเทศไทย การประชุมกลุมครอบครัวถูกนํามาใชเปนมาตรการเสริมกระบวนการ
ยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในฐานะที่เปนกระบวนการอยางหนึ่งในการดําเนินการเพ่ือเสนอ
ความเห็นของผูอํานวยการสถานพินิจไปยังพนักงานอัยการเกี่ยวกับการไมฟองคดีตอเด็กหรือ
เยาวชนที่ตองหาวากระทาํความผิด หากเห็นวาเด็กหรือเยาวชนอาจกลับตนเปนคนดีไดโดยไมตอง
ฟอง โดยอาศยัอํานาจตามมาตรา 63 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี
พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ซ่ึงเปนเพียงขั้นตอนหนึ่งของกระบวนการยุติธรรม
สําหรับเด็กและเยาวชนเทาน้ัน ดังน้ัน เพ่ือใหการประชุมกลุมครอบครัวสามารถดําเนนิการไดอยาง
มีประสิทธิภาพในทุกๆ ข้ันตอนของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก จึงสมควรที่จะไดทําการศึกษา
ถึงมาตรการทางกฎหมายที่เก่ียวของกับเร่ืองดังกลาว    เพ่ือนํามากําหนดเปนทางเลือกท่ีเหมาะสม
และมีประสิทธิภาพในการแกไขฟนฟูเด็กที่กระทําความผิดแทนการดําเนินคดีอาญาและการแกไข
ฟนฟูดวยวิธีควบคุมเด็กและเยาวชนไวในสถานพินิจ รวมถึงการยับย้ังการกระทําผิดของเด็กตอไป
ในอนาคตดวย 
 
 
 

                                           
4Mark Umbreit, Robert B. Coates and Betty Vos , “Victim Impact of Restorative Justice Conferencing 

with Juvenile Offender,” Draft prepared for Balanced and Restorative Justice Project, USA, 28 November 2000. 
5วันชัย รุจนวงศ, “สถานการณและปญหากระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กกระทําผิดในประเทศไทย,”

หนา 5. 
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1.2 วัตถุประสงคของการศึกษา 
 การศึกษาวิจัยมีวัตถุประสงคเพ่ือทราบและทาํความเขาใจในประเด็นตางๆ 
ดังตอไปนี้ 

1.        เพ่ือใหทราบเกี่ยวกับแนวความคิด รูปแบบ และแนวทางปฏิบัตขิองกระบวนการ
ยุติธรรมสําหรับเด็ก แนวความคิด รูปแบบ และแนวทางปฏิบัติของ Restorative Justice วามีความ
สอดคลองกันหรือไม  เพียงใด 

2. เพ่ือทราบถึงสภาพปญหาและขอขัดของเก่ียวกับการแกไขเด็กและเยาวชนที่กระทํา
ความผิดของประเทศไทยในปจจุบัน 

3. เพ่ือใหไดทราบมาตรการทางกฎหมายวาดวยการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัว 
ซ่ึงเปนโครงการที่พัฒนามาจากแนวความคิดของ Restorative Justice มาใชกับกระบวนการยุติธรรม
สําหรับเด็กที่มีอยูในตางประเทศ เพ่ือนํามาพิจารณาในการกําหนดมาตรการทางเลือกที่เหมาะสมใน
การแกไขฟนฟูเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดนอกเหนือจากมาตรการที่มีอยูในปจจุบัน 
 
1.3 ขอบเขตของการวิจัย 
 ในการศึกษาวจิัยคร้ังน้ีมุงเนนศึกษาหลักการและการดําเนินการเก่ียวกับการ
ประชุมกลุมครอบครัว(Family Group Conferencing) โดยจะทาํการศึกษาถึงแนวความคิด 
วิวัฒนาการและวัตถุประสงคในเรื่องดังกลาว  วิธีดําเนินการ  และรูปแบบความสัมพันธกับขั้นตอน
ในกระบวนการยุติธรรม จากนั้นจะไดทําการศึกษากฎหมายของตางประเทศที่เก่ียวของ หรือรองรับ
ตอการนําเรื่องดังกลาวมาใชในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก รูปแบบการดําเนินการ ขั้นตอน
การปฏิบัต ิ ประเภทของผูกระทําผิดและฐานความผิดที่จะสามารถนําคดีเขาสูการประชุมกลุม
ครอบครัวได ตลอดจนมาตรการที่จะนํามาใชตอเด็กที่กระทําความผิด และการบงัคบัตามขอตกลงที่
ไดจากการประชุมกลุมครอบครัวแลวทาํการวเิคราะหเปรียบเทียบเพ่ือหามาตรการในการแกไข
ปญหาเด็กและเยาวชนกระทําความผิดที่เหมาะสมกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กในประเทศ
ไทย 
 
1.4 สมมติฐานของการวิจัย 
 มาตรการทีใ่ชปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดของประเทศไทย 
ในปจจุบันยังขาดความเหมาะสมในการแกไขฟนฟูเด็กและเยาวชนที่กระทําความผดิ อีกทั้งยังไม
สามารถยับย้ังการกลับมากระทาํความผิดซํ้าได ทางออกในการแกปญหาดังกลาวไดแกการใช
มาตรการทางเลือกที่อยูภายใตพ้ืนฐานแนวความคิดของ Restorative Justice ซึ่งเปนการลดบทบาท
และอํานาจรัฐในการควบคุมพฤติกรรมของเด็ก  แนวทางหน่ึงที่นาจะนํามาใชเปนมาตรการ
ทางเลือกสําหรับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กก็คือ การประชุมกลุมครอบครัว (Family  Group 
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Conferencing) ซ่ึงเปนมาตรการที่เปนการเพิ่มบทบาทใหแก ครอบครัว ผูเสียหาย และชุมชนในการ
จัดการกับความผิดที่เกิดขึ้น และรวมกันหาแนวทางที่เหมาะสมในการแกไขฟนฟูใหเด็กและ
เยาวชนที่กระทําผิดสามารถกลับเขาสูสังคมไดดังเดิม โดยคํานึงถึงสวัสดิภาพของเด็กและเยาวชน
เปนพ้ืนฐานสําคัญ  ในตางประเทศ วิธีการน้ีถูกนํามาใชเปนมาตรการทางเลือกในการแกไขฟนฟู
เด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดใหกลับตัวเปนคนดีสูสังคม สามารถลดปริมาณคดีในศาลคดีเด็ก
และเยาวชนและลดโอกาสในการกระทําความผิดซํ้าของเด็กและเยาวชนไดอยางนาพอใจ ดังน้ัน 
หากมีการนํามาตรการดังกลาวมาใชเปนมาตรการเสริมไดตลอดทุกขั้นตอนของกระบวนการ
ยุติธรรมในประเทศไทยก็นาจะประสบผลสําเร็จไดเชนเดียวกัน 
 
1.5 วิธีการศึกษาวิจัย 
 วิธีการดําเนินการวิจัยเปนการวิจัยเอกสาร(Documentary Research) โดยศึกษา
คนควารวบรวมและวิเคราะหขอมูลจาก หนังสือ บทความ วารสาร และความเห็น ตลอดจนเอกสาร
การสัมมนาทางวิชาการตางๆ และการจัดระบบขอมูลในระบบเครือขาย   internet   
 
1.6 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับจากการศึกษาวิจัย 

1. ใหไดทราบถึงแนวความคิด รูปแบบ และแนวทางปฏิบัติของกระบวนการยุติธรรม
สําหรับเด็กและเยาวชนในประเทศไทย เปรียบเทียบกับแนวคิด รูปแบบ และแนวทางปฏิบัติของ 
Restorative Justice  วามีขอแตกตางและเหมือนกันอยางไร 

2. ใหไดทราบถึงปญหาและอุปสรรคในการแกไขเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดของ
ประเทศไทยในปจจุบัน 

3. ใหไดทราบถึงมาตรการทางกฎหมายวาดวยการนําการประชุมกลุมครอบครัวมาใชใน
กระบวนการยุติธรรมสาํหรับเด็ก และพัฒนาการของตางประเทศที่สามารถนําการประชุมกลุม
ครอบครัวมาใชในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก 

4. ใหไดทราบถึงการประชุมกลุมครอบครัวที่มีการดําเนินการในประเทศไทย และ
มาตรการทางกฎหมายที่เก่ียวของกับเร่ืองดังกลาว 

4. ทําใหสามารถกําหนดมาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมในการแกไขฟนฟูเด็กและ
เยาวชนไทยที่กระทําความผดิ 
 



บทที่ 2 
 

กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนกับแนวความคิดของ 
Restorative Justice 

 
ในบทนี้จะศึกษาใหเห็นถึงแนวความคิด ปรัชญา รูปแบบและการปฏิบัติตอเด็ก

และเยาวชนที่กระทําความผดิ โดยเริ่มศึกษาถึงววิฒันาการของแนวความคิดและมาตรการที่ใช
ปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําความผดิต้ังแตในอดีตจนถึงปจจุบัน ตลอดจนสัมฤทธิผลในการ
แกไขเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดในปจจุบัน จากน้ันจะไดทําการศึกษาถึงการนําเอา
แนวความคิดเกี่ยวกับ Restorative Justice มาใชกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนใน
ภาพรวม 
 
2.1 การปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิด 
 แนวคิดในการจัดตั้งกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กน้ันมีรากฐานมาจากความคิด
ในประเทศตะวันตก ซ่ึงปรัชญาของการปฏิบัติตอผูกระทําผิดที่เปนเด็กน้ันแตกตางจากผูใหญ 
กลาวคือ  ผูใหญเนนปรัชญาการลงโทษ (Punishment) สวนเด็กและเยาวชนเนนการแกไขฟนฟู 
(Rehabilitation)1 การใหความคุมครองชวยเหลือเด็กและเยาวชนตลอดจนการปฏิบัติตอเด็กและ
เยาวชนน้ัน ปรากฏรองรอยจากอิทธิพลของหลัก parens patriae (บทบาทของรัฐในฐานะผูปกครอง) 
ซ่ึงถือวารัฐมิไดมีเฉพาะสิทธิเหนือเด็กและเยาวชนเทาน้ัน แตยังมีหนาที่ดูแลเด็กและเยาวชนที่ถูก
ทอดทิ้ง เด็กและเยาวชนที่กระทําความผดิ หรือเด็กที่ดอยโอกาสในดานตางๆ โดยหลักเกณฑที่
สําคัญประการหนึ่งของ parens patriae คือการสันนิษฐานวาเด็กคือผูที่ยังไมบรรลุนิติภาวะ และใน
กรณีท่ีเด็กไมไดรับการดูแลจากผูปกครอง เด็กจะตองไดรับการปกปองคุมครองจากรัฐ2   
ซ่ึงหลักเกณฑดังกลาวน้ีมีอิทธิพลอยางมากตอรูปแบบของการปฏิบัตติอเด็กและเยาวชนในปจจุบัน 
  
 

                                                 
1 เดชา  สังขวรรณ, “ความยุติธรรมเชิงสมานฉันทกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก,” ใน 

กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับกระบวนการยุติธรรมไทย. กิตติพงษ กิตยารักษ, 
บรรณาธิการ ( กรุงเทพมหานคร: บริษัทโรงพิมพเดือนตุลา,2545), หนา 117. 

2  Larry K. Gaines, Michael Kaune and Roger LeRoy Miller, Criminal justice in action: the core 
(U.S.A.: Wadsworth, 2001) 
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 2.1.1 วิวัฒนาการของแนวความคิดและการปฏิบัตติอเด็กและเยาวชนที่กระทํา
ความผิด  

ในสังคมยุคแรกๆ ไมปรากฏวามีบทบัญญัติเก่ียวกับความผิดและโทษของเด็กและ
เยาวชนมากนัก และเปนที่เขาใจกันวาเด็กและเยาวชนอยูภายใตการควบคุมและความรับผิดชอบ
ของบิดามารดาและครอบครัวโดยตรง ในสังคมยุคโบราณนี้ผูที่ขัดขืนตอบิดา แมวาจะเปนบุตรชาย
ท่ีโตเปนผูใหญแลวก็ตาม ถือวาเปนสิ่งที่ไมสามารถใหอภัยได การลงโทษมีความเด็ดขาดและ
รุนแรง เชน ในประมวลกฎหมายฮัมบูราบ ี(Code of Hummurabi) ขอ 195 บัญญัติไววา “ถาบุตรทํา
รายบิดา ใหตัดมือเสียท้ังสองขาง”3 แตก็ไมทราบแนชัดวาเด็กจะถูกลงโทษโดยครอบครัวหรือโดย
กฎหมายของผูใหญ 
 ในสมัยสุเมเรียน มีการใชการลงโทษตอเน้ือตัวรางกายเด็ก (corporal punishment)  
อยางเขมงวดเพื่อใหเด็กรับผิดชอบตอหนาที่และปองกันไมใหเด็กไปเตร็ดเตรตามทีส่าธารณะหรือ
ทําตวัเกียจคราน4 
 กฎหมายทัลมุด(Talmude) ซ่ึงเปนกฎหมายของยิวไดบัญญัติถึงวิธีพิจารณาคดีเด็ก 
เชน บิดามารดาจะตองรองทุกขตอเจาหนาที่ของบานเมอืงในกรณีที่เด็กกระทําความผิด และเด็กจะ
ถูกตักเตือนหรือเฆี่ยนโดยผูพิพากษาทองถ่ิน ตอมากฎหมายบญัญัติใหรับฟงพยานหลักฐาน
ประกอบดวย ในสมัยตอมากฎหมายของผูสอนศาสนายิว เรียกวา Rabinic Law ไดจัดหมวดหมู
กฎหมายอยางเปนระบบขึ้น ในสวนที่เก่ียวกับความรับผิดของเด็กไดจําแนกเด็กออกเปนสาม
ประเภท คือ เด็กทารก อายุไมเกิน 6 ป, เด็กอายุ 7 ป ถึง 12 ป, เด็กวัยรุน อายุ 13 ป ถึง 20 ป  
การกําหนดโทษของเด็กไดเพ่ิมขึ้นตามอายุและความรับผิดชอบของผูกระทําความผดิ5  
 ในสมัยโรมัน มีการใหความคุมครองอยางเด็ดขาดสําหรับเด็กทารกซึ่งพูดไมได 
สวนเด็กที่อายุไมเกิน 7 ป จะไดรับการสันนิษฐานวาไมสามารถกระทําความผิดได จึงไมตองรับผิด 
สวนเด็กที่อายุ 7 ปขึ้นไปยังอยูในขายที่จะไดรับการปฏิบัติอยางมีเมตตาปรานีจนกระทั่งถึงวัยหนุม  
นอกจากนี้ ยังมีสถาบันสําหรับควบคุมเด็กเรรอนพเนจรขึ้นเปนคร้ังแรกดวย เรียกวา Hospice of  
San Michele เพ่ือใหการอบรมสั่งสอนแกเด็กที่ด้ือร้ันเกียจคราน สถานที่ควบคุมน้ีสรางในวัดและ
บริหารงานโดยพระ โดยรับเด็กท่ีมีอายุตํ่ากวา 20 ป ซ่ึงถูกศาลพิพากษาลงโทษในคดีอาญา รวมทั้ง
เด็กที่ด้ือร้ันยากแกการศึกษาอบรม หรือที่บิดามารดาปกครองไมได ผูกระทําความผดิจะตองรวมกัน
ทํางานโดยถูกลามโซและอยูภายใตการควบคุมอยางเขมงวดไวในหองโถงใหญ ทุกคนตองอยูใน

                                                 
3 Robert W. Drowns and Karen M. Hess, Juvenile Justice ( USA : Wadsworth, 2000), p.4. 
4 Ibid. 
5 ประธาน วัฒนวาณิชย, กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน และกฎหมายเกี่ยวกับความผิด

ของเด็ก (กรุงเทพมหานคร: คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2526), หนา 14. 
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อาการเงียบสงบ ในเวลากลางคืนจะถูกควบคุมไวในหองของตนเพื่อพักผอนและฝกจิตใจ เด็กที่ด้ือ
ร้ันจะแยกกักขังไวตางหากจากเด็กที่กระทําความผิด6  
 ตอมาในยุคกลาง ในประเทศอังกฤษยุคแรก การดูแลเด็กเปนอํานาจของโบสถแหง
กรุงโรม กฎของโบสถกําหนดไววา เด็กท่ีอายุต่าํกวา 7 ป ถือวายังไมอยูในชวงที่จะเขาใจเหตุผล 
ดังน้ัน จึงไมตองรับผิดตอบาป กฎหมายอังกฤษก็ไดรับเอาความคิดน้ีมาเชนกัน เด็กที่อายุต่าํกวา 7 ป 
จะไดรับการพิจารณาทางกฎหมายวาไมมีเจตนาที่จะกระทําความผิด เด็กอายุ 7 ป ถึง 14 ป จะไดรับ
การสันนิษฐานวาไมมีเจตนากระทาํความผิด แตหากมีพยานหลักฐานพิสูจนไดเปนประการอื่นเด็กก็
สามารถถูกพิจารณาวาเปนผูกระทําความผดิได และเมื่อบุคคลใดมีอายุ 14 ปขึ้นไป ก็จะถือวาเปน
ผูใหญแลว แตก็ยังมิไดมีการแบงแยกการพิจารณาคดีเด็กออกจากผูใหญ  ในชวงปลายยุคกลาง 
กฎหมายคอมมอนลอวไดใหอํานาจแกกษัตริยอังกฤษในฐานะผูใชอํานาจปกครองที่สําคัญที่สุด 
เรียกวา หลัก parens patriae ซ่ึงถือวารัฐคอืผูปกครอง ที่มีอํานาจดูแลเหนือผูเยาวและทรัพยสินของ
ผูเยาว กษัตริยจึงมีสิทธิและภาระหนาที่ในการดูแลผูเยาว หลัก parens patriae น้ี ตอมาไดกลายเปน
หลักสําคัญที่มีอิทธิพลตอวิวัฒนาการของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน7

 เม่ือเริ่มเขาสูยุคฟนฟูศิลปวิทยาการ(Renaissance)กระบวนการยุติธรรมทางอาญา
เร่ิมใชวิธีการที่มีมนุษยธรรมมากขึ้น ในประเทศอังกฤษไดมีการสรางเรือนจํา Bridewell ขึ้นที่กรุง
ลอนดอน ซึ่งเปนสถาบันแหงแรกที่สรางข้ึนมาเพื่อควบคุมเยาวชนที่เรรอน จรจัด และเปนขอทาน 
โดยมีแนวคิดที่เนนการทํางานและการลงโทษที่เขมงวดรุนแรงเพื่อใหเกิดการเคารพระเบียบวินัยไป
พรอมๆกับการยับยั้งและแกไขฟนฟู ความสําเร็จของเรอืนจํา Bridewell ทําใหรัฐบาลอังกฤษตรา
กฎหมายในป 1576 เพ่ือใหมีสถาบันเชนน้ีในทุกมณฑล (county) โดยใหควบคุมทั้งเด็กและผูใหญที่
ถูกพิจารณาวาเปนพวกจรจัดและทาํตัวเกะกะเกเร ผูปกครองบางคนก็นําเด็กมาไวที่น่ี ซ่ึงเนนการ
ทํางานหนักโดยเช่ือวาจะเปนประโยชนในการแกไขเด็ก8 
 ในชวงศตวรรษที่ 18 เปนชวงสําคัญในการพัฒนากระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก
และเยาวชน อิทธิพลแนวความคิดของสํานักคลาสสิก (Classical School ) เชื่อวาการกระทําความผิด
เปนผลมาจากเจตจาํนงคอิสระของผูกระทําความผิดน้ันเอง   จึงสนับสนุนการลงโทษที่รุนแรงและ
ฉับพลัน เพ่ือใหผูกระทําความผิดไมมีเจตจํานงคที่จะกระทาํความผิดอีกตอไป ในสวนของเด็กน้ัน 
สํานักความคิดน้ีเสนอใหมีการลงโทษเด็กสถานเบากวาผูใหญ แตการลงโทษจะตองมคีวามรุนแรง
เพียงพอที่จะทําใหเด็กไมกลากระทาํความผิดอีก ซ่ึงเปนวัตถุประสงคของการลงโทษเพื่อยับยั้ง 
(Deterrence)9 อยางไรก็ตาม ในยุคน้ีก็มีการปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่เนนการแกไขฟนฟู เชนใน
                                                 

6 เรื่องเดียวกัน,  หนา 15. 
7 Robert W. Drowns and Karen M. Hess, Juvenile Justice, p.4-5. 
8 Ibid., p. 5-6 
9 Ibid., p. 50. 
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ประเทศอังกฤษมีการจัดตั้งบานพักสําหรับเด็กซ่ึงโดยหลักการแลวเปนการเปลี่ยนระบบการจัด
ระเบียบแบบครอบครัวใหญใหมาเปนบรรยากาศแบบบานซึ่งมีวัตถุประสงคที่จะแกไขฟนฟู  
และอบรมสั่งสอนเด็กและเยาวชนเปนสําคัญ 

ในชวงปฏวิัตอิุตสาหกรรมมีแนวความคดิที่เชื่อวาเด็กที่ประพฤติออกนอกรีตนอก
รอยสวนใหญเปนเด็กที่มาจากครอบครัวชนชั้นลางที่มีปญหาทางเศรษฐกิจ และจะตองมีการ
ควบคุมเด็กที่กระทําความผิดอยางเครงครัดหรือลงโทษเมื่อมีความจาํเปน   เด็กที่ประพฤติตนในทาง
ท่ีไมสมควรจะถูกควบคุมโดยครอบครัว สวนการลงโทษและการควบคุมจากชุมชนภายนอกจะใช
เม่ือมีความจาํเปน เชน ในกรณีที่พอแมไมสามารถจัดการได  ในยุคน้ี มีการสรางระบบกระบวนการ
ยุติธรรมของเยาวชนแยกออกมาตางหากจากของผูใหญ  มีการสรางสถาบันข้ึนมาเพื่อดูแลเด็ก
กําพราและเดก็ท่ีถูกทอดทิ้งในรูปของโรงทานและสถานรับเลี้ยงเด็กกําพรา  ในชวงป ค.ศ.1700 ถึง
ตน ค.ศ. 1800 ครอบครัว โบสถ และสถาบันอื่นทางสังคมเปนกลไกในการจัดการกับเด็กและ
เยาวชนที่กระทําความผิด  เรือนจําเปนเพียงรูปแบบเดียวในการควบคมุตัว และในเบื้องตนถูกใชเพ่ือ
ควบคุมตัวในระหวางการพิจารณาคดี   
 ตอมาในชวงศตวรรษที ่ 19 เร่ิมมีการปฏริูปกฎหมายและนโยบายตางๆที่เก่ียวกับ
เด็กและเยาวชน ในยุคน้ีเด็กที่กระทําผิดจะถูกลงโทษและกักขังไวในเรือนจําเชนเดียวกับผูใหญ  
โดยเรือนจําในยุคแรกๆน้ียังกักขังชาย หญิง เด็ก ผูใหญ และคนที่สภาพทางจิตบกพรองไวรวมกัน 
จึงเกิดปญหาผูตองขังลนเรือนจําและการเรียนรูพฤติกรรมอาชญากรของเด็กจากการกักขังรวมกับ
ผูใหญที่กรทําความผิดรายแรง ในยุคน้ีมีการกอตั้ง House of Refuge ขึ้นแหงแรกท่ีนิวยอรค ในป 
ค.ศ. 1825 เพ่ือใชเปนสถานที่สําหรับควบคุมตัวเด็กและเยาวชนโดยเฉพาะ อยางไรก็ตาม House of 
Refuge มิไดสรางขึ้นเพ่ือจํากัดเฉพาะเด็กที่กระทําความผิดอาญาเทาน้ัน แตยังเปนบานของเด็กที่
ยากจน เด็กกําพรา เด็กจรจัด หรือเด็กที่ไมสามารถแกไขได หรือเด็กท่ีด้ือร้ันดวย House of Refuge  
จึงกลายเปนตนแบบของโรงเรียนฝกอบรมในปจจุบัน เด็กจะถูกนําตัวมาที่น่ีโดยคําสั่งศาล และโดย
ปกติจะพักอยูจนกวาจะโตเปนผูใหญ โดยจะไดรับการฝกหัดอาชีพ สวนเด็กที่ประพฤติตน 
ไมเหมาะสมจะถูกลงโทษดวยการตัดสิทธิประโยชน หรือถูกเฆี่ยน โดยเช่ือวาการอบรมสั่งสอน
อยางใกลชิดจะสามารถเปลีย่นพฤติกรรมของเด็กได10  อํานาจของรัฐในการสงเด็กไปยัง House of 
Refuge น้ีอยูภายใตหลักรัฐคือผูปกครองหรือ parens patriae อยางไรก็ตาม บานพักเหลาน้ีก็มี
ลักษณะเปนเหมือนเรือนจําที่มีระเบียบวินัยเครงครัด ไดแก การเฆี่ยนที่รุนแรง และการขังเดี่ยว เด็ก
จะใชเวลาเกือบทั้งวันในการทํางานฝกอาชีพ และมีเวลาในการศึกษาเลาเรียนนอยมาก สภาพความ
เปนอยูใน House of Refuge คอนขางจะเลวรายไมตางจากเรือนจํา  ชวงกลางศตวรรษที่ 19  จึงไดมี
การพัฒนาสถานควบคุมเด็กและเยาวชนในรูปของโรงเรียนฝกอาชีพ (Training School) ข้ึนเปนที่

                                                 
10 Ibid., p. 9. 
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แรกในมลรัฐMassachusetts ประเทศสหรัฐอเมริกา ในป ค.ศ. 1847 ซ่ึงเปนสถานฝกอบรมสําหรับ
เด็กชายที่ดําเนินการโดยรัฐบาล และตอมาไดเปดสําหรับเด็กหญิงในป 1856  โดยมีจุดเนนหลักอยูที่
การใหการศึกษาและการฝกอาชีพ11 เน่ืองจากปรัชญาในการปฏบิัติตอเด็กที่กระทาํความผิดได
เปลี่ยนไปในแนวทางทีว่าโดยพ้ืนฐานแลวเด็กเปนคนดี และจะตองไดรับการปฏิบัตจิากรัฐในฐานะ
ผูเยาวที่มีปญหา  และไมควรจะมีความรับผิดเชนเดียวกับผูใหญที่กระทาํความผิด  เด็กที่ถูกนําเขาสู
กระบวนการยุติธรรมไมควรจะถูกใชข้ันตอนของการจับกุมและการพิจารณาทีม่ีลักษณะเปนการ
กลาวโทษ แตควรจะมีการหาคําตอบวาทาํไมเด็กจึงกลายเปนเชนนี้และสังคมควรทาํอยางไรกับเด็ก 
เชน นําตัวเด็กออกมาจากสภาพความเปนอยูท่ีเลวราย เปนตน สถานที่ควบคุมตัวเด็กและเยาวชน
จํานวนมากจึงถูกสรางขึ้นบริเวณรอบนอกของเมือง ดวยคิดกันวาในเมืองเปนแหลงลอใจหรือ
ลอแหลมตอการกระทาํความผิด วัตถุประสงคของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนใน
ยุคน้ีคือ เพ่ือชวยเหลือเด็ก เพ่ือบําบัดรักษา และแกไขฟนฟูแทนการลงโทษ ในชวงนี้ House of 
Refuge จึงถูกแทนที่ดวย Training School ซ่ึงมีการจัดระเบียบดวยบรรยากาศแบบบาน เนนการให
การศึกษาเปนหลัก โดยมีโรงฝกงานขนาดใหญและมกีารติดตอกับตลาดแรงงาน อยางไรก็ตาม 
ยังคงมีการควบคุมตัวเยาวชนที่กระทําผิดทั้งหมดไวรวมกันโดยไมแยกประเภทของผูกระทํา
ความผิด Training School จึงไมแตกตางจาก  House of Refuge มากนัก  Training School ยังคงเปน
รูปแบบของการควบคุมตวัเด็กและเยาวชนมาจนทุกวันน้ี สวนในนิวยอรคเด็กที่กระทําความผิดจะ
ถูกนําตัวมาอยูที่บานอุปถัมภ (foster homes) ซ่ึงตั้งอยูในพ้ืนที่ชานเมือง เน่ืองจากมองวาในเมืองเปน
สถานที่ท่ีมีอาชญากรรมและอิทธิพลช่ัวราย  การสงเด็กไปยังบานอุปถัมภน้ี สามารถกระทําไดใน
ทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรม อยางไรก็ตามโครงการนี้ก็ไมประสบความสาํเร็จ เน่ืองจากมี
ความขัดแยงสวนบุคคลระหวางพอแมอุปถัมภกับเด็ก ซ่ึงทําใหเกิดความแตกราว พอแมอุปถัมภบาง
คนถูกตัดสินวามีความผิดขอหาทาํรายรางกายและทอดทิ้งเด็ก12 
 ชวงปลายศตวรรษที่ 19 เด็กและเยาวชนที่กระทําผิดยังคงตองขึ้นศาลอาญา
เชนเดียวกับผูใหญ ในยุคน้ีเริ่มมีความเคลื่อนไหวที่จะใหมีการปฏิรปูกระบวนการยุติธรรมสําหรับ
เด็กและเยาวชน เปนผลใหมีการจัดต้ังศาลเยาวชนขึ้นเปนแหงแรกที่สหรัฐอเมริกา ในมลรัฐ
อิลลินอยสโดยไดรับแนวทางมาจากหลัก parens patriae ของอังกฤษที่ใหสิทธิแกรัฐในการ
แทรกแซงและจัดใหมีการคุมครองเด็กที่ผูปกครองไมสามารถดูแลไดอยางเพียงพอ ไดแก ในกรณีที่
เด็กและเยาวชนกระทําความผิด บวกกับพ้ืนฐานของปรัชญาที่วา เด็กยังไมมีความรับผิดชอบเต็มที่

                                                 
11 Center on Juvenile & Criminal Justice,History of Juvenile Justice[Online]. Available from: 

www.cjcj.org/jjic/intro.php[2003, August 5]. 
12 Robert W. Drowns and Karen M. Hess, Juvenile Justice, p.11. 



 11

ตอความรับผิดในทางอาญา และเด็กสามารถที่จะถูกแกไขฟนฟูพฤติกรรมใหถูกตองได13 ดวยเหตุน้ี
รัฐจึงตองใหความรับผิดชอบในการปกปองคุมครองและแกไขพฤติกรรมของเด็กและเยาวชนที่
กระทําความผิด เจตนาพื้นฐานของศาลเยาวชนคือตองการใหมีการแกไขฟนฟูและใหการดูแลเด็ก
ดวยความมีเมตตา ขอแตกตางที่สําคัญของศาลคดีเด็กและเยาวชนกับระบบศาลอาญาทั่วไปคือ 
ศาลคดีเด็กและเยาวชนมุงใหความสําคัญท่ีตัวผูกระทําผดิ มิใชที่ความผิด และมุงเนนที่การแกไข
ฟนฟู มิใชลงโทษ คดีท่ีผูกระทําผิดมีอายตุ่ํากวา 18 ป จะไดรับการพิจารณาโดยศาลคดีเด็กและ
เยาวชนทั้งส้ิน โดยมีขอยกเวนที่จะโอนคดีไปยังศาลผูใหญนอยมาก14 มีการกําหนดกฎเกณฑวิธี
พิจารณาพิเศษที่ไมเปนทางการ เชน ไมมีการไตสวนมูลฟอง ไมมีการพิจารณาโดยคณะลูกขุน มีการ
นําระบบการคมุประพฤติมาใชในการสืบเสาะ และแกไขฟนฟูเด็ก 
 การจัดตั้งศาลคดีเด็กและเยาวชนขึ้นในครั้งน้ีเปนผลใหมลรัฐอ่ืนๆในสหรัฐ 
อเมริกาพากันจัดต้ังศาลคดีเด็กและเยาวชนขึ้นบางตามแบบอยางของศาลคดีเด็กและเยาวชนใน
อิลลินอยส โดยมีความมุงหมายเดียวกันคือ ฟนฟูสภาพจิตใจและรางกายของเด็กและเยาวชนโดยไม
ลงโทษทางอาญาแกเด็กและเยาวชน และไดรับมอบหมายจากสังคมใหพิจารณาพิพากษาคดีเด็กและ
เยาวชนที่ถูกทอดท้ิง ขาดไรที่พ่ึงพิง มีพฤติกรรมในทางเสียหาย กระทําผิดตอบทบัญญัติแหง
กฎหมายและมีความประพฤติเบี่ยงเบน15  

 แมวาแนวความคิดของศาลคดีเด็กและเยาวชนในยุคน้ีจะเปนอยางที่กลาวใน
ขางตนก็ตาม แตในความเปนจริงการขาดการคุมครองทางกระบวนพิจารณา (procedural protection) 
ทําใหเด็กจํานวนมากถูกลงโทษตามอาํเภอใจซึ่งมิใชเฉพาะสําหรับอาชญากรรมเทาน้ัน แตสําหรับ
การกระทําที่เปน Status Offense16ดวย กลาวคือ ผูพิพากษาศาลคดีเด็กและเยาวชนปฏิบัติตอเด็กท่ีถูก
ดําเนินคดีเปนแบบเดียวกัน ซ่ึงสงผลใหเด็กที่กระทําความผิดที่เปนความผิดเพราะสถานะของบุคคล 
( Status Offense ) จํานวนมากถูกควบคุมตัวไวในสถานควบคุมเดียวกันกับเด็กท่ีกระทําความผดิ
                                                 

13 Samuel Davis, The Rights of Juveniles: The Juvenile Justice System (New York: C. Boardman 
Company, 1995) 

14 The Center on Juvenile & Criminal Justice. History of Juvenile Justice [Online].(n.d.). Available 
from: www.cjcj.org/jjic/intro.php.[2003, August 5]  

15 วิชา มหาคุณ, “ศาลเยาวชนและครอบครัวตามระบบสากลและแนวทางปฏิรูป,” ในกระบวนการ
ยุติธรรมเชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับกระบวนการยุติธรรมไทย . กิตติพงษ กิตยารักษ, บรรณาธิการ 
(กรุงเทพฯ: บริษัท โรงพิมพเดือนตุลาคม จํากัด, 2545), หนา 89. 

16 หมายถึง การกระทําที่มิไดเปนความผิดทางอาญาแตหากกระทําลงโดยเด็กและเยาวชนแลวจะตองมี
การพิจารณาถึงเหตุในการจับกุมหรือเหตุในการควบคุมตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไว ซ่ึงในการกระทําเดียวกันนี้หาก
ผูใหญเปนผูกระทําจะไมตองมีการออกหมายเพื่อบังคับการใหเปนไปตามกฎหมาย 

สําหรับความผิดท่ีเปน Status Offense ไดแก การสูบบุหรี่, ดื่มแอลกอฮอล, หนีโรงเรียน, ไมเชื่อฟงครู, 
หนีออกจากบาน, ละเมิดขอกําหนดกักบริเวณ, เขารวมในกิจกรรมทางเพศ และใชภาษาที่หยาบคาย 
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อาญา จนกระทั่งในชวงป ค.ศ. 1960s ถึง 1970s ศาลสูงสุดของสหรัฐอเมริกาไดวางกฎเกณฑตางๆ 
ซ่ึงเปนการเปลี่ยนแปลงระบบกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนครั้งสําคัญ17โดยมี
บรรทัดฐานมาจากคดี Kent V. United States. ซ่ึงเปนครั้งแรกที่มีการตัดสินเพื่อขยายความคุมครอง
ของสิทธิในกระบวนพิจารณาที่ถูกตอง (Due Process Rights) ใหแกเด็กในศาลคดีเด็กและเยาวชน
ดวย ในคดีน้ีเปนเรื่องเยาวชนที่ช่ือ Morris Kent อายุ 16 ป ถูกจับกุมในขอหาบุกรุกพังบาน ลักทรัพย
และขมขืนหญิงเจาของบานในขณะที่ยังอยูในระหวางการถูกคุมประพฤติของศาลคดีเด็กและ
เยาวชน ศาลคดีเด็กและเยาวชนจึงส่ังใหโอนคดีน้ีไปพิจารณายังศาลผูใหญโดยมิไดใหเหตุผลในการ
ออกคําส่ังดังกลาว  Kent ถูกพิพากษาในศาลผูใหญใหจําคุก 30-90 ป ศาลสูงสุดไดกลับคําพิพากษา
และวางกฎวาเยาวชนมีสิทธิที่จะไดรับความชวยเหลือจากท่ีปรึกษากฎหมายและมีสิทธิที่จะรับรูใน
การพิจารณาของผูพิพากษาศาลเด็กและเยาวชนในการพิจารณาโอนคดีไปยังศาลผูใหญ และในที่สุด
ศาลสูงสุดของสหรัฐอเมริกาไดวินิจฉัยวาเมื่อมีการแยกระบบศาลคดีเด็กและเยาวชนออกจากระบบ
ความยุติธรรมสําหรับผูใหญ ศาลคดีเด็กและเยาวชนยอมไมมีอํานาจโอนคดีเด็กและเยาวชนไปสู
ศาลที่พิจารณาคดีอาญาสาํหรับผูใหญโดยปราศจากการพิจารณาคดี ปราศจากการชวยเหลือของที่
ปรึกษากฎหมายและปราศจากเหตุผลท่ีอางอิงอันสมควร18 
 ในชวงเขาสูศตวรรษที ่ 20 มีความเช่ือกันวา เด็กไมใชส่ิงที่เลวราย แตถูกทําให
เลวรายโดยสังคมและสิ่งแวดลอม ในยุคน้ีมีการเคลื่อนไหวที่จะใหมีศาลคดีเด็กและเยาวชน  
โดยตั้งอยูบนปรัชญาดังน้ี19 

1. เช่ือวารัฐเปนผูปกครองที่สําคัญที่สุดของเด็กที่อยูภายใตการปกครอง 
2. เช่ือวาเด็กเปนสิ่งที่มีคาที่ตองพิทักษไว และส่ิงที่มาพรอมกับความเชือ่น้ีคือวิธีพิจารณา

ที่ไมใชลักษณะของการลงโทษ 
3. เช่ือวาเด็กควรไดรับการทนุถนอม การปกปองจากตราบาป ซ่ึงเปนผลมาจาก

กระบวนการพิจารณาคดีท่ีเปนทางการ 
4. เช่ือวาเพื่อใหบรรลุเปาหมายในการแกไขฟนฟู กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก

จะตองมีลักษณะพิเศษแยกออกมาจากกระบวนการยุติธรรมโดยทั่วไป 
5. เช่ือวาวิธีพิจารณาจะตองคาํนึงถึงความตองการของเด็กเปนลําดับแรก การกระทําของ

ศาลไมใชเพ่ือการลงโทษ แตเพ่ือเปนการชวยเหลือเด็ก 

                                                 
17 Larry K. Gaines, Michael Kaune and Roger LeRoy Miller, Criminal justice in action: the core, 

p.370. 
18 วิชา มหาคุณ, “ศาลเยาวชนและครอบครัวตามระบบสากลและแนวทางปฏิรูป,” ใน กระบวนการ

ยุติธรรมเชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับกระบวนการยุติธรรมไทย . กิตติพงษ กิตยารักษ, บรรณาธิการ 
(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพเดือนตุลา, 2545), หนา 91. 

19 Robert W. Drowns and Karen M. Hess, Juvenile Justice, p.20. 
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การปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําผิดใยยุคน้ีจึงเนนท่ีการควบคุมดูแลโดยศาล
คดีเด็กและเยาวชนเปนหลักมาจนถึงปจจบุัน และโดยที่มีภาระหนาทีห่ลักในการแกไขฟนฟู ศาลคดี
เด็กและเยาวชนจึงมีรูปแบบการดําเนินกระบวนพิจารณาที่ยืดหยุนและไมเปนทางการมากกวาศาล
อาญา ทางเลือกในการพิจารณากําหนดโทษมิไดขึ้นอยูกับความผิดที่กระทําเทาน้ัน แตจะมี
ความสัมพันธกับสถานภาพของเด็กดวย ซ่ึงก็แลวแตผูพิพากษาจะเห็นสมควร 

ปจจุบันนานาประเทศไดมีการแยกกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนที่
กระทําผิดออกจากกระบวนการยุติธรรมสําหรับผูใหญโดยเด็ดขาด โดยมีวัตถุประสงคมุงไปในทาง
สงเคราะหเยียวยาแกเด็กและเยาวชนที่กระทาํการอันกฎหมายบัญญัติเปนความผิดมากกวาทีจ่ะมุง
ลงโทษทางอาญาแกเด็กและเยาวชนเหลาน้ัน โดยใหศาลดําเนินกระบวนพิจารณาเปนพิเศษแตกตาง
กับศาลธรรมดาหรือศาลผูใหญ และใหแยกสถานที่ควบคุมฝกฝนอบรมเด็กและเยาวชนตางหาก
ออกไปจากเรือนจําหรือทัณฑสถานซึ่งใชเปนท่ีคุมขังอาชญากรผูใหญ ในการพิจารณาพิพากษาคดทีี่
เด็กและเยาวชนถกูกลาวหาวาไดกระทําผิด กฎหมายนานาประเทศจึงไดบัญญัติไวใหศาลไมตอง
ดําเนินการตามกฎหมายวาดวยวิธีพิจารณาอยางเครงครัด และเมื่อศาลไดพิจารณาเห็นวาเด็กหรือ
เยาวชนกระทําผิดอาญาจริงตามฟอง ศาลก็มุงไปในทางที่จะฝกอบรมทั้งในดานจิตใจ การศึกษา 
และวิชาชีพ มากกวาที่จะมุงลงโทษ ทั้งน้ี เพ่ือเปนการชวยเหลือสงเคราะหใหเด็กและเยาวชน
เหลาน้ัน สามารถกลับตัวเปนคนดีสูสังคมตอไปได 

 
 2.1.2.  มาตรการท่ีใชปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดในปจจุบัน 
             แนวความคิดที่อยูเบ้ืองหลังของระบบกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก
และเยาวชนมีตนกําเนิดมาจากขอสันนิษฐานสองประการซึ่งเปนที่ยอมรับกันโดยทั่วไปวา 
ความสามารถในการรับผิดชอบตอการกระทําความผิดของเด็กและเยาวชนนั้นมีไมเทากับผูใหญ
ประการหนึ่ง และประการที่สอง พฤติกรรมของเด็กและเยาวชนนั้นสามารถแกไขฟนฟูไดงายกวา
ผูใหญ20 ทั้งน้ี โดยพิจารณาจากปจจัยทางดานอายุและพัฒนาการ ตลอดจนความคิดของเด็กและ
เยาวชน เน่ืองจากพฤติกรรมของเด็กและเยาวชนนั้นยังไมฝงรากลึกจนติดเปนนิสัย จึงอาจถูก
เปลี่ยนแปลงหรือแกไขไดงายกวา จากพื้นฐานของแนวความคิดเชนนี้สงผลใหทางปฏบัิติ ตลอดจน
มาตรการทีใ่ชปฏิบัติตอผูกระทาํผิดที่เปนเด็กและเยาวชนแตกตางจากของผูใหญ Hirschi และ 
Gottfredson ยืนยันวากระบวนการยุติธรรมรูปแบบเดียวที่ควรจะนาํมาใชสําหรับผูกระทาํผิดที่เปน
เด็กและเยาวชนคือ รูปแบบที่ปราศจากการใชมาตรการควบคุมตัว และไรซ่ึงกระบวนพิจารณาที่เปน
แบบพิธี 

                                                 
20 Curt R. Bartol and Anne M. Bartol, Dilinquency and Justice a Philosocial Approach (New Jersey : 

Prentice Hall,1998), p.334. 
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             การแกไขเยาวชนมีพ้ืนฐานจากแนวความคิดของการลงโทษที่เหมาะสม 
(graduated sanction) น่ันก็คือ ความรุนแรงของโทษควรเหมาะสมกับอาชญากรรม เพราะฉะนั้น 
ผูกระทําความผิดคร้ังแรกจึงถูกเบี่ยงเบนคดีออกไปหรือถูกคุมประพฤติ ผูกระทําความผิดซํ้าจะถกู
ควบคุมดูแลโดยชุมชนอยางเขมงวดหรือถูกใชโปรแกรมในการบําบัดเยียวยาและผูกระทําความผิด
รายแรงจะถูกควบคุมตัวในสถานฝกอบรม (correctional facilities)21 
             เม่ือเด็กและเยาวชนกระทําความผดิอาญา มาตรการที่ใชปฏบิัติตอเด็กและ
เยาวชนที่กระทําความผิดในปจจุบันจึงสามารถจาํแนกออกเปนสี่แนวทางใหญๆ ดังน้ี 
 
 2.1.2.1 การไมดําเนินคดีกับเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิด 
             มาตรการนี้มักจะใชกับเด็กที่กระทําความผิดซ่ึงไมใชความผิดรายแรงหรือ
ในกรณีที่มีขอจํากัดในเร่ืองอายุของผูกระทําความผิด เด็กที่กระทําความผิดอาจไดรับการปลอยตัว
ไปโดยมิไดมีการดําเนินการอยางใดเพิ่มเติมอีก หรือเจาหนาที่ของรัฐอาจทาํการอบรมสั่งสอน 
วากลาวตักเตือนเด็กหรือเรียกบิดามารดาผูปกครองของเด็กมาตักเตือนกอนที่จะปลอยตัวเด็กไปก็ได 
นอกจากนี้ ยังอาจมีการปลอยตัวไปโดยมีการวางขอกําหนดบางประการ โดยกําหนดเงื่อนไขการคุม
ประพฤติ หรือสงตัวเด็กไปยังสถานที่รับดูแลหรือสถานฝกอบรมหรือหนวยงานใหบริการเยาวชน 
ก็ได ในประมวลกฎหมายอาญาของไทยก็ไดวางหลักวาหากเด็กอายุกวาเจ็ดป แตยังไมเกินสิบสี่ป
กระทําความผิดอาญา เด็กน้ันไมตองรับโทษ แตใหศาลมีอํานาจวากลาวตักเตือนเด็กน้ันแลวปลอย
ตัวไป และถาศาลเห็นสมควรจะเรียกบิดามารดา ผูปกครอง หรือบุคคลที่เด็กน้ันอาศัยอยูดวย  
มาตักเตือนดวยก็ได หรือศาลจะมีคาํสั่งใหมอบตัวเด็กน้ันใหแกบิดามารดาหรือผูปกครองไปโดย
วางขอกําหนดใหบิดามารดาหรือผูปกครองระวังเด็กมิใหกอเหตุรายตลอดเวลาที่ศาลกําหนด โดย
ศาลอาจกําหนดเงื่อนไขเพื่อคุมความประพฤติของเด็กนั้นก็ได แตถาเด็กท่ีกระทําผิดน้ันไมมีบิดา
มารดาหรือผูปกครอง หรือมีแตศาลเห็นวาไมสามารถดูแลเด็กน้ันได ศาลจะมีคาํส่ังใหมอบตัวเด็ก
น้ันใหอยูกับบุคคลหรือองคการที่ศาลเห็นสมควรก็ได หรือศาลอาจสงตัวเด็กน้ันไปยังโรงเรียนหรือ
สถานฝกอบรมเด็กก็ได22  
 
 
 

 
 

                                                 
21 Lawrence E. Cohen, Delinquency Dispositions: An Empirical Analysis of Processing Decisions in 

Three Juvenile Courts (Washington, D.C.: U.S. Government Printing office, 1975) 
22 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 74 
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 2.1.2.2 การเบี่ยงเบนคดีออกจากกระบวนการยุติธรรมทางอาญา หรือการใช
มาตรการแทนการดําเนินคดี (Diversion) 
                   มาตรการน้ี เปนกระบวนการอันมีวัตถุประสงคที่จะนําผูที่กระทํา
ความผิดเปนคร้ังแรกและผูกระทําผิดที่ไมเปนอันตรายออกจากระบบกระบวนการยุติธรรมของเด็ก
และเยาวชนตามแบบพิธี (tradition juvenile justice system) เพ่ือปองกันมิใหกระทําความผิดซํ้าอีก 
โดยนําเด็กและเยาวชนเหลาน้ีไปสูโครงการเพื่อแกไขฟนฟูที่มีลักษณะของการเนนชุมชนเปน
พ้ืนฐาน เน่ืองจากเชื่อวาการดําเนินคดีอาญาอยางเปนทางการแกเด็กและเยาวชนเปนการสราง 
ตราบาปใหแกเด็กวาเคยเปนผูกระทําความผิดมากอน ซึ่งจะนําไปสูพฤติกรรมการกระทําความผดิ
ในอนาคตได จึงควรหลีกเลี่ยงการนําเด็กเขาสูกระบวนการยุติธรรมทางอาญาโดยไมจําเปน 
            ในประเทศสหรัฐอเมริกา มีกฎหมาย the Juvenile Justice and Delinquency 
Prevention (JJDP) Act. เพ่ือพัฒนาวิธีการในการเบี่ยงเบนคดีของผูเยาวออกจากการบวนการ
ยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนที่เปนทางการ23  
            เครื่องมือท่ีใชในการเบี่ยงเบนคดีมีอยูคอนขางหลากหลาย โดยสามารถ
เกิดขึ้นไดในทุกข้ันตอนของกระบวนการยุติธรรม เชน ในชั้นกอนที่เจาหนาที่ตํารวจทําการตั้งขอหา
มักจะใชการไกลเกลี่ย การจายคาเสียหาย การใชโทษปรับ การวากลาวตักเตือนแทนการสงให
อัยการฟองคดี สวนการนําคดีออกจากระบบในชั้นอัยการไดแก การชะลอการฟองคดี การตอรอง
ขอหา สวนในชั้นศาลไดแก การคุมประพฤติ การปรับ การสั่งใหทํางานสาธารณะ และการใชวิธีการ
เพ่ือความปลอดภัย เปนตน  

 
  2.1.2.3 การดําเนินคดีตอศาลเด็กและเยาวชน เพื่อใหมีการพิจารณาคดีอยางเปน

ทางการ 
            มาตรการนี้มักจะนํามาใชดําเนินการกับเด็กและเยาวชนที่ไมสามารถจะ
จัดการไดโดยการวากลาวตักเตือนหรือการใชมาตรการอื่นแทนการดําเนินคดีอาญาได 
            ในช้ันของการนําคดีเขาสูกระบวนการยุติธรรมของศาลเด็กและเยาวชนนี้ 
จะมีการพิจารณาถึงมาตรการที่จะนํามาใชกับเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดในชวงระหวางที่การ
พิจารณาคดียังไมเริ่มขึ้น หรือในระหวางการพิจารณาคดี โดยทั่วไปแลวเยาวชนจะถกูปลอยตัวใหอยู
ในความควบคมุดูแลของบิดามารดาหรือผูปกครองแทนการใชวิธีใหประกันตัว หรือเจาหนาที่อาจ
นําตัวเด็กหรือเยาวชนไปใวในสถานควบคุมชั่วคราวในระหวางรอการพิจารณาคดี  ในการพิจารณา
คดีของศาลเยาวชน ศาลจะพิจารณาทั้งขอมูลทางกฎหมายและขอมูลทางสังคมวิทยาและจิตวิทยา
ประกอบกัน กลาวคือ นอกจากประเด็นในเรื่องของการกระทําความผิดแลวยังตองพิจารณาขอมูล

                                                 
23 42 U.S.C. Sections 5601-5778 (1974) 
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จากรายงานการสืบเสาะขอเท็จจริงและขอมูลจากหนวยงานสังคมสงเคราะหและหนวยงานทางการ
แพทยดวย ท้ังน้ี เพ่ือใหสามารถเลือกใชมาตรการตอเด็กหรือเยาวชนไดอยางเหมาะสม เชน หากเด็ก
หรือเยาวชนมีปญหาทางดานยาเสพติดหรือทางดานจิตใจ ศาลก็จะสงไปบําบัดรักษา เปนตน 
            ในการพิจารณาคดีของผูใหญ คําพิพากษาจะเกีย่วของกับความตองการของ
ชุมชนที่จะไดรับการปกปองจากผูกระทําความผิดเปนหลัก แตในทางตรงกันขาม การพิจารณาถงึ
โทษที่จะกําหนดในคําพิพากษา ผูพิพากษาของศาลเยาวชนจะคาํนึงถึงความตองการและประโยชน
ของเด็กเปนสําคัญ24 เพ่ือประโยชนในการพิจารณากําหนดโทษ ศาลจะสั่งเจาหนาทีก่รมคุมประพฤติ
ใหรวบรวมขอมูลเก่ียวกับเด็กและเยาวชนและเสนอในรูปแบบของรายงานประกอบการพิจารณา
กําหนดโทษของศาล โดยทั่วไปรายงานดังกลาวจะประกอบดวยขอมูลเก่ียวกับพ้ืนฐานทาง
ครอบครัว ขอเท็จจริงประกอบการกระทําความผิด และการสัมภาษณนักสังคมสงเคราะห ครู และ
ปจจัยอยางอ่ืนที่มีความสําคญัตอความเปนอยูของเด็กและเยาวชน 
            เพ่ือใหสอดคลองกับแนวคิดของศาลเด็กและเยาวชนที่มุงเนนการแกไข
ฟนฟู ศาลจึงมีดุลพินิจอยางกวางขวางในการเลือกกําหนดโทษใหมีความเหมาะสม ซึง่โดยปกติแลว
ทางเลือกที่ศาลใชไดแก การควบคุมตัวเด็กและเยาวชนไวในสถานแกไขฟนฟูหรือสถานพินิจ การ
ใชมาตรการคุมประพฤติ หรือการใชชุมชนบําบัด คดีสวนใหญความรายแรงของความผิดจะเปน
ปจจัยพ้ืนฐานที่นํามาใชประกอบการใชดุลพินิจวาสมควรจะควบคุมตวัเด็กหรือเยาวชนไวหรือไม 
โดยพิจารณาถึงประวัติการกระทําความผิด สถานภาพทางครอบครัว และทัศนคติของผูกระทํา
ความผิดประกอบกันดวย 
  
 2.1.2.4  การดําเนินคดีกับเยาวชนที่กระทําความผิดในศาลของผูใหญ   
             แมวาปรัชญาของการปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําความผดิจะมุงเนน
ท่ีการแกไขฟนฟู มิใชการลงโทษก็ตาม แตในบางกรณีการแกไขฟนฟูอาจเปนมาตรการที่ไม
เหมาะสมตอผูกระทําความผิด ผลจากการเบ่ียงเบนคดีออกจากกระบวนการยุติธรรมประการหนึ่ง
คือ เยาวชนทีถู่กดําเนินคดีตอศาลเยาวชนจะถูกมองวาเปนเด็กที่ยากแกการแกไขเยียวยา25 จึงตองนํา
เยาวชนเหลาน้ันเขาสูระบบกระบวนการยุติธรรมทางอาญา การโอนคดีไปพิจารณายังศาลสําหรับ
ผูใหญเปนหน่ึงในมาตรการที่นิยมใชเพ่ือจัดการขั้นเด็ดขาดกับเด็กที่กระทําความผิด เยาวชนที่ถูกสง
มาดําเนินคดีในศาลของผูใหญจะไดรับการพิจารณาคดีเชนเดียวกับผูใหญ  ใน 48 มลรัฐใน
สหรัฐอเมริกายกเวน New York  และ  Nebraska  ผูพิพากษาของศาลเยาวชนจะเปนผูกําหนดวาจะ
                                                 

24 Barry C. Feld, “The Juvenile Court Meets the Principle of Offense: Punishment, Treatment, and the 
Deterrence  It Makes,” Boston University Law Review 68 (1988), 848-9. 

25 Eric L. Jensen, “the Waiver of Juveniles to Criminal Court: Policy Goals, Empirical Realities, and 
Suggestions for Change,” Idaho Law Review 21 (1994), 180.  
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ใชอํานาจศาลใดเหนือผูกระทําผิดที่เปนผูเยาว โดยพิจารณาจากอายขุองผูกระทําผิด สภาพของ
ความผิด และประวัติการกระทาํความผิดทางอาญา กฎหมายของ 34 มลรัฐจะมีการปฏิเสธคดีโดย
อัตโนมัติ กลาวคือ จะมีกฎหมายกําหนดเงื่อนไขที่แนนอนเอาไว ซ่ึงโดยปกติจะเกี่ยวกับความผิดที่
รายแรง เชน ความผิดฐานฆาตกรรม และฐานขมขืนกระทําชาํเรา ซ่ึงถาเขาเงื่อนไขตามที่กฎหมาย
กําหนดคดีก็จะตองถูกสงไปพิจารณาในศาลของผูใหญโดยอัตโนมัติ ยกตัวอยางใน Rhode Island 
เยาวชนที่อายุต้ังแต 16 ปขึ้นไปที่เคยถูกตัดสินวาการทําความผิดฐานรายแรงถึงสองครั้งจะถูกโอน
คดีไปยังศาลของผูใหญทันที ภายใตขอหาวากระทาํความผิดรายแรงเปนคร้ังที่สาม  
            ในประเทศไทย พระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี
พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ก็มีบทบัญญัติที่ใหอํานาจศาลเยาวชนโอนคดีไป
พิจารณาในศาลที่มีอํานาจพจิารณาคดีธรรมดาไดหากพิจารณาโดยคํานึงถึงรางกาย สติปญญา 
สุขภาพ ภาวะแหงจิตและนิสัยแลวเห็นวาในขณะกระทําความผิดหรือในระหวางการพิจารณา เด็ก
หรือเยาวชนที่ตองหาวากระทําความผิดมีสภาพเชนเดียวกับบุคคลท่ีมีอายุต้ังแตสิบแปดปบริบูรณ
ข้ึนไป26 
 

2.1.3 แนวโนมและความเปลี่ยนแปลงของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก 
และเยาวชนในปจจุบัน 
 วิวัฒนาการของการปฏิบัติตอเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดต้ังแตในอดีตถึงเมื่อ
มีการแยกศาลและวิธีพิจารณาของเด็กออกจากผูใหญในปจจุบัน ลวนแตเปนรูปแบบของการปฏิบัติ
ตอเด็กและเยาวชนโดยใหอํานาจรัฐเปนผูควบคุมพฤติกรรมของเด็กและเยาวชนทั้งสิ้น โดยมี
พ้ืนฐานมาจากหลัก parens patriae น่ันเอง รูปแบบของกระบวนการยุติธรรมเชนนี้ หนวยงานและ
เจาหนาที่ของรัฐจึงเปนผูผูกขาดในการควบคุมและบังคบัใชมาตรการแกเด็กและเยาวชนโดยตรง
ท้ังสิ้น ต้ังแตการจับกุม การสอบสวน และการดําเนินคดีโดยเจาหนาที่ตํารวจ การสั่งฟองและการ
ดําเนินคดีโดยพนักงานอัยการ การพิพากษาลงโทษหรือการนํามาตรการตางๆ มาใชแกเด็ก 
โดยผูพิพากษาศาลคดีเด็กและเยาวชน การแกไขอบรมเด็กหรือเยาวชนที่กระทําผิดโดยเจาหนาที่
ของเรือนจําหรือสถานฝกอบรม โดยที่ครอบครัวและชุมชนมิไดเขามามีบทบาทหรือสวนรวมใน
การจัดการกับปญหาการกระทาํความผิดของเด็กและเยาวชนเลย 
 ตอมาเปนที่ตระหนักดีวากระบวนการยุติธรรมที่เนนการใหรัฐเปนผูควบคุม
พฤติกรรมของเด็กและเยาวชนนั้น ไมเปนผลดีตอการแกไขฟนฟูผูกระทําผิด เน่ืองจากเมื่อเด็กไดเขา
มาสูกระบวนการยุติธรรมทางอาญาแลว ทายที่สุด เด็กและเยาวชนดังกลาวก็มักจะไปจบลงที่
เรือนจําหรือสถานควบคุมโดยไมมีการจําแนกผูกระทําผิดบางประเภทที่ยังไมสมควรถูกลงโทษทาง

                                                 
26 มาตรา 61 วรรคสอง  
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อาญาออกมา ทําใหเกิดตราบาปและปมดอยแกเด็กและเยาวชนเหลาน้ัน สงผลใหเกิดการพัฒนา
ตนเองในดานลบเมื่อพนออกมาสูสังคม ดวยเหตุน้ี กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนจึง
เร่ิมนําวิธีการแกไขฟนฟูผูกระทาํผิดโดยอาศัยชุมชนเปนพ้ืนฐาน ( community-based rehabilitation 
programs )  เชน การจัดตั้งสถานฝกอบรมแบบที่มีการควบคุมนอยท่ีสุด การคุมประพฤติ บานกึ่งวิถี 
( halfway houses ) โครงการบาํบัดแบบเชามาเย็นกลับ ( day treatment programs ) เขามาใชแทน
การควบคุมตัวเด็กและเยาวชนไวในสถานฝกอบรมแบบปดซึ่งรัฐเปนผูควบคุม 
 นอกจากการแกไขบําบัดโดยใชชุมชนเปนเคร่ืองมือแลว กระบวนการยุติธรรมทาง
อาญายังพยายามที่จะหลีกเลี่ยงการดําเนินคดีตอเด็กหรือการลงโทษในลักษณะของการควบคุมตวัไว
ในสถานควบคุมใหมากที่สุด โดยการใชมาตรการอยางอื่นเพื่อเบี่ยงเบนผูกระทําผิดบางประเภท
ไมใหเขามาสูกระบวนการยุติธรรมทางอาญา เชน การใชโทษปรับและการวากลาวตักเตือนแทน
การดําเนินคดีอาญา การเจรจาไกลเกลี่ยระงับขอพิพาท การชะลอการฟองคดี การใชวิธีการเพื่อ
ความปลอดภัย เหลาน้ีเปนตน 
 อยางไรก็ตาม มาตรการแทนการดําเนินคดีอาญาเหลาน้ีเปนเพียงมาตรการที่มุงเนน
เพ่ือมิใหผูกระทําผิดตองรับโทษและเพื่อลดภาระดานปริมาณคดีของศาลเทาน้ัน หาใชมาตรการ
หรือวิธีการที่มุงจะแกไขปรับปรุงพฤติกรรมของผูกระทําผิดโดยตรง  ในระยะเวลาไมนานมานี้ 
ระบบของการอํานวยความยตุิธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนเริ่มโนมเอียงมาสูแนวทางของระบบการ
อํานวยความยตุิธรรมในรูปแบบที่เพ่ิมความตระหนักในเรื่องความปลอดภัยของชุมชนมากขึ้น  โดย
เนนการปกปองชุมชนไปพรอมๆกับการแกไขเยียวยาผูเสียหาย โดยสงเสริมใหผูเสียหาย ครอบครัว 
และชุมชนเขามามีสวนรวมหรือบทบาทในการชวยเหลือผูกระทําผิดใหกลับคืนสูชุมชนมาใช 
เรียกวารูปแบบของการอํานวยความยุติธรรมเชิงสมานฉันท หรือ Restorative Justice  
 
2.2 แนวความคิดในการอํานวยความยุติธรรมเชิงสมานฉันท ( Restorative Justice ) 
 สืบเนื่องจากปญหาและความไมเหมาะสมของกระบวนการยุติธรรมที่มีอยูใน
ปจจุบัน นํามาสูการพยายามหามาตรการหรือวิธีการใหมๆที่จะนํามาใชกับการแกไขปญหา
อาชญากรรม แนวความคิดหนึ่งที่ไดเกิดขึ้นในชวงป 1970 และไดรับการพัฒนามาใชอยาง
หลากหลายไดแก แนวความคิดเร่ืองกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท หรือ  Restorative Justice  
 อันที่จริงแนวคิดเรื่องการอํานวยความยุติธรรมเชิงสมานฉันทมีมาตั้งแตสมัย
ประมวลกฎหมายฮัมมูราบ ี และในทางปฏิบัติของชนเผาตางๆในแอฟริกาหรือในเอเชียก็มีการ
ปฏิบัติในเร่ืองน้ีอยูแลว อาทิเชนชาวอินเดียนแดงในทวีปอเมริกาเหนือ ชาวอะบอริจินใน
ออสเตรเลีย และชาวเมารีในนิวซีแลนด ฯลฯ เพียงแตวาแนวคิด “กระบวนการยุติธรรมเชิง
สมานฉันทแนวใหม” ไดพัฒนาข้ึนในประเทศตะวันตก คือ แคนาดา ทีเ่มืองออนตาริโอ เม่ือ 23 ปที่
ผานมาโดยพนักงานคุมประพฤติคนหนึ่งกับอาสาสมัครคุมประพฤติอีกคนหนึ่งรวมกันคิดและจัด
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ใหมีการไกลเกลี่ยระหวาง “ผูเสียหายกับผูตองโทษ” ขึ้น จากน้ันก็มีการพัฒนาเรื่อยมา โดยอีก 10 ป
ตอมาในนิวซีแลนดก็ไดมีการนํา “ครอบครัว” เขามามสีวนรวมในการไกลเกลี่ยและพิจารณาตกลง
กัน สวนประเทศอื่นๆ มีการดึงเอา “ชุมชน” เขามา และพัฒนาเปนโปรแกรมทางดาน “กระบวนการ
ยุติธรรมเชิงสมานฉันท”27 ปจจุบัน Restorative Justice กําลังไดรับการพัฒนาในหลายสวนท่ัวโลก 
ไดแก ประเทศตางๆในทวีปยุโรป ออสเตรเลีย นิวซีแลนด และแอฟริกาใต      
 คําวา “Restorative Justice”  หรือ “กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท” เปนคําที่
ใชกันอยางแพรหลายในสังคมโลก โดยสหประชาชาติไดเสนอใหใชคําน้ีในการประชุม UN Expert 
Meeting on Restorative Justice  ที่รัฐบาลแคนาดาจัดข้ึนเมื่อเดือนตุลาคม พ.ศ. 2544 หมายถึง “การ
อํานวยความยตุิธรรมที่ตองการทําใหทุกฝายซึ่งไดรับผลกระทบจากอาชญากรรมไดกลับคืนสูสภาพ
ดีเชนเดิม อันเปนการสราง ‘ความสมานฉนัทในสังคม’ เปนเปาหมายสุดทาย”28  
 
 2.2.1 หลักการของ Restorative Justice 
            รูปแบบของกระบวนการยุติธรรมที่มีอยูในปจจุบันคือการอํานวยความ
ยุติธรรมเชิงแกแคนทดแทน(Retributive Justice)  มองอาชญากรรมวาเปนการกระทาํผิดตอรัฐ 
เพราะเปนการลวงละเมิดตอกฎหมายของรัฐที่กําหนดไวเพ่ือการรักษาความสงบเรียบรอย การตอบ
โตกับผูกระทําผิดจึงเปนหนาที่ของรัฐโดยตรง  การดําเนินคดีอาญาจึงเปนเร่ืองระหวางรัฐกับ
ผูกระทําความผิด ผูกระทําผิดมีฐานะเปนประธานของการดําเนินคดีอาญา มีการกําหนดมาตรการ
เพ่ือคุมครองสิทธิของผูตองหาหรือจําเลยเปนจํานวนมาก ในทางกลับกัน ผูเสียหายหรือเหย่ือ
อาชญากรรมมิไดมีสวนในการจัดการกับผูกระทําผิด จึงถูกตัดออกไปจากกระบวนการยุติธรรม 
โดยสิ้นเชิงและไมไดรับการเหลียวแลจากกระบวนการแตอยางใด   Restorative Justice จึงพยายามที่
จะใหคาํจาํกัดความของอาชญากรรมเสียใหม โดยแปลความวา อาชญากรรมมิใชการละเมิดตอ
กฎหมายหรือเปนการกระทําผิดตอรัฐ แตเปนความเสียหายหรือเปนการกระทําท่ีผิดตอบุคคลอ่ืน 
Restorative Justice สนับสนุนใหเหยื่อและผูกระทําผดิเขามามีสวนรวมโดยตรงในการแกปญหา
ความขัดแยงโดยใชการพูดคุยและการเจรจาตอรอง ดวยเหตุน้ี เหยื่อและผูกระทําผิดจึงกลายเปน
ศูนยกลางของกระบวนการ โดยรัฐและบุคคลผูมีวิชาชีพกฎหมายกลายเปนเพียงผูประสานงานและ

                                                 
27 นัทธี จิตสวาง, “ความยุติธรรมเชิงสมานฉันทกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก,”ใน กระบวนการ

ยุติธรรมเชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับกระบวนการยุติธรรมไทย .กิตติพงษ กิตยารักษ, บรรณาธิการ 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพเดือนตุลา, 2545), หนา 22-23. 

28 กระทรวงยุติธรรม, “วิธีปฏิบัติตอผูกระทําผิดโดยกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท,” เอกสารใน
การสัมมนาเรื่อง กระบวนทัศนใหมของกระบวนการยุติธรรมในการปฏิบัติตอผูกระทําผิด ณ ศูนยการประชุมอิม
แพ็ค เมืองทองธานี, 17-18 กรกฎาคม 2546.(เอกสารไมตีพิมพเผยแพร) 
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สนับสนุนระบบที่มีเปาหมายอยูที่ความรับผิดชอบของผูกระทําผิด ความรวมมืออยางเต็มท่ีของทั้ง
ฝายเหยื่ออาชญากรรมและผูกระทําผิดและการแกไขสิ่งที่ผิดพลาดใหดีข้ึน29  
            Restorative Justice เปนรูปแบบของการอํานวยความยุติธรรมทางอาญาที่มี
พ้ืนฐานอยูที่การเยียวยาความเสียหาย กลาวคือ เปนการกระทําที่พยายามจะเยียวยาความเสียหาย 
ท่ีเกิดจากอาชญากรรม ไมวาจะเปนในดานวัตถุหรือในทางจติใจ Howard Zehr ช้ีใหเห็นวา “การ
ลวงละเมิดกอใหเกิดหนี้”  กลาวคือ เม่ือบุคคลใดกระทําผิดตอผูอื่น บุคคลน้ันก็มีหน้ีหรือภาระที่
จะตองแกไขในสิ่งที่เกิดข้ึน  สิ่งที่สําคัญท่ีสุดของ Restorative Justice คือการเยียวยาบาดแผลของทุก
คนที่ไดรับผลกระทบจากการกระทําผิดซ่ึงมิใชเฉพาะแตฝายผูที่ตกเปนเหยื่อของอาชญากรรม
เทาน้ัน แตรวมถึงผูกระทําผิดดวย เพราะการกระทาํผิดยอมสงผลกระทบโดยตรงตอตัวของผูกระทํา
ดวยเชนกัน 
            Restorative Justice มองวาการแกปญหาในอนาคตมีความสําคัญมากกวา
การกลาวโทษสําหรับพฤติกรรมในอดีต วัตถุประสงคหลักของRestorative Justice ก็คือ ตองการ
ฟนฟูความเสียหายหรือผลกระทบจากการกระทําความผิด  ( restoration ) ใหทุกฝายที่ไดรับผลราย
ซึ่งรวมทั้งผูเสียหาย ผูกระทําผิด และชุมชน เพ่ือใหมีการชดใช ( restitution ) เพ่ือใหมีการแกไข
ฟนฟู ( rehabilitation ) และใหมีการกลับคืนสูสังคม( reintegration )30 Zehr  แนะนําวา  เม่ือมีการ
กระทําผิด คําถามที่จะเกิดข้ึนในมุมมองของ Restorative Justice ไดแก อะไรคือผลรายที่เกิดจากการ
กระทําผิด , จะทําอยางไรจึงจะแกไขผลรายน้ันได และความรับผิดชอบเหลาน้ันเปนของผูใด 
            กลาวโดยสรุปแลว Restorative Justices คือความพยายามที่จะสงเสริมใหมี
การระงับความขัดแยงที่เกิดจากอาชญากรรมโดยการนําเอาเทคนิคการแกปญหาอยางมีเหตุมีผล 
มาใช  ซ่ึงมีการเจรจาไกลเกลี่ยและการชดเชยเยียวยาเปนแกนสารสําคัญ Restorative Justices 
พยายามที่จะใหอํานาจแกเหยื่ออาชญากรรม  สรางความรับผิดชอบใหผูกระทําผิดและสนับสนุนให
ผูกระทําผิดยอมรับผิดชอบในพฤติกรรมของตนโดยการเยียวยาความเสียหายที่เกิดข้ึนจาก
อาชญากรรม  

 
 
 
 
 

                                                 
29 Howard Zehr, Changing Lenses: A New Focus for Crime and Justice (Scottdale Pa: Herald Press) 
30 กิตติพงษ กิตยารักษ, “ความยุติธรรมเชิงสมานฉันท: หลักการและแนวคิด,” ใน กระบวนการยุติธรรม

เชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับกระบวนการยุติธรรมไทย. กิตติพงษ กิตยารักษ, บรรณาธิการ (กรุงเทพฯ: 
โรงพิมพเดือนตุลา, 2545), หนา 11. 
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          ตารางที ่ 1  Howard Zehr ไดทําการเปรียบเทียบระหวางระบบการอํานวย
ความยุติธรรมเชิงแกแคนทดแทน ซ่ึงเปนระบบที่ใชกันอยูในปจจุบัน กับกระบวนทัศนใหมในการ
อํานวยความยตุิธรรมเชิงสมานฉันทไว ดังน้ี31 

 
ความยุติธรรมแนวแกแคนทดแทน ความยุติธรรมเชิงสมานฉันท 

นิยาม “อาชญากรรม” วาเปนการกระทําผิด
ตอรัฐ 

นิยาม “อาชญากรรม” วาเปนการกระทําผิด
ระหวางบุคคลตอบุคคล 

เนนที่การกระทําผิด ตําหนิตอความผิดพลาด
ท่ีไดกระทําไป 

เนนที่การแกปญหาและความรับผิดชอบที่
ตามมาจากผลแหงการกระทํา 

ใชสัมพันธภาพและกระบวนวิธีแบบปฏิปกษ
ในการกลับเขาสูภาวะปกติ 

ใชการพบปะพูดคุยและการเจรจาไกลเกลี่ย
ในการกลับเขาสูภาวะปกติ 

กําหนดใหไดรับความเจ็บปวดหลาบจาํดวย
การลงโทษ และเพ่ือยับย้ังปองกัน 

กําหนดใหมีการชดใชคาเสียหายเพ่ือเปนวิธี
เยียวยาสองฝายเขาดวยกัน เพ่ือนําไปสู 
เปาหมายในการคืนดี สมานฉันทกัน 

“ความยุติธรรม” ถูกกําหนดโดยเจตนาและ
โดยการดําเนินกระบวนวิธีตามกฎเกณฑที่
ถูกตองเหมาะสม 

“ความยุติธรรม” ถูกกําหนดโดยการมี 
สัมพันธภาพที่ถูกตองเหมาะสม ตัดสินดวย
ผลลัพธที่ตามมา 

ธรรมชาติของอาชญากรรมเปนเรื่องของ
ความขัดแยงในสัมพันธภาพระหวางบุคคลที่
รัฐตองย่ืนมือเขาจัดการ 

ธรรมชาติของอาชญากรรมเปนเร่ืองของ
ความขัดแยงในสัมพันธภาพระหวางบุคคล 
หากทั้งสองฝายตระหนักถึงความขัดแยงน้ัน 
รัฐก็ไมตองเก่ียวของ 

หากสมาชิกสังคมคนใดไดรับความเสียหาย 
จะตองมีผูกระทําผิดมารับความเสียหายแทน 

เนนที่การเยียวยาสมานฉันทสังคมท่ีถูก
ประทุษราย ใหเกิดดุลภาพอีกครั้ง 

ชุมชนเปนเพียง “ตัวประกอบ” ในการเปน
ตัวแทนเชิงนามธรรมของรัฐ 

ชุมชนเปน “ผูสนับสนุนที่สําคัญ” ในการ
อํานวยความยติุธรรมเชิงสมานฉันท 

                                                 
31 แปลโดย จุฑารัตน เอ้ืออํานวย ใน “การปรับกระบวนทัศนกระบวนการยุติธรรมไทย : จากการแกแคน

ทดแทนสูการสมานฉันท,” เอกสารในการสัมมนาทางวิชาการ เรื่อง กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท : 
ทางเลือกใหมสําหรับกระบวนการยุติธรรมไทย, ณ ตึกสันติไมตรี ทําเนียบรัฐบาล, 16 มกราคม 2545  ( เอกสารไม
ตีพิมพเผยแพร ) 
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ความยุติธรรมแนวแกแคนทดแทน ความยุติธรรมเชิงสมานฉันท 

กระตุนใหเกิดการแขงขัน เอาชนะ และสราง
คานิยมในลัทธิปจเจกบุคคล 

สนับสนุนใหเกิดความรวมมอืชวยเหลือ 
 ตางคนตางมซ่ึีงกันและกัน 

รัฐดําเนินการโดยตรงตอผูกระทําผิด ขณะที่
เหย่ือถูกละเลย และผูกระทาํผิดตองรับกรรม
โดยไมอาจดิ้นรนตอสู 

เหยื่อและผูกระทาํผิดมีบทบาทในการ
รับผิดชอบตอปญหาและรวมกันหาทาง
แกไข โดยเหยื่อตระหนักถึงสิทธิและ
สามารถแสดงความตองการของตนออกมา 
ขณะที่ผูกระทําผิดไดรับการกระตุนใหแสดง
ความรับผิดชอบตอการกระทําของตน 

การแสดงความรับชอบของผูกระทําผิด 
ถูกจํากัดวงอยูเพียงการถูกลงโทษ 

การแสดงความรับชอบของผูกระทําผิด 
ถูกกําหนดจากความเขาใจผลกระทบใน
ความเสียหายที่เกิดข้ึนจากการกระทาํของตน 
ยอมรับและมีสวนชวยตัดสินใจในการแกไข
ใหเกิดความถูกตองข้ึน 

“ผูกระทําผิด” เพียงแตรับผิดชอบตอการ
กระทําผิดตาม  “กฎหมาย”  เทาน้ัน  
โดยปราศจากความรับผิดชอบตอมิติทาง
ศีลธรรม สังคม เศรษฐกิจ และการเมือง 

เปนที่เขาใจกนัวา “ผูกระทําผิด” ตอง
รับผิดชอบตอบริบททางศีลธรรม สังคม 
เศรษฐกิจ และการเมือง รวมกันดวย 
 

ผูกระทําผิดตองชดใชตอรัฐและสังคมที่ตน
ลวงละเมิด 

ผูกระทําผิดยอมจะสาํนึกผิด และม ี
พันธกรรมชดใชตอผูเสียหายดวย 

เกิดรอยมลทินที่ไมอาจลบเลือนไปได รอยมลทินที่เกิดข้ึนสามารถคลี่คลายลงดวย
การกระทําอันเปนการสมานฉันท 
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ความยุติธรรมแนวแกแคนทดแทน ความยุติธรรมเชิงสมานฉันท 

ไมมีการสงเสริมสนับสนุนใหเกิดการสํานึก
ผิดและใหอภัยกัน 

มีความเปนไปไดที่จะเกิดการสํานึกผิดและ
ใหอภัยกัน 

รูปคดีข้ึนอยูกับความรับผิดชอบในวิชาชีพ
ของผูที่เก่ียวของ (ไดแก ตํารวจ อัยการ ศาล 
และทนาย) 

เปนความเกี่ยวของสัมพันธอยางมีสวนรวม
โดยตรงของผูที่ไดรับผลจากอาชญากรรม 
(ไดแกเหย่ือ ผูกระทําผิด และชุมชน) 

 
2.2.2 ลักษณะและรปูแบบของการอํานวยความยุติธรรมเชิงสมานฉันท 

  Restorative Justices หรือการอํานวยความยุติธรรมเชิงสมานฉันทน้ัน เปนรูปแบบ
ของการอํานวยความยุติธรรมที่เนนความสําคัญและการใหความชวยเหลือแกเหยื่ออาชญากรรม 
โดยมุงที่จะเยียวยาความเสียหายแกเหยื่อใหมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได ไมวาจะในทางดนวัตถุ  
ทางอารมณ และทางสังคม การปองกันการกระทําผิดซํ้าโดยการบูรณาการผูกระทําผิดเขากับชุมชน
อีกคร้ัง การใหโอกาสผูกระทําผิดรับผิดชอบตอการกระทําของตนเอง ตลอดจนการจัดหาวิธีการเพ่ือ
เล่ียงการดําเนินคดีโดยผานกระบวนการยุติธรรม ท่ีส้ินเปลืองคาใชจาย และมีความลาชา โดยมี
ลักษณะและรูปแบบที่เห็นไดชัดพอจะจําแนกไดสามประการใหญๆ ดังตอไปนี้ 

 
ก. เปนกระบวนการที่เนนการไกลเกล่ียและการตกลงกันของคูกรณี 

                               วิธีปฏิบัตขิอง Restorative Justices จะมีรูปแบบการดําเนินการที่เปนการจัดให
ผูกระทําผิดและผูเสียหายไดพบกัน เพ่ือทําใหผูกระทําผิดไดรับรูวาผูเสียหายรูสึกอยางไร  
โดยผูกระทําผิดจะรับรูถึงผลรายที่เกิดจากการกระทาํของตน และวิธีการที่จะสามารถบรรเทาหรือ
แกไขความเสียหายนั้นได โดยผานกระบวนการที่เปนการไกลเกลี่ยขอพิพาทระหวางผูเสียหายและ
ผูกระทําผิดและโดยการยอมรับฟงจากกลุมของผูเสียหาย หรือสมาชิกในสังคมที่ไดพูดคุยเก่ียวกับ
อาชญากรรมที่เกิดขึ้นและผลกระทบที่ไดจากอาชญากรรม  ทั้งน้ี ความเห็นหรือทัศนะของผูเสียหาย
จะเปนปจจัยหลักที่จะตัดสินวาจะแกไขผลรายจากอาชญากรรมอยางไร 
 

ข. การระงับขอพิพาทโดยวิถีทางของความเปนเอกฉันท 
                                    เน่ืองจาก  Restorative Justices  ไมไดเปนมาตรการทีม่าทดแทนกระบวนการ
ยุติธรรมของรัฐ     แตเปนเพียงทางเลือกที่นํามาใชแทนการดําเนินคดีโดยกระบวนการยุติธรรม
กระแสหลักเทาน้ันการดําเนินการตามรูปแบบของ Restorative Justices จึงตองขึ้นอยูกับความ
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รวมมือดวยความสมัครใจเปนสําคัญ หากฝายใดฝายหนึ่งไมตองการใหความรวมมือก็จะตอง
กลับไปใชวิธีการตามกระบวนการยุติธรรมของรัฐตอไป  
                                     Restorative Justice  มุงที่จะไปสูรูปแบบของการอาํนวยความยุติธรรมที่เปน
เอกฉันท โดยถือวาคูกรณีทุกฝาย อันไดแก ผูเสียหาย ชุมชน รัฐ และผูกระทําผิดลวนมีจุดมุงหมาย
เดียวกันคือการแสวงหาความยุติธรรม321  กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันทจึงตองต้ังอยูพน
พ้ืนฐานความสมัครใจและความพอใจของคูกรณีทุกฝายในอันที่จะเขารวมในกระบวนการเพื่อให
ไดมาซ่ึงแนวทางในการแกไขสิ่งที่เกิดขึ้นโดยจะไมมีการบังคับใหผูกระทําผิดหรือผูเสียหายเขารวม
ในกระบวนการแตอยางใด ความเต็มใจของผูกระทําผิดที่จะเขารวมในกระบวนการเชิงสมานฉันท
จะเกิดขึ้นเมื่อมีการยอมรับความผิดหรือเมื่อไดมีการพิสูจนความผิดแลว และเมือ่ผูเสียหายและ
ผูกระทําผิดไดตัดสินใจอยางหน่ึงอยางใดอันเปนผลเน่ืองมาจากกระบวนการในการไกลเกลี่ยแลว 
ยอมตองไดรับความเห็นชอบอยางเปนเอกฉันทจากทุกฝายในเรื่องน้ันๆ ดวย   
 

ค. การแกไขผลรายจากอาชญากรรมและการสรางความสัมพันธใหมโดยการ 
ชดใชความเสียหายแทนการลงโทษ 
                                    โครงการตางๆที่อยูในรูปแบบของการอาํนวยความยุติธรรมเชิงสมานฉันท
พยายามเนนหนักที่ความสําคัญในการสนองความตองการของเหยื่ออาชญากรรมเพื่อใหผูที่ตกเปน
เหย่ือของอาชญากรรมไดรับการชดเชยความเสียหายเพ่ือใหกลับคืนสูสภาพเดิมเสมือนวา
อาชญากรรมมิไดเกิดขึ้นแกเขาใหมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได โดยการชดใชอาจจะไมใชเปนเร่ือง
เงินอยางเดียว แตอาจเปนการบาํเพ็ญประโยชนสาธารณะ หรืออ่ืนๆแลวแตกรณี รูปแบบของการ
จัดการกับผูกระทาํผิดตามวิถีทางของ Restorative Justice  จึงมีลักษณะเปนการใหผูกระทําผิดทํา
ความดีชดใชหรือยินยอมท่ีจะปรับพฤติกรรม เพ่ือแลกกับการยอมรับกลับคืนสูสังคมอีกครั้ง  
                                    โดยลักษณะและรูปแบบแลว กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันทเปนการ
อํานวยความยตุิธรรมที่เปนทางเลือกเสริม ไมใชเปนการทดแทนกระบวนการยุติธรรมทางอาญา
กระแสหลัก โครงการที่เปนลักษณะของการอํานวยความยุติธรรมเชิงสมานฉันทจํานวนมากจึงถูก
นํามาใชควบคูไปกับระบบการอาํนวยความยุติธรรมทางอาญาที่มีอยู วิถีทางที่เปนการเจรจาไกล
เกล่ีย การแกไขฟนฟูและการชดเชยเยียวยาอาจเกิดขึ้นหรือถูกนํามาแทรกในขั้นตอนตางๆของ
กระบวนการยุติธรรมทางอาญา อยางไรก็ตาม โครงการตางๆของ Restorative Justice อาจถกู
ดําเนินการอยางเปนอิสระหรืออยูภายนอกของระบบการอํานวยความยุตธิรรมทางอาญาก็ได  
                                     Restorative Justice  สามารถนํามาใชในในทุกขั้นตอนของกระบวนการ
ยุติธรรม เชนในช้ันตํารวจสามารถนํามาใชสําหรับความผิดที่ใชการตักเตือนหรือปรับ ในชั้นอัยการ 

                                                 
32 John Belgrave, “Restorative Justice,” a discussion paper, Ministry of Justice, New Zealand. 



 25

กรณีมีการชะลอการฟองก็สามารถใชกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันทได สวนในชั้นศาลก็
สามารถนํามาใชประกอบเปนเงื่อนไขในการกําหนดคําพิพากษาวาควรจะเขาสูกระบวนการนี้กอน
และแมภายหลังจากที่ศาลไดมีคําพิพากษาแลวก็สามารถใชกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท
ประกอบเงื่อนไขการพักการลงโทษได ปฏิญญาสหประชาชาติสงเสริมใหใชความยุติธรรมเชิง
สมานฉันทในทุกข้ันตอนของกระบวนการยุติธรรม จากการสํารวจกฎหมายของประเทศตางๆ ในป 
ค.ศ. 1996 พบวามีเพียงสองประเทศเทาน้ันที่ใชความยุติธรรมเชิงสมานฉันทในทุกขั้นตอนของ
กระบวนการยุติธรรม คือประเทศออสเตรเลียและนิวซีแลนด 
                                    สําหรับประเภทของคดีหรือความผดิที่จะนํา Restorative Justice มาใชน้ัน ไดแก 
ความผิดเล็กๆ นอยๆ หรือความผิดท่ีไมรายแรง ทั้งน้ี เพ่ือเปนการหลีกเลี่ยงโทษจาํคุกระยะสั้น   
ความผิดที่กระทําโดยประมาท ความผิดที่เด็กและเยาวชนเปนผูกระทํา และความผิดจากความ
รุนแรงในครอบครัว  อยางไรก็ตามมิไดมีขอจํากัดวา Restorative Justice  จะใชไดเฉพาะกับคดีที่ไม
รุนแรงเทาน้ัน แมแตคดีที่เปนความผิดรายแรงหรือความผิอุกฉกรรจก็สามารถนํามาตรการทาง 
Restorative Justice  มาใชได ในราวันดา Bishop Desmond TuTu ใหสัมภาษณวา ไดนําเอาเรื่อง 
Restorative Justice ไปใชเพ่ือสรางสมานฉันทในระหวางเผาพันธุในราวันดา  ซ่ึงมีการฆาลาง
เผาพันธุ (genocide)กัน  ในแคนาดาไดมีการใชในกรณีการประพฤติมิชอบของเจาหนาที่ของรัฐ  
ในเท็กซัสไดใชในคดีฆาตกรรมเพื่อใหเหยื่อที่มีชีวิตหลงเหลืออยูหรือผูเปนญาติไดมีโอกาสพบกับ
ผูกระทําความผิด เพื่อสรางความรูสึกที่ดีข้ึน33 

 
2.3 การนํา Restorative Justice มาใชกับกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน 

สืบเนื่องจากปรัชญาในการจดัตั้งกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน
ต้ังอยูบนพ้ืนฐานแนวความคดิในการแกไขฟนฟูผูกระทําผิดเปนหลัก ศาลเยาวชนในชวงแรกๆ
เกิดขึ้นโดยความมุงหมายที่จะหลีกเลี่ยงการจําคุกเยาวชนรวมกับผูกระทําผิดที่เปนผูใหญ โดยเนน
ปรัชญาการใหอํานาจรัฐเขาไปแทรกแซงทําหนาที่ควบคมุ สอดสองดูแลเด็กแทนบิดามารดา  
การพิจารณาคดีของศาลเยาวชนกระทําแบบไมเปนทางการ เชน กระทําในหองที่ไมใชหองพิจารณา
คดี ลดบทบาทของทนายความและการเผชิญหนา มีพนักงานคุมประพฤติ หรือพนักงานสังคม
สงเคราะหคอยชวยเหลือใหเด็กและเยาวชนสามารถกลับคืนสูชุมชนได ศาลเยาวชนไดปฏิเสธการ
ใชวิธีการลงโทษที่กระทําในศาลอาญา รวมทั้งการแกแคนตอบแทนและการยับย้ังการกระทําผิด
อ่ืนๆ ที่เปนเหตุผลสนับสนุนมาตรการลงโทษ มาใชวธีิการแกไขฟนฟูและบูรณาการเพ่ือกลับคืนสู

                                                 
33 กิตติพงษ กิตยารักษ, “ความยุติธรรมเชิงสมานฉันท: หลักการและแนวคิด,” ใน กระบวนการยุติธรรม

เชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับกระบวนการยุติธรรมไทย. กิตติพงษ กิตยารักษ, บรรณาธิการ (กรุงเทพฯ: 
บริษัท โรงพิมพเดือนตุลาคม จํากัด, 2545), หนา 16. 
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สังคม (rehabilitation and reintegration) ตอผูกระทําผิดที่เปนเยาวชนแทนการลงโทษ มีการใช
วิธีการแกไขปญหาแบบไมเปนทางการและความรวมมือระหวางผูพิพากษา เด็ก และ
พนักงานคุมประพฤติ โดยยึดหลักการรับสารภาพผิด และการรวมกันในการคนหาคาํตอบใหกับ
ปญหาของเด็ก มีการดําเนินกระบวนการที่จะใหเหยื่อและครอบครัวของเหย่ือมีสวนรวมในการหา
ขอยุติกรณีพิพาท และปฏิเสธการลงโทษโดยหันมาใชวิธีการบาํบัดรักษาที่เหมาะสมกับสภาพ
ความผิด34 ในประเทศสหรัฐอเมริกา คดีเยาวชนมากกวาคร่ึงถูกแกไขกอนที่คดีจะขึ้นสูศาลโดยใชวิธี
ท่ีผูปกครองของเด็กจะตองเขารวมประชุมเพ่ือปรึกษาหารือกับเจาหนาที่เพ่ือตัดสินใจวา การแกไข
ปญหาของเด็กจะใชวิธีการควบคุมความประพฤติอยางไมเปนทางการ การชดใชคาเสียหาย หรือใช
วิธีการอื่นๆ และแมวาจะมีการนําคดีของเยาวชนขึ้นสูการพิจารณาของศาล แตวิธีการแกไขเยาวชน
ก็จะใชวิธีการที่เรียกวา มาตรการแทรกแซงโดยการบําบดัรักษา (Theraputic Intervention)มากกวาที่
จะใชวิธีการแกแคนตอบแทน หรือยับย้ังการกระทําความผิดซ่ึงเปนเปาหมายของการแกไขผูกระทํา
ความผิดของศาลอาญา35  

ทางดานของ Restorative Justice เองก็ไดรับการพัฒนาไปใชกับกระบวนการ
ยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนมากที่สุด และมีแนวโนมใหเห็นถึงการประสบผลสําเร็จตาม
วัตถุประสงค ทั้งน้ีอาจเปนเพราะเด็กและเยาวชนที่กระทาํความผิดตองไดรับการแกไขดวยวิธีการขัดเกลา
ทางสังคมเพื่อใหเกิดการสํานึกผิดและการปรับปรุงตวัมากกวาที่จะใชวิธีการที่รุนแรงโดยการตัดออก
จากสังคม ประกอบกับโดยลักษณะของวิธีดําเนินการของ Restorative Justice มักจะนํามาใชเพ่ือ
ระงับขอพิพาทในรูปแบบที่ไมเปนทางการ เปนผลใหไมตองมีการดําเนินคดีในระบบกระบวนการ
ยุติธรรมทางอาญาและมักจะนํามาใชกับกรณีของผูกระทําผิดที่ยังไมสมควรจะถูกดําเนินคดีหรือถูก
ลงโทษตามกระบวนการของศาล แนวปฏบิัติเชนน้ีจึงสอดคลองและเปนไปในแนวทางเดียวกันกับ
แนวความคิดของการอํานวยความยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนซึ่งไมเนนการลงโทษอยูแลว 
นอกจากนี้ โดยลักษณะการกระทําความผิดของเด็กและเยาวชน เห็นไดชัดวาเปนการกระทําผิดที่
นอยกวาเมื่อเทยีบกับผูใหญ และผูเสียหายก็นาจะยอมรับการกระทําผิดของเยาวชนไดงายกวา และ
ไมประณามเด็ก อีกทั้งวิธีการแกไขก็สอดคลองตรงกันในแงท่ีมุงใหความชวยเหลือเพ่ือใหเด็กไดรับ
การขัดเกลาทางสังคมและเรียนรูวิธีการที่จะปรับปรุงตัวใหกลับคืนสูสังคมไดอีกครั้ง 
                                                 

34 Lee E. Teitelbaum , “Restorative Justice for Juveniles in the United States,” แปลโดย วัลยา ศรี
พยัคฆ, เอกสารประกอบการสัมนาทางวิชาการ เรื่อง กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับ
กระบวนการยุติธรรมไทยซึ่งจัดโดยกระทรวงยุตธิรรม รวมกับโครงการพัฒนาระบบกฎหมายไทย สํานักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.), ณ ตึกสันติไมตรี ทําเนียบรัฐบาล, 16 มกราคม 2545. (เอกสารไมตีพิมพ
เผยแพร) 

35 เรื่องเดียวกัน, หนา 4. 
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 ในตางประเทศ มีรูปแบบ หรือโครงการที่เกิดจากแนวความคิดของ Restorative 
Justice ท่ีถูกนํามาใชกับกระบวนการยุติธรรมของเด็กและเยาวชน ไดแก 

การไกลเกล่ียขอพิพาทระหวางผูเสียหายและผูกระทําผิด (Victim Offender 
Mediation) โดยมีคนกลางเปนผูใหความชวยเหลือไกลเกลี่ย ( mediator ) ใหผูกระทําผิดยอม
รับผิดชอบในการกระทําของตนและพรอมที่จะขอโทษชดเชยความเสยีหายและแกไขตนเองไมให
กระทําผิดซํ้าอีก วิธีการน้ีใชในประเทศแคนาดา สหรัฐอเมริกา อังกฤษ เยอรมัน ฝรั่งเศส ออสเตรีย 
นอรเวย และฟนแลนด ซ่ึงในบางประเทศมีการบัญญัติกฎหมายรองรับโดยตรง เชน The Austrian 
Juvenile Justice Act of 1988 ของประเทศออสเตรีย หรือ The Canadian Young Offender Act of 
1984 ของประเทศแคนาดา เปนตน 

-   การลอมวงพิจารณาความ (Sentencing Circle) ซ่ึงมีลักษณะเปนการพิจารณาความ
ในรูปแบบที่ไมเปนทางการ โดยใหผูพิพากษา อัยการ ทนายความ จาํเลย ผูเสียหาย ญาติและ
ครอบครัว พยาน และตาํรวจ มานั่งลอมวงเพื่อพิจารณาความที่เกิดขึ้น โดยใหทุกฝายไดพูดคุยกันถึง
เหตุการณที่เกิดขึ้นและทําความเขาใจรวมกัน เพ่ือใหผูกระทําผิดยอมรับผิดและพรอมที่จะชดเชยแก
ผูเสียหายและสังคม โดยที่ประชุมจะรวมกันกําหนดวิธีการลงโทษที่เหมาะสมใหกับผูกระทําผิด 
เพ่ือปองกันการกระทําผิดซํ้าอีก วิธีการนี้นํามาใชในประเทศแคนาดา ออสเตรเลียสหรัฐอเมริกา ซ่ึง
ใชในหลายขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรม เชน เปนการเบี่ยงเบนจากการพิจารณาในชั้นศาล 
หรือใชในกระบวนการลงโทษ (correction  process) 

-   คณะกรรมการฟนฟูชุมชน (Community Reparative Board) เปนกลุมบุคคลที่ไดรับ
การฝกอบรมมาเพื่อทําการจัดประชุมอภิปรายรวมกับผูกระทาํผิด เก่ียวกับการกระทําผิดและผลรายที่
เกิดจากการกระทาํน้ัน จากนั้นคณะกรรมการจะเปนผูกําหนดการลงโทษที่เหมาะสมรวมทั้งกําหนด
ระยะเวลาของการลงโทษ ซึ่งตองไดรับความยินยอมและการยอมรับจากผูกระทําผิดดวย 
คณะกรรมการฟนฟูชุมชนจะดําเนินการตามคําส่ังศาลและจะเปนผูติดตามและรายงานถึงการปฏิบตัิ
ตามบทลงโทษที่ไดกําหนดขึ้นตอศาลดวย วิธีการนี้ถูกนํามาใชเปนหน่ึงในเงื่อนไขการคุมประพฤติ 
ซ่ึงเปนมาตรการสาํหรับเบี่ยงเบนเด็กที่กระทาํผิดออกจากกระบวนการยุติธรรมที่เปนทางการใน
ประเทศสหรัฐอเมริกา 
  การประชุมกลุมครอบครัว (Family Group Conferencing) เปนรูปแบบของการ
ไกลเกล่ียขอพิพาทโดยมีตัวแทนของชุมชนและครอบครัวของคูพิพาทเขารวมในการปรึกษาหารือถึง
แนวทางในการจัดการกับความผิดที่เกิดข้ึน ลักษณะเดนของการประชุมกลุมครอบครัวคือ ครอบครัว
จะเปนผูกําหนดมาตรการลงโทษแกเด็กหรือเยาวชนที่กระทาํความผิดเอง ซึ่งวิธีการดังกลาวน้ีจะทํา
ใหเด็กสามารถยอมรับโทษหรือมาตรการที่ครอบครัวของตนเปนผูกําหนดขึ้นไดมากกวาในกรณีที่
ศาลหรือเจาหนาท่ีของรัฐเปนผูกําหนด ปจจุบัน การประชุมกลุมครอบครัวถูกนํามาใชใน
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กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กในประเทศนิวซีแลนด  ออสเตรเลีย สหรัฐอเมริกา อัฟริกาใต 
อังกฤษ ไอรแลนด สวีเดน และแคนาดา  
  



บทที่ 3 
 

กฎหมายวาดวยการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชกับกระบวนการยุติธรรม 
สําหรับเด็กและเยาวชน 

  
ในบทนี้จะไดทําการศึกษาถงึการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการ

ยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน โดยจะเริ่มตนศึกษาในหลักการทั่วไป วัตถุประสงค วิธีดําเนินการ และ
การนําการประชุมกลุมครอบครัวมาใชกับขั้นตอนตางๆ ในกระบวนการยุติธรรม จากน้ันจะ
ทําการศึกษาถึงการนํามาใชในตางประเทศโดยจะมุงเนนศึกษาถึงรูปแบบการประชมุกลุมครอบครัวใน
ประเทศตางๆ กฎหมายที่เก่ียวของ ขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมที่มีการนํามาใช  วิธีดําเนินการ 
มาตรการทีใ่ช และการตดิตามบังคับตามขอตกลงที่ไดจากการประชุม ตลอดจนความสาํเร็จ การ
ประเมินผล และอุปสรรคในการนํามาใช ตามลาํดับ  
 
3.1 การประชุมกลุมครอบครัว 
 การประชุมกลุมครอบครัว ( Family Group Conferencing ) เปนวิธีปฏิบัติรูปแบบหนึ่ง
ของ Restorative Justice ซ่ึงเปนกระบวนการที่นํากลุมบุคคลผูที่ไดรับผลกระทบโดยตรงจาก
อาชญากรรมมากที่สุด อันไดแก ผูเสียหาย ผูกระทําความผิด ครอบครัว เพ่ือนฝูง และบุคคลท่ีเก่ียวของ
หรือที่ใหความชวยเหลือ (เชน ทนายความ) ของทั้งสองฝาย และบุคคลที่เปนตัวแทนจากกระบวนการ
ยุติธรรม มาประชุมเพ่ือรวมกันตัดสินใจและหาทางออกในการจัดการกับผูกระทําความผิดหรือการ
กระทําที่ผิดกฎหมายนั้น  หัวใจของการประชุมกลุมครอบครัวอยูที่บทบาทของครอบครัวในการหา
ทางออกใหกับสิ่งที่เกิดขึ้นและกําหนดมาตรการในการลงโทษผูกระทําความผิดซ่ึงเปนคนในครอบครัว
ของตนเอง ทั้งน้ี โดยไดรับความเห็นชอบจากบุคคลที่เก่ียวของทุกฝาย โดยเฉพาะผูเสียหายหรือผูเปน
เหยื่อของอาชญากรรม 
 การประชุมกลุมครอบครัวจะตองเกิดข้ึนจากความสมัครใจของผูท่ีเก่ียวของทั้งหมด 
โดยในเบื้องแรกจะตองมีพ้ืนฐานมาจากการที่ผูกระทําความผิดยอมรับผิดและเต็มใจที่จะแกไขหรือ
บรรเทาความเสียหายที่เกิดจากการกระทําของตน จากนั้นคูกรณีทั้งหลายที่ไดรับผลกระทบจากการ
กระทําความผดิจะถูกติดตอโดยผูที่ทําหนาที่เปนผูประสานงาน ( coordinator ) หรือผูดําเนินการ 
( facilitator ) เพ่ือเขารวมในการอภิปรายเกี่ยวกับสาเหตุของการกระทําความผิด ผลกระทบและความ
เสียหายที่เกิดจากการกระทําความผิด และการหาทางออกวาความเสียหายน้ันควรจะไดรับการบรรเทา
หรือเยียวยาอยางไร  
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 ในการประชุมกลุมครอบครัวจะเร่ิมตนดวยการใหผูกระทําความผิดไดอธิบายหรือเลา
ถึงเหตุการณและสาเหตุท่ีทาํใหเกิดการกระทาํความผิดขึ้น จากนั้นผูเสียหาย ตลอดจนผูที่เขารวมในการ
ประชุมแตละคนจะไดอธิบายหรือเลาถึงความเสียหายและผลกระทบที่ตนไดรับจากอาชญากรรมหรือ
เหตุการณที่เกิดขึ้น วิธีการเชนนี้ จะทําใหผูกระทําความผิดไดรับรูถึงผลกระทบหรือความเสียหายที่
บุคคลอื่นไดรับจากพฤติกรรมหรือการกระทําของตนและมีโอกาสไดขอโทษและไดรับการใหอภัย สวน
ผูเสียหายก็จะไดมีโอกาสแสดงความรูสึกของตนเกี่ยวกับการชดเชยหรือเยียวยาความเสียหาย และถาม
คําถามที่ตนตองการจะทราบจากผูกระทําความผิด ไดแสดงออกซึ่งความตองการของตนและมีสวนรวม
โดยตรงในการกําหนดมาตรการที่จะใชแกผูกระทําผิด  
ซ่ึงโดยทั่วไปจะอยูในรูปของการใหผูกระทําความผิดชดใชคาเสียหาย ใหกระทําการอยางใดอยางหนึ่ง
เพ่ือเปนการชดเชยใหแกผูเสียหาย หรือทํางานบริการสาธารณะใหแกชุมชนหรือรัฐ เปนตน 
 
 3.1.1 หลักการและวัตถุประสงคของการประชุมกลุมครอบครัว 
           การประชุมกลุมครอบครัวมีตนกําเนิดมาจากในประเทศนิวซีแลนด โดยมี
หลักการที่สําคัญคือ1  
           1. ตองการใหเด็กมีความรูสึกรับผิดชอบตอการกระทําของตน และไดรับทราบ
ถึงผลกระทบ ความเจ็บปวด และความเสียหายจากการกระทําของตนตอบุคคลอื่น และพรอมที่จะ
รับผิดชอบ หรือแกไขความเสียหายที่เกิดจากการกระทําของตน 
           2. ครอบครัวและชุมชนตองเขามามีสวนรับรูการกระทําของเด็ก เขามา
รับผิดชอบและรวมกันหาทางแกไขดวยวิธีที่เหมาะสม 
           3. ผูเสียหายตองมีสวนที่จะใหขอมูลถึงความทุกขทรมานหรือความเสียหายท่ี
ไดรับ และไดมีโอกาสพูดจากับเด็กที่กระทําผิด ตลอดจนมีบทบาทในการพิจารณาและตัดสินใจเกี่ยวกับ
การลงโทษที่เหมาะสมกับผูกระทําผิด 
           4. การขอโทษที่จริงใจโดยเด็กที่กระทําความผิดตอผูเสียหายเปนปจจัยสําคัญ 
และการชดใช ไมวาทางทรัพยสินหรือโดยการปฏิบัตภิารกิจ หรืองานเพื่อชุมชนประการใดประการหนึ่ง
(หากสามารถทําได) เปนสวนสําคัญ 

                                                 
1 วันชัย รุจนวงศ, “สถานการณและปญหากระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กกระทําผิดในประเทศ

ไทย,” เอกสารประกอบโครงการสัมมนาทางวิชาการ เรื่อง กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท: ทางเลือกใหมสําหรับ
กระบวนการยุติธรรมไทย ซ่ึงจัดโดยกระทรวงยุตธิรรม รวมกับโครงการพัฒนาระบบกฎหมายไทย สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย (สกว.), ณ ตึกสันติไมตรี ทําเนียบรัฐบาล, 16 มกราคม 2545(เอกสารไมตีพิมพเผยแพร) 
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           5. ครอบครัวเด็กและญาติพ่ีนองที่เปนครอบครัวขยายจะเปนผูประชุมและ
กําหนดมาตรการลงโทษเด็กเอง แตมาตรการนั้นตองไดรับความเห็นชอบจากทุกฝาย ไมวาจะเปน
ผูเสียหายและเจาหนาที่ของรัฐที่เก่ียวของ เชน เจาหนาทีต่ํารวจ พนักงานอัยการ หรือผูพิพากษา 
           6. มาตรการการลงโทษจะตองเพียงพอและเปนไปเพื่อใหเด็กไดกลับตัวเปนคนดี 
และดํารงชีวติอยูไดตามปกติ โดยไมตัดโอกาสในการที่เด็กจะไดรับการพัฒนา และมวีัตถุประสงคไมให
เด็กกลับมากระทาํผิดซํ้าอีก 
           7. หากเด็กท่ีกระทําผิดปฏิบัติครบถวนตามขอตกลงจะถือเสมือนวาไมเคยกระทาํ
ความผิดมากอน แตหากไมปฏิบัติตามขอตกลง เด็กน้ันจะตองถูกดําเนินคดีตอไป    
           วันชัย รุจนวงศ ไดอธิบายวาการประชุมกลุมครอบครัวมีขึ้นเพื่อวัตถุประสงค 
ดังตอไปนี้ 
           1.เพ่ือใหมีการตัดสินใจรวมกันในกระบวนการแกไขปญหาวาผูกระทําผิดควร
แกไขผลรายและรับผิดชอบในการกระทําของเขาอยางไร 
           2. เพ่ือใหผูเสียหายไดรับการเอาใจใสและไดรับการรับฟงและมีสวนรวม
โดยตรงในการกําหนดมาตรการที่จะใชตอผูกระทําความผิด 
           3. เพ่ือใหเกิดความสมานฉันทระหวางผูเสียหายและผูกระทําผิด เพ่ือลดโอกาสที่
จะกระทาํความผิดซํ้า และจดัใหมีระบบที่สอดคลองกับผลประโยชนของเด็ก 
           4. เพ่ือเปนการหลีกเลี่ยงการนําผูเยาวเขาสูระบบศาล ซ่ึงเปนการปองกันการถูก
ตราหนา ซ่ึงเปนอุปสรรคตอผูเยาวในการทีจ่ะกลับคืนสูสังคม 
           5. สงเสริมความมีสวนรวมหรือบทบาทของครอบครัวในการจดัการกับความผิด
ของเด็ก 
           ภาระหนาที่หลักของการประชุมกลุมครอบครวัคือการใหไดมาซึง่ขอกําหนดหรือ
ขอตกลงที่เปนแผนการคราวๆ เพ่ือใหผูกระทาํความผิดไดปฏิบัติตามแผนนั้น ซ่ึงหากสามารถปฏบิัติได
ครบถวนตามเงื่อนไขในขอตกลงดังกลาว ผูกระทําผิดก็จะหลุดพนจากการเปนผูกระทาํความผิด แตหาก
ผิดเงื่อนไขหรือไมสามารถปฏิบัติตามขอตกลงหรือแผนดังกลาวไดผูกระทําความผิดก็จะตองถูกนําเขาสู
ระบบการดําเนินคดีตามรูปแบบของกระบวนการยุติธรรมตามแบบพธีิทันที 

 
 3.1.2 วิธีดําเนินการและขั้นตอนที่นํามาใชในกระบวนการยตุิธรรม 
           การประชุมกลุมครอบครัวจะเกิดขึ้นไดน้ัน ในลําดับแรกผูกระทําความผดิ
จะตองยอมรับผิดและเต็มใจที่จะรับผิดชอบตอความเสียหายที่เกิดจากการกระทําของตนเสียกอน 
จากนั้นผูประสานงาน (coordinator) หรือผูดําเนินการ ( facilitator ) จะทาํการติดตอกับบุคคลท่ีเก่ียวของ
ทุกคนเพื่ออธิบายขั้นตอนและกระบวนการตลอดจนบทบาทของทุกฝายใหทราบและถามความสมัครใจ
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เพ่ือเชิญใหเขาสูการประชุมและพิจารณาถึงแนวโนมของผลที่จะไดจากการประชุม ตลอดจนความ
ปลอดภัยของผูเสียหายในการที่จะตองเผชิญหนากับผูกระทําความผิดในการเขารวมประชุมโดยท้ังฝาย
ผูเสียหายและผูกระทําผิดสามารถกําหนดบุคคลที่ตนประสงคจะใหเขารวมในการประชุมดวยได ซ่ึงก็
ไดแก บุคคลในครอบครัว ญาติพ่ีนอง ครูบาอาจารย เพ่ือน บุคคลที่ใหความสนับสนุน เชน นายจางหรือ
ทนายความ  เปนตน 
           กฎเกณฑพ้ืนฐานที่การดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวตองการเนนก็คือ  การ
ใหความเคารพ การลดความขัดแยง และการปดเปนความลับ และผูที่เขารวมในการประชุมทุกคนจะมี
สิทธิอยางเทาเทียมกันในการที่จะไดรับการรับฟง2  สวนผูดําเนินการ หรือผูประสานงานมีบทบาทเพียง
แคการตระเตรยีมขอมูล การใหคําแนะนําในลักษณะของการชวยเหลือและบริการและการเสนอ
ทางเลือกเทาน้ัน แตไมมีสิทธิที่จะออกความเห็นวาควรจะตองทาํอยางไร เพราะหนาที่ดังกลาวเปนของ
ครอบครัวและผูเสียหายโดยตรง สําหรับกระบวนการในการประชุมกลุมครอบครัวสามารถแบง
ออกเปนข้ันตอนหลักได 3 ขั้นตอน ดังน้ี 
           ขั้นตอนที่ 1 เปนกระบวนการของการแลกเปลี่ยนขอมูลเก่ียวกับเหตุการณที่
เกิดขึ้นและผลที่ตามมาจากเหตุการณน้ัน โดยทั้งผูกระทาํความผิด ผูเสียหาย และสมาชิกที่เขารวม
ประชุมทุกคนจะไดรวมกันอภิปราย (discuss) และพูดคุยกันถึงสาเหตุที่กอใหเกิดการกระทาํความผิด
และผลกระทบที่ตนไดรับจากการกระทําผิด โดยทั่วไปการประชุมจะเร่ิมตนดวยการใหผูกระทาํผิด
อธิบายถึงสภาพการณที่เกิดข้ึน จากนั้นผูเขารวมประชุมแตละคนโดยเฉพาะผูเสียหาย 
จะไดอธิบายถึงความรูสึกตลอดจนผลกระทบและความเสียหายที่เกิดขึ้นกับชีวิตของตนจากเหตุการณ
น้ัน โดยวิธีการเลาเร่ืองเชนนี้ ผูกระทําผิดจะไดรับรูถึงผลกระทบของผูอื่นที่เกิดจากการกระทําของตน 
สวนผูเสียหายก็มีโอกาสที่จะไดแสดงความรูสึกและถามคําถามและไดรับการอธิบายจากผูกระทําผิด
เก่ียวกับความผิดที่เกิดขึ้นดวย 
           ขั้นตอนที่ 2 เปนขั้นตอนของการพิจารณาเพื่อใหไดมาซึ่งทางออกและแผน
แกไขฟนฟูท่ีจะใชในการแกปญหา กลาวคือ เมื่อผานข้ันตอนของการอภิปรายเกี่ยวกับผลกระทบของ
การกระทําผิดแลว ครอบครัวและผูสนับสนุนของท้ังฝายผูเสียหายและฝายผูกระทําผิดจะตัดสินใจ
เก่ียวกับแผนแกไขฟนฟูที่จะกําหนดขึ้น โดยผูเสียหายจะถูกถามใหระบุถึงผลที่ตนตองการไดรับจากการ
ประชุมและใหชวยกําหนดหนาที่ความรับผิดชอบใหแกผูกระทําผิด ผูที่เขารวมในการประชุมทกุคนจะมี
สวนรวมในกระบวนการตัดสินใจวาควรจาํดําเนินการอยางไรตอผูกระทําผิด เปนตนวาสมควรจะ
ดําเนินคดีกับผูกระทําผิดหรือไม   จะสามารถเยียวยาความเสียหายหรือผลรายท่ีเกิดขึ้นไดอยางไร หรือ
ควรจะใชมาตรการเชนไรในการลงโทษหรือจัดการกับผูกระทําผิด  
                                                 

2 Magaret Shaw and Frederick Jane, “Family Group Conferencing with children under twelve,”  a 
discussion paper prepared for the Department of Justice, June 1999. 
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ในขั้นตอนนี้ อาจเปนการพูดคุยกันโดยมีเจาหนาที่ผูประสานงานหรือบุคคลผูมีวิชาชีพที่เก่ียวของ เชน 
เจาหนาที่ตํารวจ นักจิตวิทยา หรือนักสังคมสงเคราะหอยูรวมดวยหรือไมก็ได  ประเด็นหลักของการ
ประชุมในขั้นตอนนี้คือการที่ครอบครัวและผูที่เก่ียวของของท้ังฝายผูกระทําความผดิและผูเสียหาย
จะตองรวมกันหาทางบรรเทาผลรายหรือความเสียหายที่เกิดข้ึนและหาทางปองกันมิใหเกิดเหตุการณขึ้น
อีกในอนาคต ตลอดจนรวมกันหาทางชวยเหลือและสนับสนุนใหผูกระทําผิดไดปฏิบัติตามแผนที่
กําหนดขึ้นดวย 
           ขั้นตอนสุดทาย เปนข้ันตอนของการรางหรือกําหนดขอตกลง ( agreement ) 
โดยผลที่ไดจากการประชุมในขั้นตอนที่ 2 จะถูกนํามากําหนดเปนแผนแกไขฟนฟู ( plan )  
ซ่ึงจะตองไดรับความเห็นชอบอยางเปนเอกฉันทจากผูท่ีเขารวมในการประชุมทั้งหมด การกําหนด
ขอตกลงอาจเกิดจากการใหกลุมครอบครัวกําหนดแผนแกไขฟนฟูข้ึนเองแลวเสนอตอเจาหนาที่เพ่ือให
ความเห็นชอบหรือรับรองในแผนดังกลาวอกีช้ันหน่ึงก็ได  แผนแกไขฟนฟูท่ีไดจากการประชุมจะมี
ลักษณะเปนโครงรางคราวๆ วาผูกระทําความผิดจะตองกระทําอยางไร และใครจะเปนผูควบคุมดูแล
หรือชวยเหลือใหมีการปฏิบติัตามแผนแกไขฟนฟูน้ัน เพ่ือใหเกิดความมั่นใจวาแผนการแกไขฟนฟูที่
กําหนดขึ้นนั้นจะไดรับการปฏิบัติตามอยางแนนอน โดยแผนแกไขฟนฟูที่กําหนดขึ้นสวนใหญจะเปน
เร่ืองของการชดใชความเสียหายใหแกผูเสียหาย ไมวาจะดวยการทาํงานใหแกชุมชน หรือการชดใช
ทางดานการเงนิ หรือการสงตัวเด็กที่กระทําผิดเขารับการอบรมฟนฟูยังสถาบันที่เก่ียวของ หรือจัดให
เด็กไดรับความชวยเหลือจากโครงการหรือหนวยงานที่ใหบริการที่อยูในชุมชนน้ัน ตลอดจนความ
ชวยเหลือทางดานการเงินจากรัฐหรือความชวยเหลือดานอื่นจากเจาหนาที่ของรัฐตามที่กฎหมายกําหนด
ไว การประชุมจะเสรจ็สิ้นลงเมื่อผูท่ีเขารวมประชมุทุกคนไดลงลายมือชื่อในขอตกลงที่ไดจากการ
ประชุมน้ัน 
           การประชุมกลุมครอบครัวสวนใหญมักใชเพ่ือเล่ียงการใชกระบวนการพิจารณาใน
ชั้นศาล อยางไรก็ตาม ก็สามารถที่จะนาํมาใชไดภายหลังการพิจารณาเสร็จส้ิน หรือเม่ือมีการพิพากษาคดี
แลว ในประเทศออสเตรเลีย การประชุมกลุมครอบครัวจะใชอยางแพรหลายตั้งแตในช้ันตํารวจ สําหรับ
ในประเทศนิวซีแลนดการประชุมกลุมครอบครัวเปนสิ่งจําเปนที่จะตองพิจารณาไตรตรองเพ่ือนํามาใช
กับคดีที่เก่ียวกับการกระทําความผิดของเด็กและเยาวชน ดังน้ัน คดีที่เด็กกระทําผิดทุกคดียกเวนคดี
ฆาตกรรมและการทําใหผูอื่นเสียชีวิตโดยไมเจตนา สามารถถูกสงเขาสูระบบการประชุมกลุมครอบครัว
ไดในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรม สวนในประเทศสหรัฐอเมริกา การประชมุกลุมครอบครัวใน
บางมลรัฐจะใชภายหลังการพิจารณาคดีในช้ันศาลหรือในชั้นราชทัณฑ 
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3.2 มาตรการทางกฎหมาย วาดวยการประชุมกลุมครอบครัวในตางประเทศ 
การประชุมกลุมครอบครัวไดถูกพัฒนาขึ้นเปนครั้งแรกในประเทศนิวซีแลนด ซ่ึงมี 

พ้ืนฐานมาจากแนวทางการระงับขอพิพาทในวัฒนธรรมของชาวเมารี และถูกนํามาบัญญัติเปนกฎหมาย 
Children , Young Persons and Their Families Act. ในป  1989  โดยมีเหตุผลทางปรัชญาที่สําคัญส่ี
ประการ คือ  การเพิ่มบทบาทและความรับผิดชอบของครอบครัว, การสงเสริมสิทธิของเด็ก, การ
ตระหนักถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมในประเทศนิวซีแลนด และการสงเสริมใหเกิดความรวมมือ
ระหวางครอบครัว ชุมชน และรัฐ3  รากฐานจากทางปฏิบัติในการใหอํานาจแกครอบครัวและความ
รวมมือปรองดองของคนในทองถิ่นเดียวกันในการแกไขปญหาที่เกิดข้ึนในนิวซีแลนดของเผาเมารีท่ีมี
มาชานานถูกนํามาดัดแปลงใหเปนบทบัญญัติทางกฎหมายและกลายมาเปนระบบของการประชุมกลุม
ครอบครัวที่ใหสมาชิกในครอบครัว สมาชิกในชุมชน และบุคคลท่ีเปนผูใหการสนับสนุน (support 
person)รวมกันทําคําตัดสินเกี่ยวกับเด็กที่กระทําความผิด 
 การประชุมกลุมครอบครวัไดแพรหลายไปสูประเทศตางๆ อยางรวดเรว็ เชน ประเทศ
ออสเตรเลีย อังกฤษและเวลส  ประเทศอื่นๆในยุโรป อเมริกาเหนือ แอฟริกาใต และสิงคโปร ทั้งใน
บริบทของการอํานวยความยุติธรรมทางอาญาและการคุมครองสวัสดิภาพเด็ก  โดยทางตอนใตของ
ออสเตรเลีย ที่เมือง Wagga Wagga ไดนําการประชุมกลุมครอบครัวมาประยุกตใชในช้ันของตํารวจเพ่ือ
ประโยชนในการเบี่ยงเบนคดีออกจากระบบงานยุติธรรม ในประเทศอังกฤษและเวลส การประชุมกลุม
ครอบครัวถูกนํามาใชสําหรับคดีที่ผูเยาวเปนผูกระทําผดิและในงานดูแลคุมครองเด็กโดยวิธีการที่
แตกตางกันออกไป ซ่ึงแมจะมิไดมีการบัญญัติเปนกฎหมาย  แตเจาหนาที่ตํารวจใชการประชุมกลุม
ครอบครัวตามวิธีการของเมอืง Wagga Wagga ในเมือง Hampshire, Kent, Cheshire  และสวนในของ
ลอนดอน ไดนําการประชุมกลุมครอบครัวมาใชโดยความรวมมือระหวางหนวยงานที่เก่ียวของ ไดแก 
เจาหนาที่ตํารวจ งานคุมประพฤติ และงานสังคมสงเคราะห โดยสวนใหญใชผูดําเนินการของชุมชนซึ่ง
จะเชื่อมโยงกับระบบงานบริการไกลเกล่ีย ( mediation) ท่ีมีอยูแลว4  
ในประเทศแคนาดามีความสนใจที่จะนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชทั้งในกระบวนการยุติธรรม
สําหรับเด็กและผูใหญตั้งแต ในชวงป ค.ศ. 1990s  โครงการนํารองซึ่งเริม่ตนในป 1993  
ไดนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชกับผูกระทําผิดที่เปนเยาวชนชาวพื้นเมือง ตอมาในป 1995 จึง
ไดนําไปใชในคดีที่ผูกระทําความผิดเปนเด็กและเยาวชนทั้งหมดท่ีเมือง Sparwood BC ซ่ึงดําเนินการ
โดยเจาหนาที่ตํารวจ  เจาหนาที่ในโรงเรียน บุคลากรในกระบวนการยุติธรรมและนักสังคมสงเคราะห 

                                                 
3 Mark S. Umbreit, Robert B. Coate and Betty Vos, “Victim Impact of Restorative Justice 

Conferencing with Juvenile Offenders,” Draft prepared for Balanced and Restorative Justice Project, Community 
Justice Institute, Florida Atlantic University, November 28, 2000. 

4Marshall  T.F. , Restorative Justice. An Overview (Great Missenden : Bucks ,1998) 
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สวนในประเทศสวีเดนและไอรแลนดก็ไดมีการออกกฎหมายเกี่ยวกับเรื่องของการนําวิธีการประชมุ
กลุมครอบครัวมาใชแลวเชนกัน  
 
 3.2.1 มาตรการทางกฎหมาย วาดวยการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนด 

                       การประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนดถูกนํามาใชดําเนินการโดย
กฎหมายที่ชื่อวา Children , Young Persons and Their Families Act 1989. ในกฎหมายฉบับน้ีไดกําหนด
เร่ืองของการดูแลเด็กและเยาวชนไวเปนสองสวนคือ ในสวนของการดูแลคุมครองเด็กและเยาวชนกับใน
สวนของงานยุติธรรมเยาวชน บทบัญญัติในสวนของการดูแลและคุมครองเด็กและเยาวชนน้ันอํานาจใน
การเขาแทรกแซงของรัฐถูกจํากัดใหใชเฉพาะในกรณีฉุกเฉินเทาน้ัน ครอบครัวไดรับการสงเสริมให
แกปญหาของตนเอง บทบาทของหนวยงานที่เก่ียวของมีเฉพาะการชวยเหลือครอบครัวในการคุมครอง
ดูแลบุตรหลานของตนเทาน้ัน แตไมมีอํานาจที่จะแทรกแซงหรือตัดสินใจแทนครอบครัว สวน
บทบัญญัติในสวนของงานยุติธรรมเยาวชนนั้นจะเนนใหผูเยาวที่กระทําผิดไดรับผิดชอบในการกระทํา
ของตนและใหครอบครัวไดเขามาจัดการกับการกระทําความผิดของบุตรหลานตน โดยครอบครัวควรจะ
ประสานงานกับผูเสียหาย ตํารวจ และกระบวนการยุติธรรมในการรวมกันทําคําตัดสิน กฎหมายฉบับนี้
มุงเนนท่ีบทบาทความคิดเห็นของครอบครัวในการรับผิดชอบตอส่ิงที่เกิดขึ้นจากการกระทําของบุตร
หลานตน ไปพรอมๆกับการคุมครองสิทธิเด็กและผูเสียหาย ความรวมมือระหวางรัฐและชุมชนใน
สัดสวนที่เหมาะสม ตามกฎหมายฉบับนี้ การประชุมกลุมครอบครัวสามารถนํามาดําเนินการไดทั้งใน
สวนของงานดูแลและคุมครองเด็กและในสวนของงานยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน โดย
การประชุมกลุมครอบครัวในสวนที่เก่ียวกับการดูแลและคุมครองเด็กจะถูกดําเนินการโดยผู
ประสานงานการดูแลและคุมครอง (Care and Protection Co-ordinator) ตามที่บัญญัติไวในสวนท่ี 2 ของ
กฎหมายฉบับน้ี ขณะที่ในสวนของงานยุติธรรมเกี่ยวกับเด็กและผูเยาวจะดาํเนินการโดยผูประสานงาน
ยุติธรรมเยาวชน (Youth Justice Co-ordinator) ตามทีบ่ัญญัติไวในสวนท่ี 4  บทบัญญัติของกฎหมาย
ฉบับนี้จึงตอบสนองทั้งในเรื่องของการอํานวยความยุติธรรมและการสงเสริมสวัสดิภาพเด็กไปพรอมๆ
กัน   ดังน้ัน นับตั้งแตป 1989 คดีเก่ียวกับเด็กและเยาวชนทั้งหมดที่เขามาสูเจาหนาทีด่านงานสวัสดิการ
เด็กหรือเจาหนาที่งานยุติธรรมเยาวชนในนิวซีแลนดจึงอาจถูกสงเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว โดยผู
ประสานงานยุติธรรมเยาวชนหรือกรมสวัสดิการสังคม  (the department of Social Walfare) แตในสวน
วิทยานิพนธฉบับนี้จะมุงศึกษาเฉพาะมาตรการทางกฎหมายเกี่ยวกับการประชุมกลุมครอบครัวที่เกิดข้ึน
ในระบบการอํานวยความยุตธิรรมสําหรับเด็กและเยาวชนเทาน้ัน 

                       กฎหมาย Children , Young Persons and Their Families Act 1989. น้ี กําหนดให
มีการใชมาตรการแทนการดําเนินคดีอาญาเพื่อเบี่ยงเบนคดีของผูเยาวออกจากระบบศาลคดีเด็กและ
เยาวชน โดยสนับสนุนใหเจาหนาที่ตํารวจนํามาตรการการวากลาวตักเตือนอยางไมเปนทางการมาใชกับ
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การกระทําผิดเล็กๆ นอยๆ ในกรณีที่เห็นวาการตักเตือนไมมีความเหมาะสมที่จะนํามาใชก็อาจสงเด็ก
และเยาวชนนั้นไปยังเจาหนาที่ชวยเหลือเยาวชน (Youth Aid Officer) เพ่ือดําเนินการโดยใชทางเลือกที่
เหมาะสมกับเด็กและเยาวชนเหลาน้ันตอไป โดยทางเลือกดังกลาวมีลักษณะเปนการใชมาตรการแทน
การดําเนินคดีอาญาในศาลเยาวชน (diversion) สวนการประชุมกลุมครอบครัวจะนํามาใชกับความผดิที่
มีความรายแรงมากกวาและการกระทําผิดซํ้า5  หากการประชุมลมเหลวก็อาจมีการจดัประชุมใหมไดอีก
ตลอดระยะเวลาที่คดียังไมขึ้นสูศาล  อยางไรก็ตามภายใตกฎหมายฉบับนี้การประชุมกลุมครอบครัวมิใช
จะดําเนินการไดแตเฉพาะในชั้นตํารวจเทาน้ัน ในกรณีที่คดีถูกสงมายังศาลแลวก็สามารถที่จะจัดใหมี
การประชุมในชั้นของการพิจารณาพิพากษาคดีไดดวย  ทําใหในปจจุบันการประชุมกลุมครอบครัวใน
ประเทศนิวซีแลนดไดกลายเปนมาตรการสําคัญที่ใชในการดูแลและคุมครองเด็กและเยาวชนและใน
กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน6  ดวยการใชวิธีการประชมุกลุมครอบครัวน้ี ศูนยกลาง
ความสาํคัญอยูที่บทบาทของครอบครัวในการตัดสินเกี่ยวกับบุตรหลานของตนมากกวาบทบาทของ
บุคคลในวิชาชีพกฎหมายหรือนักสังคมสงเคราะห  ผลของการใชบังคับกฎหมายฉบับน้ี ปจจุบันรอยละ
เกาสิบของผูกระทําผิดที่เปนผูเยาวจึงถูกดําเนินการโดยระบบยุติขอพิพาทนอกศาล  

                       หลักทั่วไปของการอํานวยความยุติธรรมสําหรับผูเยาวในประเทศนิวซีแลนดตาม
กฎหมาย Children , Young Persons and Their Families Act 1989 คือ เด็กหรือเยาวชนไมควรถูกดําเนิน
คดีอาญา หากยังมีมาตรการทางเลือกอื่นที่จะนํามาใชแกคดี เวนแตจะเปนเรื่องเกี่ยวกับประโยชน
สาธารณะที่กฎหมายกําหนดไวเปนประการอื่น ดังน้ัน เด็กหรือผูเยาวที่กระทําผิดกฎหมายจะไดรับการ
ปฏิบัติตามแนวทางตอไปนี้ 

                        (1) กรณีความผิดเล็กนอย จะใชวิธีการตักเตอืนโดยเจาหนาที่ตาํรวจ 
                        (2) กรณีความผิดที่รุนแรงขึ้น แตการดําเนินคดีอาญาไมเปนประโยชนแก

สาธารณะ เจาหนาที่ตํารวจจะสงตัวเด็กหรือผูเยาวไปยังเจาหนาที่ชวยเหลือเยาวชน (Youth Aid Officer) 
เพ่ือพิจารณาหามาตรการที่เหมาะสมมาใชกับเด็กและเยาวชนเหลาน้ันตอไป 

                        (3) กรณีที่เปนความผิดรายแรง ภายหลังจากที่ไดมีการปรึกษากับผูชวยเหลือ
เยาวชนและผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนแลววาการดําเนินคดีอาญาไมเปนประโยชนตอ 
สาธารณะ เด็กหรือเยาวชนจะถูกใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัว 

                                                 
5Morris A., Maxwell G. and Robertson J, “Giving victims a voice: a New Zealand Experiment,” 

The Howard Journal of Criminal Justice (1993), 32(4) 304-321.  
6Hassall  I, “Origin and development of family group conferences.” In Family Group 

Conferences. Perspectives on Policy & Practice, Hudson J., Morris A., Maxwell G. and Galaway B. ,Eds.( Monsey 
NY: Criminal Justice Press,1996)  
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                        (4) หากการประชุมกลุมครอบครัวไดขอเสนอแนะวาการดําเนินคดีตอเด็กหรือ
เยาวชนจะเปนประโยชนตอสาธารณะ เด็กและเยาวชนจะถูกดําเนินการโดยศาลเยาวชนโดยใชวิธีการที่
เปนการดูแลและใหความคุมครองแกเด็กและเยาวชนเปนหลัก 

                       ในประเทศนิวซีแลนด ความรับผิดทางอาญาจะเริ่มที่บุคคลอายุ 10 ป เด็กที่มีอายุ 
10 ถึง 13 ปสามารถถูกดําเนินคดีไดเฉพาะในขอหาฆาตกรรมและขอหาฆาคนตายโดยไมเจตนาเทาน้ัน 
สวนผูเยาวที่อายุ 14 ถึง 16 ป จะสามารถถูกตั้งขอหาไดกวางกวา และโดยทั่วไปจะอยูในอํานาจพิจารณา
ของศาลเยาวชนภายใตกฎหมาย Children , Young Persons and Their Families Act 1989 อยางไรก็ตาม 
กฎหมายฉบับน้ี จะไมใชบังคับแกบุคคลที่มีอายุตั้งแต 17 ป ขึ้นไป ซ่ึงจะตองถูกดําเนินคดีในศาลอาญา 
โดยใชกฎหมายและวิธีพิจารณาความอาญาสําหรับผูใหญและถูกลงโทษเชนเดียวกับผูใหญท่ีกระทํา
ความผิด (  แมวาโดยทั่วไปแลว ความเปนผูเยาวจะถูกนํามาพิจารณาในการกําหนดคําพิพากษา หรือใน
การกําหนดระยะเวลาที่เหมาะสมของโทษจําคุกก็ตาม ) 

                        “เด็ก” ตามความหมายของกฎหมาย Children , Young Persons and Their 
Families Act 1989 หมายถึง เด็กชายหรือเด็กหญิงที่มีอายุต่ํากวา 14 ป สวน “ผูเยาว” น้ันไดแกผูที่มีอายุ
กวา 14 ป แตไมเกิน 17 ป ทั้งน้ี ไมรวมถึงบุคคลที่ไดสมรสแลว7 สําหรับบุคคลที่ไดกระทําความผิดใน
ขณะที่ยังเปนผูเยาวแตตกเปนผูตองสงสัยหรือถูกกลาวหาวาเปนผูกระทาํความผิดเมื่อมีอายุเกิน 17 ป
แลว ก็ถือวายังอยูภายใตเขตอํานาจของศาลเยาวชนอยูและอาจมีการนําวิธีการประชมุกลุมครอบครัวมา
ใชได  สวนเด็กที่มีอายุต่ํากวา 10 ป จะไมถือวามีความรับผิดในทางอาญาสาํหรับความผิดที่ไดกระทําลง8 
นอกจากนี้เด็กที่อายุต้ังแต 10 ปขึ้นไปไมอาจถูกพิพากษาวาเปนผูกระทําความผิดได เวนแตศาลจะ
สามารถพิสูจนไดวาในขณะที่กระทําความผิดเด็กน้ันทราบวาการกระทําการหรืองดเวนกระทําการของ
ตนนั้นเปนสิ่งที่ผิดหรือฝาฝนตอกฎหมาย9 
 
 3.2.1.1 ข้ันตอนของกระบวนการยุติธรรมท่ีวิธีการประชมุกลุมครอบครัวถูกนํามาใช 

            ก. การดําเนินการในช้ันกอนฟองคดี 
                 ในประเทศนิวซีแลนด กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนจะเริ่ม
ขึ้นเมื่อเด็กหรือเยาวชนที่กระทาํผิดถูกนําตัวมาสูเจาหนาที่ตํารวจ กระบวนการแรกที่จะเร่ิมขึ้นก็คือ การ
วากลาวตักเตือน (อยางไมเปนทางการ) และการตักเตือนอยางเปนทางการของเจาหนาที่ตํารวจ ซ่ึงเปน
มาตรการทางเลือกแทนการดําเนินคดีในลําดับแรก เมื่อเจาหนาที่ผูบังคับตามกฎหมายไดพิจารณาวา
สมควรจะมีการดําเนินคดีอาญาตอเด็กและเยาวชนในความผิดท่ีถูกกลาวหาหรือยอมรับแลววาไดกระทาํ

                                                 
7Section  2  
8Crimes Act 1961,  Section 21 (1)  
9Crimes Act 1961,  Section 22 (1) 
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ลงโดยเด็กและเยาวชนหรือไม โดยเจาหนาที่จะตองพิจารณาวามีความจาํเปนที่จะนํามาตรการการวา
กลาวตักเตือนอยางไมเปนทางการมาใชแกเด็กหรือเยาวชนหรือไม ทั้งน้ี โดยคํานึงถึงความรายแรงของ
ความผิด สภาพของความผิดและจํานวนการกระทําความผิดคร้ังกอนๆ ที่ไดกระทําลงโดยเด็กหรือ
เยาวชน10 สวนการตักเตือนที่เปนทางการของเจาหนาที่ตํารวจจะเกิดขึ้นเมื่อมีการยอมรับความผดิหรือ
เม่ือความผิดไดรับการพิสูจนแลววากระทําลงโดยเด็กหรือเยาวชน ทัง้น้ี เม่ือเจาหนาที่ตํารวจไดทําการ
ตักเตือนแลวก็จะตองจัดทําหนังสือเตือนเปนลายลักษณอักษรที่ระบุถึงการกระทําผิดและขอเท็จจริงที่ทํา
ใหตองมีการตักเตือน เพ่ือมอบใหแกเด็กหรือเยาวชนและแกบิดามารดา ผูปกครอง หรือบุคคลอื่นที่เปน
ผูดูแลเด็กหรือผูเยาว11 ในทางปฏิบัติ การตักเตือนอยางเปนทางการจะกระทําที่สถานีตํารวจและจะ
ดําเนินการโดยเจาหนาที่ตาํรวจที่มียศตั้งแตสิบเอกข้ึนไป โดยการตักเตือนจะกระทําตอหนาบิดามารดา 
ผูปกครอง หรือบุคคลอ่ืนที่เปนผูดูแลเด็กหรือเยาวชน หรือบุคคลซ่ึงเด็กหรือผูเยาวเสนอ12 ซ่ึงในชั้นนี้
อาจมีการแนะนําใหนําการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในระบบของการตักเตือนอยางเปนทางการได 
เรียกวาเปนกระบวนการประชุมกลุมครอบครัวในรูปแบบที่ไมเปนทางการ(informal) โดยจะเริ่ม
นํามาใชเมื่อมีการสงตัวเด็กที่กระทําความผิดไปยังเจาหนาที่ตํารวจ หากเจาหนาทีต่ํารวจเห็นวาควรที่จะ
ดําเนินคดีกับผูกระทําผิด เน่ืองจากความผดิท่ีไดกระทํามีความหนักหนวง หรือด้ือร้ันเกินไปกวาท่ีจะใช
มาตรการตักเตอืนและการลงโทษอยางไมเปนทางการของตํารวจ   เจาหนาที่ตํารวจก็สามารถทําการตั้ง
ขอหาและปรกึษากับผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน (Youth Justice Coordinator) โดยตรง เพ่ือใหมีการ
จัดประชุมกลุมครอบครัวโดยไมตองผานกระบวนการทางศาล หากการประชุมกลุมครอบครัวไดมาซึ่ง
ขอตกลง ขอแนะนํา หรือแผนแกไขฟนฟู วาจะดําเนินการอยางไรกับเด็กหรือเยาวชนผูกระทําผดิ และ
เม่ือเด็กหรือเยาวชนดังกลาวไดปฏิบัติตามขอตกลง ขอแนะนํา หรือแผนการนั้นโดยสมบูรณแลว คดีก็
จะยุติลงโดยไมตองไปสูศาลคดีเด็กและเยาวชน แตหากในระหวางการประชุมเด็กหรือเยาวชนปฏิเสธ
ความผิด หรือการประชุมไมไดขอตกลง หรือสมาชิกที่เขารวมประชุมเห็นวา  
เด็กควรจะถูกดําเนินการทางศาล คดีก็จะเขาสูกระบวนการทางศาลตอไป  
 

            ข.การดําเนินการภายหลังจากที่มีการฟองคดี 
                 ในสวนของการฟองคดีตอเด็กหรือผูเยาวที่กระทําความผิดน้ัน กฎหมาย 
Children , Young Persons and Their Families Act 1989. วางหลักไววา การดําเนินคดตีอผูเยาวไม
สามารถกระทําได เวนแตจะไดมีการปรึกษากับผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนและไดมีการจัดประชุม

                                                 
10Section  209 
11Section  212 
12Section  211 
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กลุมครอบครัวแลว หรือในกรณีที่เห็นวาจําเปนเพื่อประโยชนสาธารณะ หรือเม่ือผูเยาวถูกจับกุมและได
นําตัวผูเยาวน้ันมายังศาล13 
                 กระบวนการยุติธรรมอยางเปนทางการจะเริ่มขึน้เมื่อผูเยาวถูกจับกุมในขอหา
วาไดกระทําผิด (ยกเวนความผิดฐานฆาตกรรม ทําใหคนตายโดยไมเจตนา หรือความผิดเกี่ยวกับ
การจราจรในกรณีท่ีไมมีโทษจาํคุก14) และถูกนําตัวมาสูศาลเยาวชนเพื่อตอบขอกลาวหา ทั้งน้ี ไมวาจะ
เปนความผิดที่รายแรงหรือไมก็ตาม  ซ่ึงกระบวนการที่จะถูกนํามาใชไดแก15 
                 (1) ภายหลังจากที่มีการปรึกษากับทนายความ อัยการ ตัวแทนของผูเยาว หรือ
ผูสนับสนุนเยาวชน16 (Youth  Advocate) แลว หากผูเยาวปฏิเสธขอหา คดีก็จะดําเนินไปตามบทบัญญัติใน
มาตรา 273 ถึง 276 ของกฎหมายฉบับนี้ 
                 (2) ในกรณีอ่ืนๆ (กรณีที่ผูเยาวไมไดปฏิเสธขอหา) ศาลจะไมถามคาํใหการ
เก่ียวกับขอกลาวหาแตศาลจะติดตอไปยังผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนเพื่อจัดประชุมกลุมครอบครัว
เก่ียวกับคดีน้ัน และเลื่อนการพิจารณาคดีออกไปจนกวาจะไดมีการประชุมกลุมครอบครัวเสร็จสิ้นแลว  
                 ดังน้ัน ในกรณีที่มีการจบักุมและตั้งขอหาแกผูกระทําผิด และผูกระทําผิดถูก
นําตัวข้ึนศาลคดีเด็กและเยาวชน โดยผูพิพากษาของศาลคดีเด็กและเยาวชนจะเปนผูส่ังใหผูประสานงาน
ยุติธรรมเยาวชนจัดประชุมกลุมครอบครัว แตทั้งน้ี จะตองไมมีการปฏิเสธขอหา เพราะหากมีการปฏิเสธ
ขอหา คดีก็จะเขาสูกระบวนการพิจารณาของศาลคดีเด็กและเยาวชนตามปกติทันที อยางไรก็ตาม แมคดี
จะไดรับการพิจารณาจากศาลคดีเด็กและเยาวชนไปบางแลว การประชุมกลุมครอบครัวก็ยังสามารถ
เกิดขึ้นได กลาวคือ เม่ือมีการพิสูจนขอหาแลววาเด็กหรือเยาวชนไดกระทําผิดจริง ศาลจะตองส่ังใหมี
การประชุมกลุมครอบครัวและจะตองนําผลที่ไดจากการประชุมมาพิจารณากอนที่จะมีการพิพากษา
กําหนดโทษหรือออกคําส่ังใดๆ แกเด็กที่กระทําความผิด ( มาตรา 279 ของ Children , Young Persons 
and Their Families Act 1989 ) การจัดประชุมกลุมครอบครัวที่เกิดจากคาํสั่งศาลนี้ถือเปนการประชุม
กลุมครอบครัวในรูปแบบที่เปนทางการ (formal) ขอตกลง ขอแนะนํา และแผนการที่ไดจากการประชุม
กลุมครอบครัวโดยคําส่ังศาลนี้จะถูกสงไปใหผูพิพากษาในศาลเยาวชนอนุมัติกอนที่จะนําไปปฏิบตัิ แต
หากที่ประชุมมีมติใหดําเนินการกับเด็กท่ีกระทําผิดโดยกระบวนการยุติธรรมตามปกติ หรือไมมี
ขอตกลงใดๆจากการประชุม ศาลคดีเด็กและเยาวชนก็จะทําการพิพากษาตัดสินคดีน้ันตอไป 

                                                 
13 Section  245 and 246 
14 หากผูเยาวถูกตั้งขอหาวาทําการฆาตกรรม หรือฆาคนตายโดยไมเจตนา ก็จะตองผาน

กระบวนการไตสวนมูลฟอง (Preliminary Hearing)  กอนที่คดีจะมาสูศาลเยาวชน สวนความผิดเกี่ยวกับการจราจรที่ไม
มีโทษจําคุกน้ันจะไดรับการพิจาณาในศาลแขวง ( District Court ) 

15 Section 246 
16 ไดแกทนายความที่ไดรับการแตงตั้งตามกฎหมายฉบับนี้ใหทําการแทนเด็กหรือผูเยาว 
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 3.2.1.2 ประเภทของคดีท่ีมีการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใช 
             ในกฎหมาย Children , Young Persons and Their Families Act 1989 น้ัน 
ความผิดเล็กนอยจะถูกจัดการโดยระบบการวากลาวตักเตือนของเจาหนาที่ตาํรวจ สวนความผิดที่
เจาหนาที่ตํารวจเห็นวาไมเหมาะสมที่จะใชวิธีวากลาวตักเตือน ก็จะสงตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไปยัง
เจาหนาที่ชวยเหลือเยาวชน ( Youth Aid Officer ) เพ่ือพิจารณาใชมาตรการแทนการดําเนินคดีอาญา
อยางอื่นที่เหมาะสมตอไป สวนการประชุมกลุมครอบครัวจะนาํมาใชกับกรณีความผิดที่มีความรายแรง
ทุกประเภท ยกเวนความผิดฐานฆาคนตาย ฐานทําใหผูอื่นตายโดยไมเจตนา และความผิดเก่ียวกับ
การจราจรที่ไมมีโทษจาํคุก (ความผดิฐานฆาคนตายและฐานทาํใหผูอ่ืนตายโดยไมเจตนาจะตองถูก
ดําเนินคดีในศาลเยาวชนเทาน้ัน สวนความผิดเกี่ยวกับการจราจรทีไ่มมีโทษจําคุกจะอยูในอํานาจการ
พิจารณาของศาลแขวง) และคดีที่เด็กกระทําความผิดซํ้า ศาลเยาวชนเปนเพียงทางเลือกสุดทายที่จะใช
เม่ือการประชมุกลุมครอบครัวลมเหลวที่จะไดมาซึ่งขอตกลง      หรือเมื่อท่ีประชุมมีมติ หรือขอแนะนํา
ใหนําคดีมาสูศาลเทาน้ัน 
 
 3.2.1.3 บุคคลท่ีมีสิทธิเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัว 
             ผูมีสิทธิตามกฎหมายที่จะเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัวตามกฎหมาย 
Children , Young Persons and Their Families Act 1989. ไดแก 
             (1) เด็กหรือผูเยาว 
             (2) บุคคลทุกคนที่เปน 
  - บิดามารดา ผูปกครอง หรือบุคคลท่ีเปนผูดูแลเด็กหรือผูเยาว  
  - สมาชิกของกลุมครอบครัวครอบครัว17  
             (3) ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน 
             (4) ผูใหขอมูลเก่ียวกับการกระทําความผิดที่ถูกกลาวหา (อาจเปนเจาหนาที่ผู
บังคับใชกฎหมายหรือบุคคลธรรมดาก็ได) หรือตัวแทน  
             (5) ผูเสียหายหรือตัวแทน  
             (6) บุคคลผูสนับสนุนของผูเสียหาย โดยจะเปนสมาชิกในกลุมครอบครัวของ
ผูเสียหายหรือไมก็ได  ในกรณีที่ผูเสียหายเปนบุคคลธรรมดา 

                                                 
17 กลุมครอบครัวจะรวมถึงครอบครัวขยาย (1) ที่อยางนอยจะตองมีผูใหญ 1 คน ที่มีความสัมพันธ

กับเด็กหรือผูเยาวทางชีวภาพหรือทางกฎหมาย หรือที่เด็กหรือผูเยาวมีความผูกพันทางดานจิตใจเปนสําคัญ หรือ (2) ที่
เปน สมาชิกของครอบครัวขยาย (whanau)  หรือกลุมครอบครัวท่ียอมรับกันทางวัฒนธรรมของเด็กหรือผูเยาว 
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             (7) นักกฎหมายหรือทนายความ หรือผูสนับสนุนเยาวชนซึ่งเปนผูกระทําการ
แทนเด็กหรือเยาวชน 
             (8)  นักสังคมสงเคราะห ในกรณีที่เด็กหรือผูเยาวอยูภายใตการปกครองหรือ
การดูแลของอธิบดีกรมสวัสดิการสังคม 
             (9) ผูแทนหรือผูกํากับของหนวยงานบริการทางสังคม ในกรณีที่เด็กหรือ
เยาวชนอยูในความดูแลของหนวยงานดังกลาว 
             (10) เจาหนาที่คุมประพฤติ, ผูแทนของหนวยงานที่ผูเยาวน้ันถูกสงไปทํางาน
บริการสังคม,บุคคลหรือผูแทนของหนวยงานที่รับดูแลผูเยาวตามคาํสัง่ศาล ในกรณีที่ผูเยาวถูกศาล
พิพากษาใหใชมาตรการที่มีชมุชนเปนพ้ืนฐาน 
             (11) บุคคลกลุมครอบครัวของเด็กหรือผูเยาวตองการใหเขารวมในการประชุม 
              บุคคลที่มีสิทธิเขารวมในการประชุมเหลาน้ีสามารถมีสวนชวยเหลือในการ
จัดทําแผนแกไขฟนฟู สามารถเห็นดวยหรือไมเห็นดวยกับขอแนะนําใดๆ ของกลุมครอบครัว และหาก
บุคคลเหลาน้ีไมเห็นดวย คดีก็จะถูกสงไปยังศาลเยาวชน หากการประชุมไดใหความเห็นชอบกับ
แผนการบางสวนมิใชท้ังหมด ศาลอาจถือวาการไดขอตกลงบางสวนนั้นเปนกรณีที่ไมไดรับความ
เห็นชอบจากที่ประชุมได สําหรับกรณีของผูเสียหายน้ัน มีสิทธิตามกฎหมายที่จะอยูรวมในการประชุม
กลุมครอบครัวตามมาตรา 251(f) และสามารถที่จะไมเห็นดวย หรือคัดคานแผนแกไขฟนฟูใดๆ ท่ีถูก
เสนอขึ้นมาในที่ประชุม ซ่ึงถือวาเปนบทบาทที่สําคัญมาก เน่ืองจากสมาชิกของการประชุมกลุม
ครอบครัวทั้งหมดจะตองเห็นดวยกับแผนแกไขฟนฟูที่จะเสนอตอศาล หรือผูมีอํานาจดําเนนิคดี18 
อยางไรก็ดี เปนที่นาสังเกตวาการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนดน้ัน ความยินยอมของ
ผูเสียหายที่จะเขารวมในกระบวนการนั้นมิใชปจจัยสําคญั ทั้งน้ี เน่ืองจากการประชุมกลุมครอบครัวใน
ประเทศนิวซีแลนดน้ันถือเปนมาตรการที่ใชในการดูแลคุมครองเด็กและเยาวชน โดยคํานึงถึงสวัสดิภาพ
ของเด็กและเยาวชนเปนสําคัญ การประชุมกลุมครอบครัวจึงสามารถดําเนินการไดแมวาผูเสียหายจะไม
ยินยอมเขารวมในกระบวนการก็ตาม   

             การประชมุกลุมครอบครัวจะอยูในความดูแลของเจาหนาที่ตํารวจและ
ดําเนินการโดยผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนซึ่งเปนเจาหนาที่ในสังกัดของกรมสวัสดิการสังคม   
ในทางปฏิบติัผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนเปนผูมีบทบาทสาํคัญในการใหคําแนะนําแกครอบครัว
เก่ียวกับกระบวนการที่จะเกิดขึ้นโดยจะเปนผูแจงขอมูลเก่ียวกับการประชุมและสิทธติางๆใหทราบ 
อธิบายถึงกระบวนการในการประชุมและเชิญคูกรณีคนอื่นๆ ที่เก่ียวของ เชน นักสังคมสงเคราะห ครู
อาจารย และผูฝกซอมกีฬา (coach)ใหเขารวมในการประชุมดวย 

                                                 
18 Section 264 
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             ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนมีสิทธิที่จะอยูรวมในการพิจารณาของศาล
เยาวชน โดยศาลอาจเรียกมาเพื่อใหอธิบายเก่ียวกับคําตัดสิน ขอแนะนํา หรือแผน ที่ไดจากการประชุม
กลุมครอบครัวก็ได 
 

3.2.1.4 ข้ันตอนและวิธีการดําเนินการประชุมกลุมครอบครัว 
             โดยทั่วไปแลวการประชุมกลุมครอบครัวจะมีรปูแบบและขั้นตอนในการ
ดําเนินการ ดังน้ี19 
             - การแนะนําตัวและการกลาวนํา 
             - การอธิบายกระบวนการโดยผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน 
             - การเลาขอเท็จจริงเกี่ยวกับการกระทาํผิดโดยยอของเจาหนาทีตํ่ารวจ 
             - การเปดโอกาสใหผูกระทําผิดไดแสดงความคิดเห็นถึงความถูกตองแนนอน
ตามขอกลาวหาของตาํรวจ 
             - การเปดโอกาสใหผูเสียหาย (หรือตัวแทน) ไดแสดงความเห็นของตน หาก
ผูกระทําผิดยอมรับผิด 
             - การอภิปรายใหญจากผูที่เขารวมในการประชุมทุกคนถึงผลลัพธที่เปนไปได 
             - การปรึกษาหารอืของสมาชิกในครอบครัวของผูกระทําผิดเพ่ือหาทาง
แกปญหา 
             - การกําหนดแผนแกไขฟนฟู  ความรับผิดชอบ หรือผลลัพธโดยครอบครัวของ
ผูกระทําผิด 
             - การประชุมใหญผูเขารวมประชุมทัง้หมดอีกคร้ังเพ่ือถามความเห็นชอบกับ
ผลลัพธที่ได 
             - การใหความเห็นชอบหรือความตกลงจากหนวยงานที่รับผิดชอบ (ตํารวจ) 
และผูเสียหาย 
             - การประชุมยุติลงโดยการจัดทําแผนแกไขฟนฟูที่ไดรับความเห็นชอบแลวเปน
ลายลักษณอักษร 
             ในระหวางการประชุมกลุมครอบครัว เมื่อใดก็ตามที่เด็กหรือผูเยาวปฏิเสธขอ
กลาวหาคดีก็จะถูกสงไปสูการพิจารณาของศาลทันที ตลอดการประชุม หากกลุมครอบครัวตองการที่จะ

                                                 
19 Maxwell G. and Morris A., “Family,Victim and Culture: Youth Justice in  New Zealand,”  

Social Policy Agency and Victoria University of Wellington New Zealand, Institute of Criminology, 
Wellington,1993. 
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ทําการอภิปรายกันเปนการสวนตัวก็สามารถทําได โดยสมาชิกที่เขารวมในการประชุมคนอื่นๆ อาจถูก
เชิญใหเขาชี้แจงหรือใหคําแนะนําในการอภิปรายดังกลาวได 
             การประชุมกลุมครอบครัวสามารถที่จะทาํคาํตัดสิน ขอเสนอแนะ หรือแผน
แกไขฟนฟูไดตามที่ตองการ โดยจะตองสอดคลองกับหลักการของกฎหมายฉบับนี้  ในกรณีที่เด็กหรือ
ผูเยาวไมยอมรับวาไดกระทําความผิด หรือหากการประชุมไมไดมาซึ่งคําตัดสิน ขอเสนอแนะหรือแผน
แกไขฟนฟู คดีก็จะถูกสงไปยังศาลเยาวชนเพื่อใหมีการพิจารณาพิสูจนความผิดตอไป 
             สําหรับภารกิจของการประชุมกลุมครอบครัวสามารถแยกพิจารณาได ดังน้ี 
             (1) ในกรณีที่ผูเยาวถูกกลาวหาวากระทาํความผิด และยังไมไดมีการเริ่มตน
ดําเนินคดี การประชุมจะมีข้ึนเพ่ือพิจารณาวาผูเยาวควรจะถูกดําเนินคดีหรือไม หรือควรดําเนินการอยาง
อื่น แลวเสนอแนะผลที่ไดจากการประชุมดังกลาวใหแกหนวยงานบังคบัใชกฎหมายที่เก่ียวของตอไป  
             (2) ในกรณีที่ผูเยาวถูกกลาวหาวาไดกระทําความผิดและไดมีการเริ่มตน
ดําเนินคดีแลว การประชุมกลุมครอบครัวจะตองพิจารณาวาผูเยาวควรจะถูกดําเนินการทางศาลหรือไม 
หรือควรดําเนินการอยางอื่น แลวเสนอแนะแนวทางดังกลาวตอศาล 
             (3)ในกรณีที่ผูเยาวถูกควบคุมตัวตามขอหา ภารกิจของการประชุมกลุม
ครอบครัวคือ เพ่ือทําขอเสนอแนะตอศาลเกี่ยวกับการควบคุมตัวผูเยาว หรือการใหประกันตัวไปใน
ระหวางการดําเนนิคดี 
             (4) ในกรณีที่ผูเยาวยอมรับผิดหรือขอกลาวหาไดรับการพิสูจนแลววาผูเยาวเปน
ผูกระทําผิด การประชุมกลุมครอบครัวจะตองเปนไป เพ่ือพิจารณาวาควรจะดําเนินการกับผูเยาวที่
กระทําความผดิน้ันอยางไรแลวเสนอแนะศาลเกี่ยวกับเรื่องดังกลาว  
             ยกเวนในกรณีผูเยาวปฏิเสธขอกลาวหาหรือขอกลาวหาดังกลาวไดถูกพิสูจนใน
ศาลเยาวชน การประชุมกลุมครอบครัวจะเกิดขึ้นเมื่อเด็กหรือผูเยาวยอมรับผิดแลว 
             หากสมาชิกในที่ประชุมไมสามารถที่จะใหความเห็นชอบกับคําตัดสิน 
ขอเสนอแนะ หรือแผนแกไขฟนฟูใดๆ หรือผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนไมสามารถที่จะสนองตอ
ผลประโยชนของคูกรณีทุกฝายได ผูประสานงานจะตองรายงานไปยังหนวยงานตํารวจ หรือศาลที่เปนผู
สงคดีมา สําหรับเจาหนาที่ตํารวจที่ไดรับรายงานดังกลาวสามารถที่จะดําเนินการอยางใดๆ ภายใต
กฎหมายฉบับน้ีตามที่ไดพิจารณาเห็นวาเหมาะสม 
             ในกรณีที่เจาหนาทีตํ่ารวจเปนผูแจงใหผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนจัดการ
ประชุมกลุมครอบครัวข้ึนภายหลังจากที่มีการปรึกษากับผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนแลวหรือในกรณี
ที่ศาลสั่งใหจัดประชุม ศาลจะตองพิจารณาคําตัดสิน ขอแนะนํา หรือแผนที่ไดจากการประชุมกอนที่จะมี
การฟงขอเท็จจริง เก่ียวกับคดีน้ัน 
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             กระบวนการในการประชุมกลุมครอบครัวถือเปนความลับ ไมวาจะเปน
หนวยงานที่เปนผูดําเนินการในเรื่องน้ี (โดยทั่วไปไดแก เจาหนาที่ตํารวจ) หรือศาลลวนไมอาจนําขอมูล
จากการประชมุไปใชได เวนแตในกรณีที่ไมมีขอตกลงจากการประชุมและมีการดําเนินคดีตอไปทางศาล 
 

3.2.1.5 มาตรการท่ีใชกับเด็กท่ีกระทําความผิด  การติดตามผล และการบังคับตาม
ขอตกลง ขอแนะนํา หรือแผนที่ไดจากการประชุม 
            - แผนแกไขฟนฟูที่ไดจาการประชุมกลุมครอบครัวจะประกอบดวย 
            - โทษ หรือมาตรการที่จะใชแกเด็กหรือเยาวชน 
             - กรอบเวลาในการปฏิบัติใหสมบูรณตามแผนแกไขฟนฟู (โดยสวนใหญจะใช
เวลาประมาณ 6 เดือน ) 
             - มาตรฐานของการปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟู 
             - การควบคุมดูแลใหมีการปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟู 
             - รายช่ือของผูที่จะเปนผูควบคุมดูแลและขอตกลงในการรับเปนผูดูแล 
             - จาํนวนคาเสียหาย กําหนดเวลาการจาย และบุคคลท่ีจะไดรับคาเสียหาย 
             - การกําหนดตัวบุคคลที่จะรายงานไปยังผูเสียหายและคูกรณีท่ีมีสวนไดเสียเปน
พิเศษ เม่ือไดมีการดําเนินมาตรการบังคับครบถวนแลว 
             - ขอความที่ระบวุาจะมีการดําเนินคดีหากไมสามารถปฏิบัติตามมาตรการบงัคับ
ไดอยางครบถวนสมบูรณ 
             หนาที่ในการดูแลใหมีการดําเนินการตามแผนแกไขฟนฟูอยูในความ
รับผิดชอบของผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน 
             ในประเทศนิวซีแลนด การจัดการกับอาชญากรรมโดยวิธีการของการอาํนวย
ความยุติธรรมเชิงสมานฉันทไดรับการยอมรับอยางเปนทางการโดยกฎหมายที่ช่ือ  
the Sentencing Act 2002 โดยกฎหมายฉบับนี้ไดยอมรับถึงความตองการของผูเสียหายโดยการใช
คุณคาและการปฏิบัติในเชิงสมานฉันทแกคดี และมีบทบัญญัติกําหนดใหผูพิพากษาพิจารณาถึง
กระบวนการและผลที่ไดจากการใชกระบวนการในเชิงสมานฉันทเม่ือจะทาํการพิพากษาผูกระทํา
ความผิดดวย  ดังจะเห็นไดจากบทบัญญัติวาดวยหลักเกณฑในการพิพากษาคดี ใน (i)  บัญญัติวา “ ศาล
ควรจะพิจารณาถึงผลใดๆท่ีเกิดจากกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท หรือกระบวนการอันเปนที่
พอใจแกศาลวาเหมาะสมที่จะนํามาใชแกคดีน้ันๆดวย” 
             บทบัญญัติของกฎหมายฉบับน้ีไดกําหนดใหศาลนําส่ิงตอไปนี้มาพิจารณาเพื่อ
เปนเหตุบรรเทาโทษเมื่อจะมีการกําหนดคําพิพากษาดวย อันไดแก การแสดงความสํานึกผิด การเสนอ
ชดใชคาเสียหาย การขอโทษ หรือการเขารวมในกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันทของผูกระทํา
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ความผิด นอกจากนี้ ศาลยังมีอํานาจทีจ่ะเลื่อนการกําเนินกระบวนพิจารณาออกไปเพื่อใหมีการปฏิบัติ
ตามขอตกลงระหวางผูเสียหายและผูกระทาํผิดใหครบถวยสมบูรณเสียกอนก็ได  
             ดังน้ัน เม่ือคดีใดมีการจัดประชุมกลุมครอบครัวขึ้น ผลการประชุมที่ไดรับความ
เห็นชอบแลว จะมีอิทธิพลตอศาลในการพิจารณาคดี แตทั้งน้ีก็มิไดเปนการบังคับศาล กลาวคือ ศาล
ไมไดถูกกําหนดใหตองเดินตามหรือยืนยันผลการประชุมดังกลาว ในกฎหมาย the Sentencing Act 2002  
กําหนดใหผูพิพากษาที่ทาํการพิพากษาคดีจะตองพิจารณาถึงกระบวนการทางดาน Restorative Justice 
เม่ือจะทาํการพิพากษาคดี20 อยางไรก็ตาม กฎหมายฉบับน้ีก็มิไดกําหนดให 
ผูพิพากษาที่ทาํคาํพิพากษาจะตองพิจารณาถึงผลที่ไดจากกระบวนการของ Restorative Justice กอนเปน
ลําดับแรกเหนือปจจัยอื่นๆ ที่เก่ียวของหรือมีความสัมพันธกับการพิพากษาคดี ( เชน บรรทัดฐานคํา
พิพากษา รายงานกอนพิพากษา และคาํใหการใดๆ ของผูเสียหาย ) หรือจะตองยอมรับหรือยืนยันตามผล
ที่ไดในทุกคดีที่มีการนํากระบวนการที่เปน Restorative Justice  มาใช อยางไรก็ตาม เม่ือจะมีการ
พิพากษาผูกระทําผิด รายงานที่ไดจากกระบวนการที่เปน Restorative Justice น้ี จะตองไดรับการ
พิจารณาจากศาลดวย ดังน้ัน ในประเทศนิวซีแลนด ทางออกหรือผลที่ไดจากการดําเนินการประชุมกลุม
ครอบครัวอาจจะมีหรือไมมีผลกระทบตอการพิพากษาคดีก็ได  
ในกรณีที่เปนการประชุมกลุมครอบครัวในชั้นกอนมีคําพิพากษา สวนใหญศาลอาจจะทาํการยืนยันผลที่
ไดจากการประชุมดวย 
             เมื่อไดดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวแลว ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน
จะตองจัดเตรียมรายงานเพื่อเสนอเปนขอมูลตอศาล เก่ียวกับกระบวนการที่เกิดขึ้นจากการจัดประชุม
และขอตกลงตางๆ ที่ไดจากการประชุม รายงานนี้จะเปนขอมูลประกอบการพิจารณาตัดสินคดีของศาล
วาควรจะจัดการกับการกระทําความผิดน้ันอยางไร  
             ความนาเช่ือถือและความสมบูรณของกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันทน้ัน
ขึ้นอยูกับการติดตามผลที่ไดจากการดําเนินการ ผลที่ไมสมบูรณทําใหความนาเช่ือถือของการแสดง
ความรับผิดชอบของผูกระทําผิดตอการกระทําของตนลดลงและอาจสงผลใหเกิดการตกเปนเหย่ือ
อาชญากรรมซ้ํา  (revictimisation) อีกได21 เพ่ือใหแผนแกไขฟนฟูที่ไดจากการประชุมสามารถ
ปฏิบัติไดจึงตองมีการกําหนดเกี่ยวกับการดําเนินการติดตามผล (ไดแกการระบุบุคคลผูรับผิดชอบในการ
ทําใหแนใจวาแตละสวนของแผนแกไขฟนฟูไดรับการปฏิบัติอยางสมบูรณแลวเมื่อใด ) และตองมีการ
ลงชื่อผูเสียหาย ผูกระทําผิด ผูดําเนินการประชุม และบุคคลที่รับผิดชอบในการติดตามผล โดยผูท่ีเขา
รวมในการประชุมกลุมครอบครัวคนใดคนหนึ่งหรือหลายคนอาจมีสวนเกี่ยวของกับการติดตามผลได 

                                                 
20 Section 8 and 10 
21 Ministry of Justice of  NewZealand, “Restorative Justice Discussion Paper,” Publications 

Reports ,2003, p.25. 
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หากแผนแกไขฟนฟูที่เสนอตอศาลไมไดกําหนดหรือระบุเรื่องความรับผิดชอบในการติดตามผลไว ศาล
อาจขอใหมีการสอบหาตัวบคุคลผูที่จะรับผิดชอบในการติดตามผลกอนที่จะมีการตัดสินใจวาจะจดัการ
กับคดีน้ันอยางไร 
             ผลที่ไดจากการประชุมที่กลายเปนสวนหน่ึงของคําพิพากษา เชน การใหทํางาน
บริการสาธารณะหรือการใหอยูในความสอดสองดูแล ในเบื้องตนจะไดรับการติดตามผลและบังคับการ
ใหเปนไปตามนั้นโดยกรมราชทัณฑ เม่ือศาลไดมีคําสั่งตามผลที่ไดรับความเห็นชอบจากการประชุม
แลววาใหผูกระทาํผิดชดใชคาเสียหาย คาเสียหายนั้นจะถูกจายผานหนวยเรียกเก็บของกรมศาลยุติธรรม 
(the Department of Courts’ Collection Unit) และทางกรมจะรับผิดชอบในการบังคับใชมาตรการหาก
ไมมีการจายคาเสียหายน้ัน  
             สําหรับการพิจารณาวามีการใหความรวมมือตามแผนแกไขฟนฟูน้ันหรือไมจะ
ขึ้นอยูกับวาคดีมีความกาวหนาทางศาลอยางไรบาง เชน ถาที่ประชุมมมีติกําหนดใหตองมีการปฏบิัติตาม
แผนแกไขฟนฟูใหเสร็จส้ินกอนที่ศาลจะกําหนดคําพิพากษา การไมปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟูหรือ
ขอตกลงดังกลาวก็จะถูกรายงานตอศาลเมื่อคดีกลับมาสูศาล หากคดีถูกเลื่อนออกไปหรือถูกงดการ
พิจารณาไวเพ่ือใหมีการปฏบัิติตามแผนใหเสร็จส้ินสมบูรณ ศาลอาจขอใหบุคคลที่รับผิดชอบในการ
ติดตามแผนแกไขฟนฟูรายงานถึงความรวมมือของผูกระทําผิดเมื่อคดีถูกสงกลับมาสูศาล ถาขอตกลงที่
ไดรับความเหน็ชอบจากที่ประชุมกลายเปนสวนหนึ่งของคําพิพากษาก็จะมีการนํากระบวนพิจารณา
สําหรับกรณีละเมิดหรือไมปฏิบัติตามคําพิพากษาตามที่กําหนดไวในกฎหมาย the Sentencing Act 2002 
มาใช ในบางคดีศาลอาจสั่งใหผูกระทําผิดกลับมาฟงการพิพากษาหากศาลเรียกใหมา22  ผูกระทําผดิอาจ
ถูกนําตัวมาสงศาลในภายหลังหากไมมีการปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟู23 โดยเจาหนาที่ตํารวจ พนักงาน
อัยการ อัยการสูงสุด หรือบุคคลใดๆ ที่ไดรับแตงตั้งจากกรมศาลยุติธรรมหรือกรมราชทัณฑ  มีอาํนาจที่
จะยื่นคํารองขอใหนําตัวผูกระทาํความผิดกลับมาสูศาลได ในกรณีเหลาน้ีศาลควรจะตองทําใหแนใจวา
แผนแกไขฟนฟูไดกําหนดตัวผูรับผิดชอบในการติดตามใหมีการปฏิบติัตามแผนแกไขฟนฟูไวแลว ซ่ึง
บุคคลเหลาน้ันสามารถที่จะดําเนินการใดๆ เพ่ือใหมีการนําคดีน้ันกลับมาสูศาลถาผูกระทําผิดไมปฏิบัติ
ตามแผน เชน โดยการติดตอเจาหนาทีข่องศาลและรองขอใหจัดการนําตัวผูกระทําผิดกลับมายังศาล
เพ่ือใหมีการพิพากษาคดีโดยวิธีออกหมายเรียกตัว ตามมาตรา 113 (a)  ของ the Sentencing Act 2002 
สวนกรณีที่ขอตกลงหรือแผนแกไขฟนฟูที่ไดรับความเหน็ชอบจากการประชุมกลุมครอบครัวมิไดเปน
สวนหนึ่งของคําพิพากษานัน้ ยังไมมีมาตรการที่ชัดเจนที่จะนํามาใชบังคับในกรณีที่ผูกระทําผิดไม
สามารถปฏิบตัิตามขอตกลงหรือแผนดังกลาวได 

                                                 
22 Section 110 
23 Section 111 
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             ภายหลังจากเสร็จส้ินการประชุมกลุมครอบครัว จะมีการติดตามผลโดยมี
จุดประสงคเพ่ือใหทราบถึงประสิทธิภาพและสัมฤทธิผลของกระบวนการ และเพื่อใหทราบวาแผนที่ได
จากการประชมุไดรับการปฏิบัติตามหรือไม เพ่ือที่จะไดแจงใหผูเสียหายและศาลทราบตอไป การแจง
ขอมูลเก่ียวกับความสาํเร็จของการปฏิบัตติามแผนแกไขฟนฟูและความกาวหนาของคดีใหแกผูเสียหาย
ทราบนี้ เปนไปตามบทบัญญัติในมาตรา 12 ของ the Victims’ Right Act 2002  และยังเปนการทําให
กระบวนการของการอํานวยความยตุิธรรมเชิงสมานฉันทมีความนาเช่ือถือและมีประสิทธิภาพ ผูกระทํา
ผิดและผูเสียหายบางคนอาจถูกกําหนดใหมารับการแนะนําและไดรับความชวยเหลือหลังการประชุม
ตอไปในอนาคตดวย  ในบางกรณีจะมีการระบุหรือกําหนดในที่ประชุมถึงการกระทําที่การกระทาํที่
เก่ียวของและความรับผิดชอบรวมอยูในแผนแกไขฟนฟูดวย ในกรณีอื่นความตองการอาจไมปรากฏอยู
จนกระทั่งหลังจากการประชุมเสร็จส้ินลง 
 

3.2.1.6 ตัวอยางกรณีศึกษาการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนด 
             ในมาตรา 262 ของ Children , Young Persons and Their Families Act 1989 ได
กําหนดใหผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนตองทําการบันทึกคําตัดสิน ขอแนะนํา และแผนแกไขฟนฟูที่
ไดจากการประชุมกลุมครอบครัวที่ไดดําเนินการภายใตกฎหมายฉับนี้ดวย  โดยในบันทึกดังกลาวจะมี
ขอความวาผูท่ีเขารวมในการประชุมทุกคนไดใหความเห็นชอบกับแผนแกไขฟนฟูที่กําหนดขึ้น และมี
การลงลายมือชื่อรับรองของผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนวาบันทึกที่ไดทําขึ้นนี้เปนไปโดยถูกตองตรง
กับคําตัดสิน ขอแนะนําและแผนแกไขฟนฟูที่ไดจากการประชุมกลุมครอบครัว  และตอไปนี้คือตัวอยาง
กรณีศึกษาที่ไดมีการบันทึกไว24 
             คดีท่ี 1 : เยาวชนช่ือ Bradley Barnden  อายุ 17 ป ถูกตั้งขอหาวากระทาํความผิด
ฐานลักทรัพย 13 กระทง คดีถูกสงมาสูการประชุมกลุมครอบครัวโดยคําสั่งศาล ตามมาตรา 247 (d)  
             การประชุมกลุมครอบครัวจัดขึ้นในวันที่ 13 กรกฎาคม 2000 ผูที่เขารวมในการ
ประชุมกลุมครอบครัวครั้งน้ี ไดแก เด็กและเยาวชนที่กระทําผิด พอแม ลุง ปา ลูกพ่ีลูกนอง ปู และ
ทนายความของผูกระทําความผิด ผูเสียหาย 4 ราย และมีหุนสวนของผูเสียหายรายหน่ึงเขารวมในการ
ประชุมดวย สวนเจาหนาทีท่ี่เขารวมประชุม ไดแก ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน เจาหนาทีต่ํารวจ
เจาของสํานวน และเจาหนาที่ตํารวจฝายสงเคราะหเยาวชน (Police Youth Aid)  
             ที่ประชุมกลุมครอบครัวไดทําคําตดัสิน ขอแนะนํา และแผนแกไขฟนฟู 
ดังตอไปนี้ 

                                                 
24 ที่มา : เอกสารประกอบโครงการประชุมเชิงปฏิบัติการ เรื่อง การประชุมกลุมครอบครัว ทางเลือก

ในกระบวนการยุติธรรมเด็กและเยาวชน: เทคนิคและแนวการปฏิบัติ , วันที่ 25-26 ตุลาคม 2544 ณ โรงแรมสยามซิตี้ 
กรุงเทพมหานคร. (เอกสารไมตีพิมพเผยแพร) 
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             (1) การขอโทษ  
             Bradley กลาวขอโทษอยางจริงใจตอผูเสียหายที่อยูรวมในการประชุม และ 
Bradley จะเขียนจดหมายขอโทษไปยังผูเสียหายที่ไมสามารถเขารวมในการประชุมครั้งน้ีดวย ซ่ึงจะ
ดําเนินการใหเสร็จสิ้นกอนวันที่ศาลจะกําหนดเลื่อนคดีคร้ังตอไป 
             (2) การชดใชความเสียหาย 
             Bradley จะรับผิดชอบในการชดใชคาเสียหายเปนจํานวนทั้งส้ิน 5,500 ดอลลาร  
             Bradley สามารถจายคาเสียหายไมนอยกวา 60 ดอลลาร ตอสัปดาห โดยเร่ิมตน
สัปดาหแรกในวันที่ 17 กรกฎาคม 2000  Bradley จะทาํงานพิเศษในวันพุธเมื่อไมมีเรียน และจะไดรับ
การอนุญาตใหทํางานไดในขณะเปนนักเรียน หาก Bradley ไดรับการจางใหทํางานเต็มเวลา ซ่ึงการ
ชดใชคาเสียหายก็จะสามารถจายไดครบภายในเวลาที่เรว็ขึ้น โดย Bradley จะจายคาเสียหายผานทาง
บัญชีเงินฝากทนายความของตน 
             พอแมของ Bradley ยินยอมท่ีจะรับผิดชอบในการชดใชคาเสยีหายครั้งน้ีดวย 
ดังน้ัน หาก Bradley ไมสามารถจายคาเสยีหายได พอแมของ Bradley ก็จะจายคาเสียหายใหแทน 
Bradley ตอไป โดยพอแมของ Bradley ตั้งใจที่จะจายคาเสียหายทั้งหมดใหครบในคราวเดียวกัน แตไม
อยูในฐานะที่จะทาํเชนนั้นได พวกเขาจึงแถลงวา หาก Bradley ทํางานหนักและไมฝาฝนตอขอตกลงน้ี 
พวกเขาจะพิจารณาถึงการชําระหนี้คาเสียหายเปนเงินกอนใหญในปลายปน้ี 
             พอของ Bradley จะจายคาซอมหนาตางรถยนตใหแกนาย Taite (ผูเสียหาย) 
เพ่ือใหนาย Taite สามารถใชรถยนตของตนไดตอไป โดยนาย Taite จะสงใบแจงราคาใหแกนายตาํรวจ 
Ruby  (เจาของสํานวน) เพ่ือสงใหแกพอของ Bradley ตอไป  ซ่ึงจะมีการจายเงินดังกลาวภายในสัปดาห
ถัดไปนับจากวันประชุม 
             (3) การคืนทรัพยสิน 
             Bradley จะจัดการนําทรัพยสินบางอยางที่ขโมยไปจากรถยนตของนาย Taite 
มาคืน  โดย Bradley จะติดตอนายตํารวจ Ruby หากมีขอขัดของในการดําเนินการดังกลาว หาก Bradley 
ไมสามารถนําทรัพยสินดังกลาวมาคืนได ก็จะตองเปนหน้ีคาเสียหายตอนาย Taite เพ่ิมขึ้นอีก 
             Bradley จะทาํเคร่ืองขยายเสียงใหมใหนาย Taite ดวย ซ่ึงจะเสร็จใน 6 สัปดาห 
และ Bradleyจะแจงใหผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนทราบเมื่อดําเนินการดังกลาวเสร็จเรียบรอยแลว 
             (4) การทํางานใหแกผูเสียหาย 
             Bradley จะทาํโตะปคนิคใหกับนาง   Gerrell  และนาง  McMillan (ผูเสียหาย) 
เปนของขวัญ โดย Bradley จะทาํใหเสร็จสมบูรณภายใน 6 สัปดาหและจะนําไปมอบใหถึงบาน แมของ 
Bradley จะถายภาพโตะดังกลาวไวเพ่ือนํามาใหศาลดูในนัดพิจารณาหนาดวย 
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             Bradley จะทาสีหลังคาใหกับนาง   Gerrell  และนาง  McMillan   โดยเขาจะ
ไดรับเงินตอบแทน 150 ดอลลารหากทํางานนี้สําเร็จ และเงินสวนนี้จะถูกนําไปจายใหแกนาย Taite 
โดยตรงเพ่ือเปนการชดใชคาเสียหาย  นาง   Gerrell  จะติดตอไปยังผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน เม่ือ
ไดมีการทํางานน้ีและมีการจายเงินคาตอบแทนใหแลว 
             (5) การทํางานบริการสาธารณะ 
             Bradley จะทาํงานบริการสาธารณะ 80 ชั่วโมง โดยจะชวยทาสหีลังคาเปนเวลา 
20 ชั่วโมง และอีก 60 ชั่วโมงจะทาํงานใหกับกองทุน Petone  Bradley และครอบครัวจะติดตอไปยังนาย 
Roy Cox และจะเริ่มตนทํางานในวันเสารที่ 22 กรกฎาคม 2000  Bradley จะทาํงานใหไดอยางนอย 6 
ชั่วโมงตอสัปดาห แตสามารถที่จะทาํงานใหไดมากกวาและเสรจ็เรว็กวาท่ีกําหนดไวก็ได 
             (6) การประเมินการติดสารเสพติดและแอลกอฮอล 
             Bradley ยินยอมที่จะเขารับการประเมินการติดยาเสพติดและแอลกอฮอล  
ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนไดแจงชื่อผูท่ีจะทาํการประเมินแก Bradley แลว ซ่ึง Bradley จะเขารับ
การประเมินภายใน 6 สัปดาห 
             (7) เงื่อนไขในการประกันตัว 
             ที่ประชุมตกลงกันใหแกเงื่อนไขในการประกันตัว ดังน้ี 
             การกักบริเวณ ตั้งแตเวลา 21 นาฬิกา ถึง 7 นาฬิกา เวนแต Bradley จะทาํงานอยู
ที่ที่ทํางาน  Bradley รองขอใหยกเวนการกักบริเวณเพ่ือใหเขาไดเขารวมในการแขงขันฟุตบอลของ
โรงเรียนในวันเสารที่ 12 สิงหาคม 2000 ซ่ึงการกักบริเวณจะไดรับการพิจารณาอกีครั้งในวันที่มีการ
พิจารณาคดีของศาลครั้งตอไป 
             การหามคบหาสมาคม  Bradley ถูกหามไมใหคบหาสมาคมกับผูที่รวมกระทํา
ความผิดดวยกัน 
             (8) การฝาฝนไมปฏิบัติตาม 
             หากมีการฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามขอตกลงหรือมีการกระทําความผิดขึ้นใหม
อีก เจาหนาที่ตาํรวจจะขอใหศาลเปนผูออกคําสั่งแกคดีน้ี 
             (9) ระยะเวลา 
             จะมีการเริ่มติดตามสอดสองดูแลเปนเวลา 6 สัปดาห จนถึงวันที่ 25 สิงหาคม 
เพ่ือให Bradley ทําส่ิงเหลาน้ีใหครบถวน 
             - จดหมายขอโทษ 
             -  โตะปคนิค 
             - การซอมหนาตางรถยนตของนาย Taite (พอของ Bradley เปนคนจายเงิน) 
             - การชดใชคาเสียหายเปนเวลา 6 สัปดาห 
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             - การประเมินการติดยาเสพติดและแอลกอฮอล 
             - เครื่องขยายเสียงใหนาย Taite 
             - ทํางานบริการสาธารณะประมาณ 35 ชั่วโมง 
             (10) การตั้งขอหา 
             ที่ประชุมเห็นชอบที่จะไมตั้งขอหาแก Bradley ตามมาตรา 282 (1) หาก 
Bradley สามารถปฏิบัติตามแผนดังกลาวไดสําเร็จครบถวน 

 
             คดีท่ี 2 : Jeremy  Culmore อายุ 16 ป ถูกต้ังขอหาวาขับขี่ยานพาหนะจนนาจะ
เปนอันตรายแกผูอื่น และขับขี่ยานพาหนะในขณะที่มีแอลกอฮอลอยูในลมหายใจเกินกวาที่กําหนด การ
ประชุมจัดขึ้นในวันที่ 13 เมษายน 2000 โดยเปนการประชุมในขณะที่คดีอยูในการพิจารณาของชั้น
ตํารวจ ภายหลังจากที่ไดมีการตั้งขอหาแลว ตามมาตรา 247(b)   ผูที่เขารวมในการประชุมประกอบดวย 
เยาวชนที่กระทําผิด พอแมของเยาวชนที่กระทําผิด พยานผูเห็นเหตุการณ เจาหนาทีต่ํารวจฝายสงเคราะห
เยาวชน และผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน 
             ที่ประชุมกลุมครอบครัวไดทําคําตดัสิน ขอแนะนํา และแผนแกไขฟนฟู 
ดังตอไปนี้  และจะไมมีการดําเนินคดีน้ีทางศาล 
             (1) การขอโทษ  
             Jeremy  จะเขียนจดหมายขอโทษไปยังผูท่ีอาศัยอยูในยานถนน Colson และจะ
นําจดหมายมาที่สถานีตํารวจ NaeNae ในวันพุธที่ 19 เมษายน 2000 เพ่ือใหนายตํารวจ Lepoamo  
(ผูรับผิดชอบคดีน้ี) ตรวจอาน เม่ือมีการทําสาํเนาจดหมายแลว Jeremy จะไปกับนายตํารวจ Lepoamo 
หรือนายตํารวจ Tweedale เพ่ือนําจดหมายไปสงในตูรับจดหมายของผูที่อาศยัอยูในยานที่ไดรับ
ผลกระทบ 
             (2) การยินยอมใหตัดสิทธิ 
             Jeremy ยินยอมใหมีการตัดสิทธิในการขับขี่จนถึงวันเกิดครบรอบ 17 ป ใน
วันที่ 18 กันยายน 2000 เปนระยะเวลาประมาณ 5 เดือน  Jeremy เขาใจดีวาเจาหนาที่ตาํรวจไดใสขอมูล
เร่ืองน้ีไวในระบบคอมพิวเตอรของตํารวจแลวเพ่ือการติดตามผล การตัดสิทธิน้ีจะเริ่มมีผลตั้งแตวันที่ทํา
การประชุมน้ี 
             หากมีการฝาฝน ตํารวจจะดําเนินคดีทางศาลกับ Jeremy  และจะแนะนาํตอศาล
ใหมีคําสั่งตัดสิทธิเชนนี้อีก 
             (3) การบริจาคเงินใหแกการกุศล 
             Jeremy จะบริจาคเงนิจํานวน 100 ดอลลาร ใหแกองคการการกุศล Blue Light 
โดยจะบริจาคสัปดาหละ10 ดอลลาร โดยจะเริ่มจายครั้งแรกในวันอังคารที่ 20 เมษายน 2000 และจะ
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จายเงินบริจาคคร้ังตอไปทุกๆ วันอังคาร จนถึงวันที่ 16 มิถุนายน 2000 ที่เงินทั้งหมดจะถูกจายจนครบ 
โดยจะตองนําเงินดังกลาวไปจายที่สถานีตาํรวจ NaeNae ทุกวันอังคารในเวลาราชการ 
             (4) การทํางานบริการสาธารณะ 
             Jeremy จะตองทาํงานบริการสาธารณะใหครบ 40 ช่ัวโมง กับองคการศาสนา
คริสตระหวางประเทศ (Salvation Army) ในเมือง NaeNae ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนและ Jeremy 
ไดพบกับ Dave Christofferson  จากองคการศาสนาคริสตระหวางประเทศแลว และจะเริ่มทาํงานใน
เวลา 9.30 นาฬิกา ในวันพุธที่ 26 เมษายน 2000 และจะมีการรายงานตอ Dave โดยตรงวา Jeremy มา
ทํางานเมื่อใดและอยูที่ไหน Jeremy จะไดพูดคุยกับ Dave เก่ียวกับเรื่องการด่ืมแอลกอฮอล และในเรื่อง
การศึกษาดวย 
             Jeremy จะทาํงานใหไดอยางนอย 10 ชั่วโมงตอ สัปดาห ซ่ึงจะครบจาํนวน
ชั่วโมงทํางานทั้งหมดในวันที่ 19 พฤษภาคม 2000 หาก Jeremy ทํางานครบถวนแลว ผูประสานงาน
ยุติธรรมเยาวชนจะเขียนรายงานไปยังศาลแขวงและขอใหศาลยกเลิกคาปรับที่กําหนดไวแก Jeremy 
             (5) การฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามแผน 
             หากมีการไมจายเงินใหแกองคกรการกุศลหรือไมไปทํางานบริการสาธารณะ 
ตํารวจจะดําเนนิคดีน้ีทางศาลตอไป 

 
             คดีท่ี 3 : เยาวชนช่ือ Tukino Michael Hakopa อายุ 14 ป ถูกตั้งขอหาดังตอไปนี้ 
             - นํายานพาหนะของผูอื่นไปใชโดยมิชอบดวยกฎหมาย 6 กระทง 
             - ขับข่ียานพาหนะรบกวนผูอื่นโดยผิดกฎหมาย 
             - ครอบครองเครื่องมือไวเพ่ือทําการดัดแปลงยานพาหนะ 
             - ขับข่ียานพาหนะในประการที่นาจะเกิดอันตราย 
             - ขับข่ียานพาหนะในขณะที่ยังไมไดรับใบอนุญาต 
             - ขับข่ียานพาหนะในขณะที่มีปริมาณแอลกอฮอลในลมหายใจเกินกําหนด 
             - กระทําโจรกรรมทรัพยสิน 
             - ขโมยยองเบา 
             - ปดลอมบริเวณโดยผิดกฎหมาย 2 กระทง 
             การประชุมในคดีน้ีเกิดจากคําส่ังศาล ตามมาตรา 247 (d) โดยจัดขึ้นในวันที่ 21 
มิถุนายน 2000 ผูที่เขารวมประชุมประกอบดวย ผูกระทําผิด แม ปา และสมาชิกของครอบครัวขยาย 
(whanau) ของผูกระทําผิด ผูเสียหายและสมาชิกของครอบครัวขยาย (whanau) ของผูเสียหาย  เจาหนาที่
สังคมสงเคราะหดานเยาวชน ทนายความของเยาวชน เจาหนาที่ตาํรวจฝายสงเคราะหเยาวชนและผู
ประสานงานยุติธรรมเยาวชน  
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             ที่ประชุมกลุมครอบครัวไดทําขอแนะนํา คําตัดสิน และแผนแกไขฟนฟู
ดังตอไปนี้ 
             (1) การขอโทษ 
             Tukino จะเขียนจดหมายขอโทษผูเสียหายทุกคนและจะนําจดหมายเหลาน้ีมา
ใหศาลดูในวันศุกรที่ 7 กรกฎาคม 2000  
             (2) คําสั่งสอดสองดูแล 
             ที่ประชุมใหความเห็นชอบกับการให Tukino อยูภายใตคาํส่ังใหมีการสอดสอง
ตามมาตรา 283 (k) เปนเวลา 6 เดือน และถือวาสิ่งตอไปนี้เปนสวนหน่ึงของแผนดวย 
             การกําหนดที่อยู  ทางเลือกลําดับแรกคือ ให Tukino ยายไปอยูที่ Turangi  กับ
ยายและลุงของเขา ซ่ึงจะตองใหแมของ Tukino ยืนยันในศาลอีกครั้ง ในวันที่ 23 มถุินายน Tukino เคย
อาศัยอยูที่น่ันมากอนและมีสมาชิกของครอบครัวขยายจาํนวนมากที่จะชวยดูแลในขณะที่เขาอยูทีน่ั่น  
ในระหวางการพิจารณาคดีน้ี หากมีการฝาฝนขอตกลงหรือกระทําความผิดครั้งใหมอีก เขาจะถูกสงตัว
กลับมายัง Wainuiomata อีก 
             การศึกษา ขณะที่อยูใน Turangi ,  Tukino จะเขาเรียนที่ Tongariro Collage และ
เปนที่คาดไดวาเขาจะเริ่มตนเรียนในภาคเรยีนที่สาม สมาชิกของครอบครัวขยายของเขาจะพาเขาไปเขา
โปรแกรมที่มีอยูใน Turangi ซ่ึงมีการดําเนินการอยางเดียวกับโปรแกรม J-Team ใน Wainuiomata  
             นายตํารวจ  Clearwater ซ่ึงเปนผูรับผิดชอบคดีน้ีจะติดตอกับตํารวจท่ี Turangi 
และจะรับขอมูลและรายละเอียดเพ่ือสงใหนักสังคมสงเคราะหดําเนินการตอไป คาใชจายสําหรับ
โปรแกรมนี้จะตองมีการเจรจากับเยาวชนและครอบครัวตอไป 
             การกักบรเิวณ Tukino จะถูกจํากัดบริเวณในชวงเวลาตั้งแต 19.00 นาฬิกา ถึง 
7.00 นาฬิกา ในเดือนแรก จากนั้นจะมีการพิจารณาความเหมาะสมโดยนักสังคมสงเคราะห โดยทําการ
ปรึกษาหารือกับสมาชิกของครอบครัวขยาย และพิจารณาจากความกาวหนาของ Tukino 
             การหามคบหาสมาคม  Tukino ถูกหามไมใหคบกับ Stevie Ray Awatere, 
Patrick Wright, Andre Lamber และ Tipene TeWhaiti  
             ที่อยูหรือสถานศึกษาสํารอง หาก Tukino ไมสามารถอาศัยอยูกับยายได เขาจะ
ถูกสงกลับมาเพ่ือใหไปอยูกับปา เปนเวลาประมาณ 1 สัปดาห และจะกลับไปอยูกับแมที่ Orewa Grove 
และไปเรียนที่Wainuiomata Collage  
             ในระหวางที ่ Tukino กลับมาอยูใน Wainuiomata สมาชิกของครอบครัวขยาย
ของเขาจะจะพาไปเขารวมในโปแกรม J-Team (หรือโปรแกรมที่ใหคําแนะนําปรึกษาอื่นๆ)  
ที่อยูในชุมชน คาใชจายในการนี้จะตองมีการเจรจากับเยาวชนและครอบครัวอีกครั้ง 
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             การใหคําปรึกษาดานยาเสพติดและแอลกอฮอล  Tukino ไดเขารวมในการให
คําปรึกษาเร่ืองยาเสพติดและแอลกอฮอลแลว และมีกําหนดใหไปพบอีกเปนครั้งท่ี 4 เพ่ือทําการ
ประเมินผล ซ่ึงจะมีการดําเนินการในระหวางที ่Tukino กําลังรอการพิพากษาคดี 
             การตรวจจิต  การตรวจและประเมินดานจิตใจ กําลังอยูในระหวางการ
เตรียมการ แตมีเหตุขัดของบางประการทาํใหไมสามารถดําเนินการในขณะประชุมได ที่ประชุมจึงเห็น
ควรใหนักสังคมสงเคราะหอธิบายและใหขอแนะนํารวมกับสมาชิกของครอบครัวขยายและอธิบายถึงส่ิง
สําคัญที่จะตองดําเนินการตอไป 
             (3) การทํางานบริการสาธารณะ 
             Tukino ไดทํางานบริการสาธารณะครบจาํนวนชั่วโมงที่ Te Rongopai แลว 
และจะทาํงานที่น่ันใหครบถวนอีก 100 ช่ัวโมง ในระหวางที่กําลังรอคําพิพากษาของศาล งานนี้จะเสร็จ
สมบูรณในวันที่ 7 กรกฎาคม 2000 
             (4) การทํารายงานการชดใชคาเสียหาย 
             รายละเอียดเก่ียวกับการชดใชคาเสียหายถูกนําเสนอตอที่ประชุมให Tukino 
ชดใชคาเสียหายแกราน  R. Quaife (ผูเสียหายขอหาโจรกรรม) เปนจํานวน 500 ดอลลาร , ชดใช
คาเสียหายจาํนวน 155.80 ดอลลาร ใหแกนาย Kendall  (ผูเสียหายคดียองเบา) , 29.80 ดอลลาร ใหแก
นาง Duess และ 30 ดอลลารใหแก Plimmerton Pony Club ของนาย  Tuiti  โทษฐานที่เอาทรัพยสินของ
เขามาใชโดยมิชอบดวยกฎหมาย รวมเปนเงินคาเสียหายทั้งส้ิน 715.60 ดอลลาร 
             ที่ประชุมจะเตรียมจดัทํารายงานเกี่ยวกับการชดใชคาเสียหาย เพ่ือใหแนใจวามี
หน้ีคาเสียหายอยางอื่นอีกหรือไม และเพ่ือทําการประเมินวา แมของ Tukino สามารถที่จะจายเงิน
ดังกลาวไดหรือไม เปนที่คาดหมายไดวาศาลจะมีคําสั่งใหชดใชคาเสียหายตามมาอยางแนนอน 
             (5) การตัดสิทธิ  
             Tukino จะถูกศาลสั่งตัดสิทธิในการขับขี่ยานพาหนะตามมาตรา 283 (1) เปน
เวลา 6 เดือน 
             (6) ระยะเวลา 
             ระยะเวลา 2 สัปดาหถูกกําหนดขึ้นเพื่อใหนักสังคมสงเคราะหทํารายงานและ
เพ่ือใหมีการสงแผนไปยังศาล 
             (7) การควบคุมตัว 
             ที่ประชุมขอให Tukino ยังคงอยูในความดูแลของหัวหนางานบังคับคดีตลอด
ชวงเวลานี้ และยังคงให Tukino อาศัยอยูที่ Te Rongopai เพ่ือทํางานบริการสาธารณะใหเสร็จส้ิน 
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โครงสรางระบบการประชมุกลุมครอบครัวของประเทศนิวซีแลนดภายใตกฎหมาย Children , Young 
Persons and Their Families Act 1989 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ผูเยาวถูกกลาวหาวากระทําผิด

ไมมีการกระทํา การตักเตือน หรือ
การปฏิบัติการของตํารวจที่ไมเปน

ทางการใด ๆ

มีการจับกุม (ตามที่กําหนดไวใน
มาตรา 214 ของกฎหมาย

โอนเรื่องไปยังฝาย 
ชวยเหลือเยาวชน

มีการตั้งขอหา ไมมีการตั้งขอหา 

ศาลเยาวชน 

ตํารวจตักเตือน 
การเบี่ยงเบนจากระบบ
อยางไมเปนทางการ 

มีการหารือกับผู
ประสานงาน

ยุติธรรมเยาวชน

รับขอหา ปฏิเสธ

การประชุมกลุมครอบครัวกําหนดแผน แนะนํา
การใหตํารวจตักเตือนอยางเปนทางการหรือ
แนะนําใหมีการฟองคดี ฯลฯ (ใชอยางจํากัดใน

กรณีที่มีการปฏิเสธวาไมไดทํา)

ไมควบคุมตัว 
หรือไดประกัน 

ถูกควบคุม ไมถูกควบคุมตัว ถูกควบคุม ผูประสานงานยุติธรรม 
เยาวชนหาขอตกลงกับ 
เจาหนาท่ีผูบังคับใช

กฎหมาย วางแผนหรือให
คําแนะนํา (ใชอยางจํากัดใน

กรณีที่มีการปฏิเสธ
ความผิด) 

การประชุมกลุมครอบครัวแนะนํา
ศาลถึงการควบคุมตัว 

การประชุมกลุมครอบครัว 
แนะนําศาลถึงการควบคุมตัว 

การประชุมกลุมครอบครัว
และคําแนะนํา 

การแกความฟงข้ึน
เรียกตัว ดําเนินการตามแผน 

และทบทวน 

การสั่งการของศาล 

ปลอยตัว 
ศาลเยาวชนและ

คําส่ังศาล 
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3.2.2 กฎหมายวาดวยการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลยี 
         แนวความคิดเกี่ยวกับการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลียไดถูก

พัฒนาขึ้นโดยไดรับอิทธิพลจากรูปแบบของการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนด           
โดยในระยะแรกไดนํามาใชโดยช้ันเจาหนาที่ตํารวจ เพ่ือใหระบบการตักเตือนของเจาหนาที่ตํารวจมี
ประสิทธิภาพมากขึ้น ตอมาจึงไดขยายแนวความคิดในการนํามาใชเพ่ือวัตถุประสงคในการเยียวยาความ
เสียหายใหแกผูเสียหายและการสรางความรับผิดชอบใหแกผูกระทําความผิดดวย  ทั้งน้ี เน่ืองจากใน
ระบบของประเทศออสเตรเลีย คดีความผิดเล็กๆนอยๆทั้งหมดจะถูกจัดการในชั้นตนโดยระบบการ
ตักเตือนของเจาหนาที่ตํารวจ (Police Cautioning)  สวนการประชุมครอบครัวจะถูกใชเฉพาะในคดีที่มี
ความรุนแรงมากกวา แตจะแตกตางกับในประเทศนิวซีแลนด ตรงที่ในประเทศออสเตรเลียจะไมใชการ
ประชุมกลุมครอบครัวกับคดีที่เปนความผิดรายแรง หรือกับผูกระทําผิดซํ้า หรือเปนผูกระทําผิดติดนิสัย 
ซ่ึงเปนกรณีที่จะตองสงไปยังศาลเยาวชนโดยขามระบบการประชุมกลุมครอบครัวไปโดยสิ้นเชิง   

         โครงการแรกที่นําการประชุมกลุมครอบครัวมาใชกับการอํานวยความยุติธรรม
สําหรับเด็กและเยาวชนคือที่เมือง Wagga Wagga ในมลรัฐ New South Wales ในป 1991 โดยการ
ประชุมกลุมครอบครัวในรูปแบบของ Wagga Wagga  น้ัน มิไดเกิดจากพื้นฐานแนวความคดิของ 
Restorative Justice โดยตรงเหมือนเชนรูปแบบของนิวซีแลนด หากแตไดรับอิทธิพลมาจากทฤษฎ ี
Reintegrative Shaming  ของนักอาชญาวทิยาชื่อ John Braithwaite  (1989 )  ดวย ทฤษฎี Reintegrative 
Shaming  น้ี ใหความสาํคญักับการควบคุมสังคมโดยครอบครัวและชุมชนโดยมุงเนนความสนใจไปยัง
บทบาทของความนาอับอายในทางบวก ( positive shaming ) และความนาอับอายนี้จะทาํให
อาชญากรรมลดลง เน่ืองจากแนวความคิดของทฤษฎีน้ีมองวาเมือ่บุคคลใดกระทําความผิดก็จะเกิด
ความรูสึกอับอายและรูสึกวาตนเองกลายเปนแกะดําของชุมชน เวนแตจะไดรับการยอมรับกลับเขาสู
ชุมชนเหมือนเดิม การนําทฤษฎี Reintegrative Shaming  ไปสูการปฏิบติัจึงตองมีเวททีี่จะทาํใหผูกระทํา
ความผิดรูสึกอับอาย โดยการไดเห็นถึงความไมพอใจของผูเสียหาย สมาชิกในชุมชน และบุคคลใน
ครอบครัวของผูกระทําผิดเอง และใหผูกระทําผิดไดรูถึงส่ิงเลวรายที่ไดกระทําและเขาใจในความรูสึก
ของผูเสียหาย ขณะเดียวกัน ผูกระทําผิดอาจมีโอกาสเยียวยาใหกับผูเสียหาย ซ่ึง  John Braithwaite 
เจาของทฤษฎี เห็นวากระบวนการทางศาลที่มุงจับจองท่ีความผิด การประณามและการลงโทษเปนพิธี
การที่สรางตราบาปซึ่งกอใหเกิดความอับอายในเชิงลบ โดยไมสนใจที่จะบูรณาการผูกระทําผิดกลับคืน
สูชุมชน  John Braithwaite เช่ือวาวิธีการของ Restorative Justice ไดแก การไกลเกลี่ยระหวางผูกระทํา
ความผิดและผูเสียหาย ( Victim- Offender Mediation ) และการประชุมกลุมครอบครัวสามารถเปนเวที
สําหรับดําเนินการตามทฤษฎ ี Reintegrative Shaming และเปนการสมานฉันทความสัมพันธที่แตกราว
ระหวางผูกระทําผิด ผูเสียหายและสมาชิกในชุมชนได  
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         หลังจากมีการสรางรูปแบบของการประชุมกลุมครอบครัวใน Wagga Wagga 
แลว มลรัฐอ่ืนๆ ก็ไดนําเอารูปแบบของการประชุมกลุมครอบครัวมาใช ทั้งในดานของการดูแลคุมครอง
เด็กและในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน ในบางมลรัฐมีการออกกฎหมายเพื่อปฏิรูป
ระบบการอาํนวยความยุติธรรมของเด็กและเยาวชนขึ้นใหม  ใน Western Australia , South Australia 
และวิคตอเรีย ลวนแตไดพัฒนารูปแบบการประชุมกลุมครอบครัวของตนเองขึ้นมาซึ่งมีความใกลเคียง
กับรูปแบบของประเทศนิวซีแลนดมากกวา และมิไดนํามาใชในชั้นของตํารวจเทาน้ัน การประชมุกลุม
ครอบครัวไดแพรหลายไปในประเทศออสเตรเลียอยางรวดเร็ว ใน South Australia มีการดําเนินการ
ประชุมกลุมครอบครัวในคดีที่ผูกระทําผดิเปนเยาวชนภายในชวงป 1995-1996 ถึง 1,587 คดี25  
          การประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลียมีชื่อเรียกแตกตางกันไป เชน  
ใน ACT   เรียกวา  Diaversionary Conferences  ใน South Australia เรียกวา  Family Conferencing  
สวนทาง Western Australia เรียกวา  Family Meeting และ  Juvenile Justice Teams  และที่ควีนสแลนด 
เรียกวา   Community accountability Conferences   อยางไรก็ตาม  แมจะมีชื่อเรียกแตกตางกันไป     แต
ลักษณะโดยทั่วไปของการประชุมกลุมครอบครัวในออสเตรเลีย จะประกอบดวยกลุมบุคคลที่ถูกเชิญ
จากผูจัดการประชุมใหมาอภปิรายเกี่ยวกับการกระทําผิด ผูกระทําผิดที่ไดยอมรับผิดชอบตอการกระทํา
ผิดแลวจะถูกเชิญใหมาประชุมพรอมกับบิดาและมารดา และผูสนับสนุนอื่นๆ (ครอบครัวและเพื่อน)  
ผูเสียหายรวมทั้งผูสนับสนุนของตนก็จะเขารวมในการประชุมดวย โดยในการประชุมจะตองมีเจาหนาที่
ตํารวจเขารวมดวยอยางนอย 1 คน ซ่ึงขึ้นอยูกับเขตอํานาจความรับผิดชอบของแตละคดี  เจาหนาที่
ตํารวจจะมีบทบาทในการประชุมที่แตกตางกันออกไป ใน  ACT   ตํารวจเปนผูจัดใหมีการประชุมโดย
จะเปนทั้งผูจัดประชมุและผูดําเนินการประชุม  สวนใน South Australia ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน 
(ซ่ึงไมใชเจาหนาที่ตํารวจ) จะเปนผูจัดและดําเนินการประชุม แตเจาหนาท่ีตํารวจจะตองเขารวมในการ
ประชุมดวย ในฐานะตัวแทนของชุมชนและจะมีบทบาทในการตัดสินใจหรือกําหนดผลการประชุมดวย 
          การประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลียมีการดําเนินการทั้งในระบบที่
เปนนโยบายทองถิ่น ( local policy ) และระบบที่มีบทบญัญัติของกฎหมายรองรับ          ในป ค.ศ. 
1993  South Australia ไดออกกฎหมาย the Young Offenders Act 1993 เพ่ือจัดโครงสรางของระบบ
กระบวนการยุติธรรมเด็กและเยาวชนขึ้นใหม ซ่ึงไดมีการรวมเอาแนวความคิดของการประชุมกลุม
ครอบครัวไวในกฎหมายฉบับนี้ดวยในฐานะที่เปนมาตรการอยางหน่ึงในระบบการกลั่นกรองคดีสามช้ัน 
ไดแก การตักเตือน การประชุมกลุมครอบครัว และการดําเนินคดีทางศาล26 ภายหลังจากมีการบังคับใช

                                                 
25 Sherman L. and  Strang  H, “The Right Kind of Shame for Crime Prevention,” RISE Working 

Papers: Paper No. 1. Cannerra, Australia,1997.  
26 Kathleen Daly. Diversionary Conferences in Australia: A Reply to the optimists and  
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กฎหมายฉบับน้ีในระยะเวลา 3 ป ปรากฎวาคดีที่เด็กและเยาวชนถูกกลาวหาวากระทาํผิดสวนมากถูก
ดําเนินการและยุติลงในชั้นของเจาหนาทีต่ํารวจโดยการใชมาตรการตักเตือนและการประชุมกลุม
ครอบครัว คดีที่ข้ึนไปสูการพิจารณาคดีของศาลมีเพียงรอยละ 30 เทาน้ัน27 สวนใน New 
South Wales การดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวถูกรองรับโดยกฎหมาย Young Offenders Act 1977 
ซ่ึงมีผลใชบังคับในป 1998 กฎหมายฉบับนี้ไดสรางระบบที่เปนกระบวนการทางเลือกแทนการ
ดําเนินคดีในศาลสําหรับเด็กที่กระทําความผิดโดยใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัว  การตักเตือนอยาง
เปนทางการ(caution) และการตักเตือนอยางไมเปนทางการดวยวาจา ( warning ) แทนการใช
กระบวนการทางศาล  

         ในวิทยานิพนธฉบับนี้จะไดทําการศกึษาถึงมาตรการทางกฎหมายในการนํา
วิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนตามกฎหมายทั้งสอง
ฉบับดังกลาว  คือ the Young Offenders Act 1993 ของ South Australia และ the Young Offenders Act 
1977 ของ New South Wales ซ่ึงจะไดทําการแยกศึกษาในรายละเอียด ดังน้ี 

3.2.2.1  การประชุมกลุมครอบครัวตามกฎหมาย the Young Offenders Act 1993 ใน 
South Australia 
              The Young Offenders Act 1993 มีวัตถุประสงคเพ่ือที่จะสรางหลักประกัน
ใหกับเยาวชนที่กระทําความผิดตามกฎหมายอาญา ใหไดรับการดูแล การแกไข และการแนะแนวทางที่
จําเปนในการพัฒนาเยาวชนเหลาน้ันใหเปนสมาชิกที่ดีของชุมชน28  เม่ือเยาวชนยอมรับวาไดกระทํา
ความผิด และความผิดน้ันเปนความผิดเล็กนอยหรือความผิดที่ไมรายแรง  เจาหนาทีต่ํารวจอาจจัดการกับ
คดีน้ัน ดังตอไปนี้29 
              (1) ใชวิธีการตักเตือนและกําหนดมาตรการใหเยาวชนปฏิบัติตาม  
โดยมาตรการที่เจาหนาที่ตํารวจสามารถจะกําหนดแกผูเยาวได ไดแก การใหเด็กขอโทษผูเสียหาย จายคา
สินไหมทดแทน และ ทํางานบริการชุมชนเปนเวลาไมเกิน 75 ช่ัวโมง 
              (2)   แจงไปยังผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนเพื่อใชวิธีการประชุมกลุม
ครอบครัว 
              (3)   ดําเนินคดีทางศาล 

                                                                                                                                                  
skeptics[Online]. School of Criminology and Criminal Justice, Griffith University (n.d.). Available from : 
www.gu.edu/school/ccj/kdaly_docs/kdpaper4.pdf.1996[2003, August 18]. 

27Joy Wundersitz, “The South Australia Juvenile Justice System : A Review of its Operation,”  
Office of Crime Statistics, Attorney General’s Department, Adelaide, South Australia ,1996. 

28 section 3 (1) 
29section 7 (1) 



 58

              การตั้งขอหาแกเยาวชนจะกระทําไดตอเม่ือเยาวชนนั้นขอใหดําเนินการกับคดี
ของตนโดยศาล หรือในกรณีที่เจาหนาที่ตํารวจมีความเห็นวาการใชวิธีการของตํารวจหรือวิธีประชุม
กลุมครอบครัวน้ันไมเหมาะสมแกคดี เน่ืองจากเยาวชนนั้นไดกระทําความผิดซํ้าหรือมีพฤติกรรมที่
แสดงความดื้อร้ันกาวราวเกินกวาที่จะใชมาตรการเหลาน้ันได30 
              ก. ขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมท่ีวิธีการประชุมกลุมครอบครัวถูก
นํามาใช 
              การประชุมกลุมครอบครัวตามกฎหมาย  Young Offenders Act 1993  
ถูกนํามาใชเปนเคร่ืองมือในการเบี่ยงเบนคดี (Diversion) ในลําดับที่สอง กอนที่คดีจะขึ้นสูศาล  
เน่ืองจาก กฎหมายฉบับนี้ไดสรางระบบการตักเตือนของเจาหนาที่ตํารวจ (Police Cautioning)  
ทั้งแบบที่เปนทางการและไมเปนทางการไวเปนกระบวนการขั้นแรกของการเบี่ยงเบนคดีออกจากศาล
เยาวชน เม่ือตํารวจพบเด็กหรือเยาวชนที่กระทําผิดในคดีที่ไมรุนแรง ตํารวจมีทางเลือกที่หลากหลายที่จะ
นํามาใชกับเด็กที่กระทําความผิด เชน ตักเตือนดวยวาจาตอหนาผูปกครอง  
ใหผูกระทําความผิดขอโทษผูเสียหาย หรือกําหนดภาระหนาที่ใหปฏิบัติ เชน ใหทํางานบริการสังคม 
หรือกระทําการอยางอื่นที่เห็นวาสมควร 
              การนําคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัวถูกนํามาใชเม่ือเด็กที่กระทําความผิด
ฝาฝนไมปฏิบัติตามเงื่อนไขที่เจาหนาที่ตํารวจกําหนดให หรือในกรณีที่เจาหนาที่ตํารวจเห็นวาเปนกรณี
ที่ไมสามารถจดัการไดดวยระบบการตักเตอืน อํานาจในการตัดสินใจจึงอยูที่เจาหนาที่ตํารวจวาจะสงคดี
เขาสูการประชุมกลุมครอบครัว หรือจะสงไปยังศาลเยาวชนโดยตรง  
ซ่ึงก็ขึ้นอยูกับ ฐานความผิด หรือความรายแรงของความผิด และประวัติการกระทาํผิดกอนหนาน้ันของ
เด็ก หากเจาหนาที่ตํารวจเลือกท่ีจะสงคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว เจาหนาที่ที่รับผิดชอบในการ
จดัประชุมกลุมครอบครัวก็ไมอาจทีจ่ะคัดคาน หรือยกเลิกคําสั่งน้ันได แมจะพิจารณาแลวเห็นวาไม
เหมาะสมที่จะใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัวก็ตาม ซ่ึงในจุดน้ีจะแตกตางกับรูปแบบของประเทศ
นิวซีแลนดที่การคัดเลือกคดีและการประสานงานจะอยูในความรับผิดชอบของผูประสาน 
งานยุติธรรมเยาวชน (Youth Justice Coordinator) สวนในกรณีที่เจาหนาที่ตํารวจสงคดีไปยังศาลเยาวชน
โดยตรง ศาลก็มีสิทธิท่ีจะตรวจสอบ หรือพิจารณาความเหมาะสม โดยอาจสงเรื่องกลับไปยังระบบการ
ตักเตือนที่เปนทางการของเจาหนาที่ตาํรวจ หรือสงไปยังระบบการประชุมกลุมครอบครัวก็ได แลวแต
จะเห็นสมควร 
              กอนที่จะมีการประชุม ผูเยาวที่กระทําความผิดจะตองยอมรับขอกลาวหา 
มิฉะนั้นคดีจะถูกสงไปยังศาลเยาวชนโดยอัตโนมัติ อยางไรก็ตาม แมวาเจาหนาทีตํ่ารวจจะเลือกใชวิธี
ดําเนินคดีในศาลเยาวชนกับผูเยาวเน่ืองจากมีการปฏิเสธขอกลาวหา เม่ือคดีจะถูกสงไปยังศาลเยาวชน
                                                 

30section 7 (4) 
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ภายหลังจากที่ปรากฏวาเยาวชนไดกระทําความผิดจริง ไมวาจะโดยการรับสารภาพของเยาวชนนั้นเอง
หรือโดยการฟงพยานหลักฐานของศาลก็ตาม ศาลมีอํานาจที่จะสั่งใหดําเนินการกับคดีน้ันโดยวิธีการใน
ชั้นของเจาหนาที่ตาํรวจหรือโดยการประชุมกลุมครอบครัวเพ่ือใหที่ประชุมกําหนดมาตรการลงโทษที่
เหมาะสมก็ได 
              ข.  ประเภทของคดีท่ีมีการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใช 
              ภายใตกฎหมายฉบับนี้ คดีความผิดลหุโทษที่ไดกระทําโดยผูเยาวจะถูกจัดการ
ในชั้นตนโดยระบบการตักเตือนของเจาหนาที่ตํารวจ (Police Cautioning)  สวนการประชุมครอบครัวจะ
ถูกใชเฉพาะในคดีที่มีความรุนแรงมากกวา ไดแก คดีความผิดเกี่ยวกับทรัพยซ่ึงมีผลเปนการทาํให
ทรัพยสินเสียหายมูลคาตั้งแต 5,000-25,000 เหรียญสหรัฐ คดีทํารายรางกาย  อยางไร 
ก็ตาม ขอที่แตกตางจากการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนดคือ ในประเทศนิวซีแลนดจะใช

การประชุมกลุมครอบครัวกับความผิดรายแรงทุกประเภท ยกเวนฆาตกรรม และฆาคนตายโดยไมเจตนา และ
ยังใชกับการกระทําผิดซ้ําดวย แตในประเทศออสเตรเลียการประชุมกลุมครอบครัวจะไมนํามาใชกับคดีที่เปน
ความผิดรายแรง ( indictable offenses ) คดีความรุนแรงในครอบครัว คดีลวงละเมดิทางเพศ หรือกับผูกระทํา
ผิดซ้ํา หรือเปนผูกระทําผดิติดนิสัย ซ่ึงเปนกรณีที่จะตองสงไปยังศาลเยาวชนโดยขามระบบการประชุมกลุม
ครอบครัวไปโดยสิ้นเชิง    

              ค. บุคคลท่ีมีสิทธิเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัว 
              ในมาตรา 10 ของ the Young Offenders Act 1993 กําหนดผูที่จะเขารวมในการ
ประชุมกลุมครอบครัว ไดแก ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน  เยาวชน ผูปกครองของเยาวชน ซ่ึงอาจ
เปนญาติหรือบุคคลอื่นที่มีความใกลชิดกับเยาวชน   ผูเสียหาย และผูปกครองของผูเสียหาย (ในกรณีที่
ผูเสียหายอายุไมเกิน 17 ป) ผูเสียหายยังมีสิทธิที่จะนําบุคคลใดที่เปนผูชวยเหลือเขาไปดวยก็ได บุคคล
อื่นก็อาจไดรับเชิญใหเขารวมประชุมได หากผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนไดปรึกษาหารือกับผูเยาว
และสมาชิกในครอบครัวของผูเยาวแลวเห็นวามีความเหมาะสม  สําหรับเจาหนาที่ตํารวจน้ัน ถือวามี
สิทธิเขารวมประชุมโดยอัตโนมัติ สวนนักสังคมสงเคราะหจะเขารวมในการประชุมไดตอเมื่อผูเยาวที่
กระทําความผดิยินยอม ภายใตความเห็นชอบของผูปกครอง 
              ในมาตรา 11(4) ของกฎหมายฉบับเดียวกันนี้ยังกําหนดวาผูเยาวมีสิทธิที่จะ
ไดรับการแนะนําจากนักกฎหมายตลอดการประชุม ซ่ึงเปนการยืนยันถึงสิทธิของผูเยาวในทางกฎหมาย
ที่ไดรับความคุมครองดวย 
              ง. ขั้นตอนและกระบวนการในการประชุมกลุมครอบครัว 
              การประชุมกลุมครอบครัวจะถูกดําเนินการโดยผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน 
(Youth justice coordinator) ซ่ึงจะทําหนาที่ทั้งอธิบายและไกลเกลี่ยเพ่ือใหไดมาซึ่งขอตกลงที่เปนเอก
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ฉันท  แตกระบวนการตัดสินใจจะขึ้นอยูกับผูปกครองของเด็กที่กระทําความผิดและผูเสียหายเปนสําคัญ 
ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชนเพียงแตเปนผูใหคําแนะนําในกรณีที่จําเปนเทาน้ัน 
              เชนเดียวกับในประเทศนิวซีแลนด กระบวนการประชุมกลุมครอบครัวใน 
South Australia แบงออกเปน 3 ขั้นตอน คือ การแลกเปลี่ยนขอมูลระหวางผูเขารวมในการประชุม การ
พิจารณาหาทางแกปญหา และการใหความเห็นชอบหรือรับรองสิ่งที่ที่ประชุมไดกําหนดขึ้น ซ่ึงในการ
ทําคําตัดสิน หรือขอตกลง ผูเยาวและผูเขารวมประชุมทัง้หมด จะตองมีมติเปนเอกฉันท 31อยางไรก็ตาม
เจาหนาที่ตํารวจและผูเยาวมีสิทธิที่จะคัดคานผลที่ไดจากการประชุม32 และศาลเยาวชนมีสิทธิที่จะยกคํา
คัดคานน้ันและสงคดีกลับเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว เพ่ือใหมีการปรึกษาหารือใหรอบครอบอีก
ครั้ง 
              ในกรณีที่เยาวชนไมยอมเขารวมในการประชุมหรือไมปฏิบัติตามขอกําหนดที่
ไดจากการประชุม เจาหนาที่ตาํรวจอาจทําการตั้งขอหาในความผิดที่ไดกระทําหรือความผิดท่ีไดมีการ
จัดประชุมน้ันแลวดําเนินการกับคดีน้ันทางศาลเยาวชนตอไป แตหากที่ประชุมมีมติใหจัดการกับเยาวชน
ที่กระทําความผิดโดยวิธีตักเตือนโดยไมมีขอกําหนดอยางใดเพิ่มเติมอีก  เม่ือเยาวชนไดรับการตักเตือน
แลวหรือเม่ือขอกําหนดตางๆของที่ประชุมไดรับการปฏิบัติครบถวนโดยเยาวชนแลว เยาวชนน้ันก็จะไม
มีความรับผิดทางอาญาที่จะตองถูกดําเนินคดีอีกตอไป 
              จ. มาตรการท่ีใชกับเด็กท่ีกระทําความผิด  การติดตามผล และการบังคับตาม
ขอตกลง ขอแนะนํา หรือแผนที่ไดจากการประชุม 
              ในมาตรา 12 ไดกําหนดอํานาจของการประชุมกลุมครอบครัวไวดังน้ี 
              (1) ที่ประชุมอาจดําเนินการตัดเตือนอยางเปนทางการเพื่อมิใหผูเยาวกระทํา
ความผิดตอไปในภายหนา 
              (2)   ที่ประชุมอาจกําหนดใหผูเยาวจายคาสินไหมทดแทนใหแกผูเสียหาย              
(3)   ที่ประชุมอาจกําหนดใหผูเยาวทํางานบริการชุมชนเปนเวลาไมเกิน 300 ชั่วโมง 
              (4) ที่ประชุมอาจกําหนดใหผูเยาวขอโทษผูเสียหาย หรือกระทําการอยางอื่นที่
เหมาะสมแกพฤติการณแหงคดี ซ่ึงในการใชอํานาจตามมาตรานี้  การประชุมกลุมครอบครัวจะตอง
คํานึงถงึคําพิพากษาที่ศาลจะกําหนดสําหรับความผิดเชนวาน้ันในกรณีที่หากคดีไดรับการพิจารณาโดย
ศาลเปรียบเทียบกันดวย 
              ขอสรุปท่ีไดจากการประชุมสวนมากจะออกมาในรูปของการใหผูเยาว ทาํงาน
บริการชุมชน จายคาเสียหาย หรือเขียนคําขอโทษแกผูเสียหาย จากการวิจัยการประชมุกลุมครอบครัวใน 

                                                 
31 Section  11 (2) 
32 Section  11(3) 
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South Australia  ของ Kathleen Daly33  มาตรการที่ถูกกําหนดไวในขอตกลงที่ไดจากการประชมุมาก
ที่สุด ไดแกการใหเยาวชนทํางานบริการชุมชน, การใหทํางานบริการชุมชนและชดใชคาเสียหาย, การ
ชดใชคาเสียหายแกผูเสียหาย, การกลาวขอโทษ, การเขารับการปรึกษา, การทดแทนความเสียหายแก
ชุมชน (เชน ทาสีมาน่ังในสวนสาธารณะ)  และการใหบริจาคเงินใหการกุศล ตามลําดับ หรืออาจเปน
การกําหนดไมใหเยาวชนเขาใกลบุคคลหรือเขาไปในบริเวณหางรานที่ถูกละเมิดอีก เปนตน 
              หลังจากที่ไดมีการประชุมกลุมครอบครัวแลว ผูประสานงานยุติธรรมเยาวชน
จะเปนผูทําหนาที่ติดตามการปฏิบัติตามขอตกลงหรือแผนแกไขฟนฟูที่ไดจากการประชุม หากผูเยาวไม
ปฏิบัติตามขอตกลง   เชน ไมทํางานบรกิารสาธารณะตามที่ตกลงไว หรือมีพฤติการณที่สอใหเห็นวา
ผูเยาวอาจไมปฏิบัติตามขอตกลงเชน ไมจายคาเสียหายใหแกผูเสียหายภายในกําหนดเวลา  ผู
ประสานงานยุติธรรมเยาวชนก็จะตองทําการปรึกษาหารอืกับเจาหนาทีต่ํารวจวาควรจะมีการดําเนินการ
ใหผูเยาวปฏิบตัิตามขอตกลงตอไป หรือควรจะใชวิธีดําเนินคดีทางศาลเนื่องจากมีการผิดขอตกลง 
ดังกลาว 

3.2.2.2 การประชุมกลุมครอบครัวตามกฎหมาย the Young Offenders Act 1977  
ใน New South Wales 
            บุคคลที่อยูภายใตบังคับของกฎหมายฉบับนี้คือเด็ก ซ่ึงไดแกบุคคลที่มีอายุต้ังแต 
10 ปขึ้นไปแตไมถึง 18 ป34 ภายใตกฎหมายฉบับนี้ การดําเนินคดีอาญาจะไมสามารถนํามาใชกับเด็กได 
หากวายังมีทางเลือกหรือวิธีการอื่นที่เหมาะสมที่จะนํามาใชแกคดี35  และหากมีพฤติการณที่เหมาะสม 
เด็กที่ถูกกลาวหาวาไดกระทําความผิดควรจะไดรับการจัดการภายในชุมชุนของตนเพื่อเปนการชวยให
เด็กสามารถกลับคืนสูชุมชนไดอีกคร้ังและเพื่อเปนการธํารงไวซ่ึงความผูกพันของครอบครัวและชุมชน
36   โดยพอแมหรือผูปกครองของเด็กจะมีบทบาทและสวนรวมในกระบวนการยุติธรรมท่ีเก่ียวกับเด็ก
และถือวาพอแมของเด็กเปนบุคคลแรกที่มีความรับผิดชอบโดยตรงตอการพัฒนาเด็ก37 สวนทางดานของ
ผูเสียหาย กฎหมายฉบับน้ีก็ไดวางหลักท่ีใหความคุมครองโดยถือวาผูเสียหายมีสิทธิที่จะไดรับทราบ
ขอมูลที่เก่ียวกับเรื่องที่ตนอาจจะตองเขาไปเกี่ยวของหรือมีสวนรวม และความเปนไปของการ
ดําเนินการตางๆตามกฎหมายฉบับน้ี38 

                                                 
33 Kathleen Daly , Diversionary conferences in Australia : a reply to the optimists and skeptics 

[Online]. 
34 section 4 
35 section 7 (c) 
36 section 7 (e) 
37 section 7 (f ) 
38 section 7 (g) 
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            กฎหมาย  Young  Offenders  Act  1977  ถือไดวาเปนกฎหมายที่กําหนด
มาตรการเบื้องตนที่เปนทางเลือกแทนการดําเนินคดีอาญาในศาลไวโดยตรง กลาวคือ หากความผิดที่เด็ก
ไดกระทําหรือถูกกลาวหาวาไดกระทําน้ัน เปนความผิดที่อยูในบังคับของกฎหมายฉบับนี้แลวการ
ดําเนินคดีอาญาตอเด็กท่ีกระทําความผิดโดยกระบวนการทางศาลนั้นจะไมสามารถกระทาํไดเลย หากแต
จะตองพิจารณาใชมาตรการแทนการดําเนินคดีอาญาตามที่ไดกําหนดไวในกฎหมายฉบับนี้แทน ซ่ึง
กระบวนการหรือมาตรการที่จะนํามาใชจดัการกับเด็กที่กระทาํความผดิแทนการดําเนินคดีอาญาตาม
กฎหมายฉบับน้ีมีอยูสามขั้นตอนดวยกัน ไดแก การตักเตือนที่ไมเปนทางการ การตักเตือนอยางเปน
ทางการ และการประชุมกลุมครอบครัว39   เม่ือปรากฎวาเด็กไดกระทาํความผิดหรือถูกกลาวหาวาได
กระทําความผดิ กอนที่จะมีการออกหมายเรียกหรือเริ่มตนกระบวนการดําเนินคดีทางอาญากับเด็ก 
เจาหนาที่ตํารวจ ( investigating official )จะตองพิจารณาในลําดับแรกวาความผิดที่ไดกระทําหรือถูก
กลาวหาวาไดกระทําน้ันอยูภายใตบังคับของกฎหมายฉบับน้ีหรือไม จากนั้นจึงพิจารณาวาในกรณีของ
ความผิดเชนวาน้ัน เด็กที่กระทําผิดควรถูกใชมาตรการวากลาวตักเตือน หรือการตักเตือนอยางเปน
ทางการหรือควรสงคดีไปยังเจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชน ( specialist youth officer)  เพ่ือตัดสินใจวา
ควรจะจัดใหมีการประชุมกลุมครอบครัวหรือไม40 ทั้งน้ีโดยพิจารณาวาการใชมาตรการตักเตือนจะเปน
ประโยชนตอความยุติธรรมหรือไม สวนในกรณีที่มีการดําเนินคดีอาญากับเด็ก ไมวาเวลาใดๆ ภายหลัง
จากเริ่มตนกระบวนการและกอนที่จะมีการพิจารณาคดีโดยศาล เจาหนาที่ตํารวจอาจตัดสินใจที่จะ
จัดการกับเด็กที่กระทําผิดโดยใชมาตรการตักเตือนอยางเปนทางการหรือพิจารณาวาคดีควรจะถูกสงไป
ยังผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนเพื่อใหมีการจัดประชุมกลุมครอบครัวหรือไมก็ได คดีที่อาจนาํวิธีการตกัเตือน
ที่ไมเปนทางการมาใชไดแก กรณีความผิดเล็กๆนอยๆ เวนแตเปนความผิดที่เก่ียวกับการประทุษรายที่มี
ลักษณะของการใชความรุนแรง หรือในกรณีท่ีเจาหนาท่ีตํารวจเหน็วาการใชมาตรการอื่นจะมีความ
เหมาะสมกวาเนื่องจากการใชวิธีการตักเตือนจะไมเปนประโยชนตอความยุติธรรม สวนการตักเตือนที่
เปนทางการ ( caution ) ของเจาหนาท่ีตาํรวจน้ัน จะนํามาใชในกรณีที่เจาหนาที่ตาํรวจไดตัดสินใจแลววา
คดีน้ันเหมาะสมที่จะใชมาตรการตักเตือนอยางเปนทางการ หรือเห็นวาความผิดน้ันไมอาจใชวิธีวากลาว
ตักเตือนที่ไมเปนทางการได โดยการใชมาตรการตักเตือนที่เปนทางการนี้เด็กจะตองยอมรับผิด41และ
                                                 

39 section 9 (1) 
40 section 9 (2) 

41 ตามมาตรา 10 กําหนดไววา การยอมรับวาไดกระทําผิดของเด็กจะไมถือวาเปนการยอมรับผิดตาม
วัตถุประสงคของกฎหมายฉบับนี้ เวนแตจะไดกระทําตอหนาบุคคลดังตอไปนี้ 

   (a) บุคคลที่รับผิดชอบเด็กนั้น หรือ 
   (b) ผูใหญ ( นอกจากเจาหนาที่ตํารวจ ) ที่อยูในที่นั้นโดยความยินยอมของผูรับผิดชอบเด็ก หรือ  
  (C) ผูใหญซ่ึงเด็กนั้นเปนผูเลือก ในกรณีที่เด็กนั้นมีอายุ 16 ปขึ้นไป หรือ  
  (d) ผูที่ปฏิบัติงานดานกฎหมายที่เด็กเปนผูเลือก 
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ยินยอมที่จะรับการตักเตือนดวย แตแมคดีจะเขาหลักเกณฑที่สามารถใชมาตรการตักเตือนอยางเปน
ทางการไดก็ตาม เจาหนาที่ตํารวจก็อาจไมใชมาตรการดังกลาวได  
หากเห็นวามีวธีิการอื่นที่เหมาะสมกวา เน่ืองจากการใชมาตรการตักเตอืนอยางเปนทางการกับคดีน้ันไม
เปนประโยชนแกความยุติธรรม โดยพิจารณาถึงความรายแรงของความผิด ระดับความรุนแรงของการ
กระทํา ผลรายท่ีเกิดกับผูเสียหาย จํานวนคดีและสภาพของการกระทําผิดของเด็กน้ัน รวมทั้งประวัติการ
กระทําผิดของเด็กที่เคยถูกดําเนินการตามกฎหมายฉบับนี้ และประเด็นอื่นๆ  
ที่เจาหนาที่เห็นวาเหมาะสมกับพฤติการณ อยางไรก็ตาม หากเห็นวาผูเสียหายไดรับความเสียหายอยาง
มาก หรือโดยพฤติการณแลวปรากฏเชนนั้น เจาหนาที่ตํารวจอาจสงคดีไปยังเจาหนาท่ีผูเช่ียวชาญดาน
เยาวชนเพื่อใหตัดสินใจวาควรจะดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวหรือไม แมวาความผิดน้ันจะไมมี
ประเด็นในเรื่องของระดับความรุนแรงมาเกี่ยวของหรือโดยสภาพแลวมิใชความผิดที่รายแรงก็ตาม และ
เม่ือคดีถูกสงมาแลวเจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนก็อาจจัดการกับคดีน้ันโดยใชวิธีการตักเตือนอยาง
เปนทางการหรือใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัวก็ได  
โดยพิจารณาถึงขอเท็จจริงทีว่าผูเสียหายไดรับความเสียหายอยางมากหรือพิจารณาถึงพฤติการณที่
เก่ียวของกับผูเสียหาย อยางไรก็ตามมาตรการตักเตือนอยางเปนทางการจะไมนํามาใชในกรณีที่เด็กน้ัน
เคยถูกใชมาตรการนี้มาแลวตั้งแตสามครั้งขึ้นไปไมวาจะเปนกรณีที่เกิดจากการรองขอของเจาหนาที่
ตํารวจ หรือโดยเจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชน หรือโดยศาลก็ตาม และไมวาจะเปนความผิดฐาน
เดียวกันหรือตางฐานความผดิกันก็ตาม42 
            อํานาจในการพิจารณาใชมาตรการตักเตือนนั้น มิไดจํากัดอยูเฉพาะในชั้นของ
เจาหนาที่ตํารวจเทาน้ัน  Director of Public Prosecutions และศาลตางก็มีอํานาจที่จะสั่งใหใชมาตรการ
ตักเตือนแกเด็กที่กระทําความผิดเมื่อคดีเขามาสูการพิจารณาของตนได ในมาตรา 23  
ของกฎหมายฉบับนี้ไดใหอํานาจแก Director of Public Prosecutions ในการสงคดีเขาสูระบบการ
ตักเตือนอยางเปนทางการของเจาหนาที่ตํารวจไดหากความผิดน้ันเปนความผิดที่อาจใชมาตรการ
ตักเตือนไดตามที่กําหนดไวในกฎหมายฉบับนี้ โดยพิจารณาถงึประเด็นเรื่องความรายแรงของความผิด   
การใชความรุนแรงในการกระทําผิด ความเสียหายที่เกิดแกผูเสียหาย ประวัติการกระทาํความผิดของเด็ก
กอนหนาน้ี  และประเด็นอื่นๆ ที่เห็นวาเหมาะสมกับพฤติการณ     อยางไรก็ตาม Director of Public 
Prosecutions อาจไมสงคดีสูระบบการตักเตือนอยางเปนทางการไดถาผูกระทําผิดน้ันเคยถูกใชมาตรการ
ตักเตือนอยางเปนทางการนี้มาแลวไมต่ํากวา 3 คร้ังขึ้นไป ไมวาจะเปนการสั่งใหดําเนินการโดย
เจาหนาที่ตํารวจ เจาหนาทีผู่เช่ียวชาญดานเยาวชน หรือโดยศาลก็ตาม และไมวาจะเปนความผิดฐาน
เดียวกันหรือตางฐานความผดิกันก็ตาม  

                                                 
42 section 20 
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            สวนในดานของเจาหนาที่ตํารวจที่เปนผูดําเนินการตักเตือนนั้น ไมวาในเวลาใด
กอนที่จะไดมีการตักเตือน หากพิจารณาแลวเห็นวาการใชวิธกีารตักเตือนที่เปนทางการนั้นไมเปน
ประโยชนตอความยุติธรรมก็สามารถที่จะสงคดีไปยังเจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนเพื่อใหพิจารณา
ใชมาตรการประชุมกลุมครอบครัวตอไป ทางดานของ Director of Public Prosecutions ก็เชนกัน หาก
ในเวลาใดๆ กอนที่จะมีการใหการตักเตือนแกเด็ก เห็นวาการใชมาตรการตักเตือนท่ีเปนทางการนั้นไม
เปนประโยชนตอความยุติธรรม ก็อาจเริ่มตนการะบวนการดําเนินคดีอาญาแกเด็กที่กระทําความผดิน้ัน 
หรือสงคดีไปยังผูที่ดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวเพ่ือใหมีการจัดประชุมกลุมครอบครัวก็ได โดยการ
ตัดสินใจดังกลาวของเจาหนาที่ตํารวจก็ดี  
ของ Director of Public Prosecutions ก็ดี จะตองแจงผลการตัดสินใจนั้นใหเด็กทราบดวย43  
            สวนอํานาจของศาลในการใชมาตรการตักเตือนที่เปนทางการนั้นกําหนดอยูใน 
มาตรา 31 ซ่ึงใหศาลสามารถตักเตือนเด็กไดในกรณีที่เปนความผิดตามกฎหมายฉบับนี้ 
ที่สามารถจะใชวิธีการตักเตือนได และเด็กน้ันยอมรับผิด โดยศาลที่ไดทําการตกัเตือนเด็กจะตองมี
หนังสือแจงคําสั่งศาลดังกลาวพรอมทั้งเหตุผลที่ศาลตองทําเชนนั้นใหผูบัญชาการตาํรวจในทองที่ที่
ความผิดเกิดข้ึนทราบดวย อยางไรก็ตาม ศาลอาจไมทาํการตักเตือนเด็กหากปรากฏวาเด็กน้ันเคยไดรับ
การตักเตือนมาแลวไมต่ํากวา 3 คร้ังขึ้นไป ไมวาจะเปนการตักเตือนโดยความตองการของเจาหนาที่
ตํารวจ หรือโดยเจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชน หรือโดยศาลเปนผูตักเตือน และไมวาจะเปนความผิด
ฐานเดียวกันหรือตางฐานความผิดกันก็ตาม 
            เม่ือไดมีการใชมาตรการตักเตือนแกเด็กที่กระทําผิดตามขอกลาวหาใดแลว ก็จะ
ไมมีการดําเนินกระบวนพิจารณาหรือกระบวนการใดๆ แกเด็กเกี่ยวกับขอหาหรือฐานความผิดน้ันหรือ
ความผิดอื่นใดที่ไดทําการตักเตือนเพราะเด็กน้ันไดยอมรับผิดแลวอีกตอไป44 

 ก.  ขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมท่ีวิธีการประชุมกลุมครอบครัวถูกนํามาใช 
 ตามที่ไดทราบในเบื้องตนแลววากฎหมาย Young Offenders Act 1977 ไดสรางระบบ
การตักเตือนของเจาหนาที่ตํารวจทั้งแบบทีเ่ปนทางการและไมเปนทางการไวเปนกระบวนการขั้นแรก
ของการเบี่ยงเบนคดีออกจากศาลเยาวชน สวนการประชุมกลุมครอบครัวน้ันจะถูกนํามาใชเปนมาตรการ
ลําดับที่สาม ภายหลังจากที่เห็นวาการใชมาตรการตักเตอืนน้ันไมเหมาะสมกับคดีหรือไมเปนประโยชน
ตอความยุติธรรม 

กฎหมาย Young Offenders Act 1977 ไดกําหนดเรื่องการประชุมกลุมครอบครัวไวใน
สวนท่ี 5 โดยการประชุมกลุมครอบครัวจะถูกนํามาใชกับเด็กที่ถูกกลาวหาวาไดกระทําความผิดเมื่อ
ความผิดน้ันเปนความผิดที่สามารถใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัวได และเด็กน้ันยอมรับความผดิและ

                                                 
43 section 25 
44 section 32 
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ยินยอมที่จะใหมีการดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวโดยเด็กน้ันเปนผูที่มีสิทธิที่จะไดรับการประชุม
กลุมครอบครัว45 

กรณีที่เด็กที่ถูกกลาวหาวาไดกระทําความผิดมีสิทธิที่จะไดรับการประชุมกลุม
ครอบครัว ไดแกกรณีท่ีเจาหนาที่ตํารวจพิจารณาแลวเห็นวาคดีน้ันไมเหมาะสมที่จะใชมาตรการตักเตือน
ที่เปนทางการ อยางไรก็ดี เด็กที่ถูกกลาวหาวาไดกระทาํความผิดอาจไมไดรับสิทธิในการประชุมกลุม
ครอบครัวหากเจาหนาที่ตํารวจไดสงคดีไปยังเจาหนาท่ีผูเช่ียวชาญดานเยาวชนและเจาหนาที่ผูเช่ียวชาญ
ดานเยาวชนพิจารณาแลว เห็นวาเพ่ือความเหมาะสม ควรจะดําเนินการกับเด็กที่กระทาํความผิดน้ันโดย
วิธีการดําเนินคดีอาญา หรือโดยการตักเตือนอยางเปนทางการเนื่องจากการใชมาตรการการประชุมกลุม
ครอบครัวจะไมเปนประโยชนตอความยุติธรรม46 

ผูที่มีอํานาจตดัสินใจวาควรใหมีการประชุมกลุมครอบครัวหรือไม ไดแกเจาหนาที่
ผูเช่ียวชาญดานเยาวชน (specialist youth officer) ซ่ึงตางจากกฎหมายของ South Australia โดยหาก
เจาหนาที่ดังกลาวเห็นวาควรจัดการกับความผิดที่เกิดข้ึนโดยใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัวก็จะตองสง
คดีไปยังผูดําเนินการประชุม (conference administrator) เพ่ือใหมีการจัดประชุมกลุมครอบครัวตอไป47 
แตหากเจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนเห็นวาควรจะใชมาตรการตักเตอืนอยางเปนทางการกับคดีน้ัน
โดยไมจําเปนตองใชการประชุมกลุมครอบครัว ก็จะตองสงคดีน้ันไปยังบุคคลผูมีอํานาจทาํการตักเตือน
ตอไป48      อยางไรก็ตาม เจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนอาจตัดสินใจไมใชวิธีการตักเตือนอยางเปน
ทางการหากปรากฏวาเด็กที่กระทําผิดน้ันเคยไดรับการตักเตือนอยางเปนทางการมาแลวไมตํ่ากวา 3 ครั้ง 
ไมวาจะเปนการตักเตือนตามคําสั่งของเจาหนาที่ตํารวจ หรือโดยเจาหนาท่ีผูเช่ียวชาญดานเยาวชน หรือ
เปนการตักเตือนโดยศาลและไมวาจะเปนความผิดฐานเดียวกันหรือตางฐานความผดิกันก็ตาม49 สวนใน
กรณีที่เจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนเห็นวาควรจะมีการดําเนินคดีอาญาแกเด็กที่กระทําผิดน้ันก็
จะตองสงคดีไปยังเจาหนาทีต่ํารวจเพื่อใหเร่ิมดําเนินกระบวนการฟองคดีตอไป 60  เวนแตในกรณีที่ไม
สามารถกระทําเชนนั้นได เจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนจะตองปรึกษาหารือกับเจาหนาที่ตํารวจกอนที่
จะทําการตัดสินใจวาควรจะสงคดีไปยังบุคคลใด61 

                                                 
45 section 36 
46 section 37 
47 section 38 (1) 
48 section 38 (2) 

49 section 38 (5)  
60 section 38 (3) 
61 section 38 (4) 
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นอกจากเจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชนแลว ในมาตรา 40 ของกฎหมายฉบับนี้ยังให
อํานาจ Director of Public Prosecutions หรือศาลในการที่จะสงคดีที่อยูในการพิจารณาของตนเขาสูการ
ประชุมกลุมครอบครัวได ในกรณีตอไปนี้ 

(a) ความผิดตามขอกลาวหานั้นเปนความผิดตามที่กฎหมายฉบับนี้กําหนดไววาอาจใช
วิธีการประชุมกลุมครอบครัวได และ 

(b) เด็กยอมรับผิด และ 
(c) ในกรณีที่ Director of Public Prosecutions เปนผูสงเรื่องมา เด็กน้ันตองยินยอม 

ที่จะใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัว และ 
(d)Director of Public Prosecutions หรือศาลเห็นวาควรจะจัดใหมีการประชุมกลุม 

ครอบครัวขึ้นตามบทบัญญัติในสวนที่ 5 ของกฎหมายฉบับนี้คดีอาจถูกสงมาโดย Director of Public 
Prosecutions หรือศาลตามมาตรานี้ไดแมวาความผิดน้ันยังไมเคยถูกจัดการดวยวิธีการตักเตือนของ
เจาหนาที่ตํารวจเลยก็ตาม ในสวนของศาลนั้นสามารถสงคดีมาสูการประชุมกลุมครอบครัวไดไมวาคดี
จะอยูในขั้นตอนใดของการพิจารณา แมกระทั่งภายหลังจากที่พิจารณาไดความวาเด็กไดกระทําความผิด
จริงตามฟองแลวก็ตาม ในการพิจารณาสงคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว Director of Public 
Prosecutions และศาลจะตองพิจารณาถึงส่ิงตอไปนี้ 

(a) ความรายแรงของความผดิ 
(b) ระดับความรุนแรงของการกระทาํความผิด 
(c)   ผลรายที่เกิดแกผูเสียหาย 

(d) จํานวนและสภาพของความผิดที่เด็กไดเคยกระทํามากอนหนาน้ัน และจาํนวนครั้ง
ที่เคยถูกดําเนินการตามกฎหมายฉบับนี้ 

(e) ประเด็นอื่นๆ ที่ Director of Public Prosecutions หรือศาลคิดวามีความเหมาะสม
กับพฤติการณเม่ือมีการพิจารณาเห็นควรดําเนินการกับเด็กที่กระทําความผิดโดยใชวิธีการประชุมกลุม
ครอบครัวตามกฎหมายฉบับนี้  คดีก็จะถูกสงมายังผูจัดการประชุม (conference administrator)   
ในกรณีที่เจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชน เปนผูสงคดีมาเพ่ือใหมีการจัดประชุมกลุมครอบครัว หาก
ผูจัดการประชุมเห็นวาไมสมควรที่จะใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัวกับคดีน้ัน ผูจัดการประชุมจะตอง
ทําการปรึกษาหารือทั้งกับเจาหนาท่ีผูเช่ียวชาญดานเยาวชนและเจาหนาท่ีตาํรวจวาควรจะดาํเนินการกับ
คดีน้ันโดยการจัดประชุมกลุมครอบครัวหรือไม หรือจะใชมาตรการตกัเตือนที่เปนทางการ หรือการการ
ดําเนินคดีอาญาแทน โดยพิจารณาจาก ความรายแรงของความผิด ระดับความรุนแรงในการกระทํา
ความผิด ผลรายที่เกิดข้ึนกับผูเสียหาย จํานวนและสภาพของความผิดที่เด็กไดเคยกระทํามากอนหนาน้ัน 
และจาํนวนครั้งที่เคยถูกดําเนินการตามกฎหมายฉบับนี้62     
                                                 
 62 section 41 (1) 
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หากภายหลังจากที่ไดมีการหารือกันแลว ผูจัดการประชุม เจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชน   
และเจาหนาท่ีตํารวจไมอาจไดขอยุติวาจะจัดการกับคดีน้ันอยางไร ผูจัดการประชุมก็จะตองสงเรื่องไป
ยัง Director of Public Prosecutions 63  เม่ือ Director of Public Prosecutions ไดรับเร่ืองมาก็จะตอง
พิจารณาประเด็นตามที่กําหนดไวในมาตรา 40 (5) ( ไดแกประเด็นเรื่องความรายแรงของความผิด  
ระดับความรุนแรงของการกระทําความผิด  ผลรายที่เกิดแกผูเสียหาย จํานวนและสภาพของความผิดที่
เด็กไดเคยกระทํามากอนหนาน้ันและจาํนวนครั้งที่เคยถูกดําเนินการตามกฎหมายฉบับนี้  
หรือประเด็นอื่นๆที่ Director of Public Prosecutions เห็นวามีความเหมาะสมกับพฤติการณ )  เพ่ือมี
คําสั่งวาควรจะจัดการกับคดีน้ันโดยใชมาตรการตักเตือนที่เปนทางการ หรือโดยการประชุมกลุม
ครอบครัว หรือโดยการดําเนินคดีอาญา64 โดย Director of Public Prosecutions จะตองมีคําสั่งภายใน 14 
วัน นับแตไดรับเร่ืองจากผูจดัการประชุมวาเด็กในคดีน้ันมีสิทธิตามกฎหมายที่จะไดรับการประชุมกลุม
ครอบครัวหรือไม 65  

ข. ประเภทของคดีท่ีมีการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใช 
 ในมาตรา 8 ของกฎหมาย Young Offenders Act 1977 คดีที่สามารถจะดําเนินการ
ประชุมกลุมครอบครัวได ไดแก 
 (a) ความผิดที่ไมรุนแรง (summary offences) และ 
 (b) ความผิดที่ตามกฎหมายวิธพิีจารณาความอาญา (Criminal Procedure Act 1986) 
หรือกฎหมายอ่ืนกําหนดใหสามารถดําเนินคดีไดโดยรวบรัด 
 สวนคดีที่ไมอยูในบังคับของกฎหมายฉบับนี้ ไดแก คดีที่ผูทําการสืบสวนความผดิ
ไมใชเจาหนาที่ผูมีอํานาจสบืสวนคดีตามความหมายของกฎหมายฉบับนี้, ความผิดเกี่ยวกับการจราจร ที่
กระทําโดยเด็กซ่ึงในขณะที่ถูกกลาวหาเดก็น้ันมีอายุเพียงพอที่จะเขาสอบใบอนุญาต 
ขับขี่ไดยวดยานพาหนะที่เก่ียวกับความผิดน้ันไดตามบทบัญญัติวาดวยการอนุญาตใหขับขี่ยานพาหนะ
ตามกฎหมาย Road Transport  Act 1998  ความผิดที่เปนผลใหบุคคลอื่นถึงแกความตาย ความผิดตอ
เสรีภาพ และความผิดเกี่ยวกับยาเสพติด 
  ค. บุคคลท่ีมีสิทธิเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัว 
 ในมาตรา 47 ของกฎหมาย Young Offenders Act 1977 บุคคลที่มีสิทธิเขารวมในการ
ประชุมกลุมครอบครัว ไดแก 
 (a) เด็กซ่ึงเปนประธานของการประชุม (ไมวาจะถูกควบคมุตัวอยูหรือไมก็ตาม) 
 (b) ผูดําเนินการประชุม 

                                                 
 63 section 41 (2) 
 64 section 41 (3) 
 65 section 41 (4) 
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 (c) บุคคลซึ่งเปนผูรับผิดชอบเด็ก 
 (d) สมาชิกในครอบครัวของเด็ก หรือครอบครัวขยาย 
 (e) ผูใหญท่ีเด็กเลือก 
 (f) ผูปฏิบัติงานดานกฎหมายที่ใหการแนะนําแกเด็ก 
 (g) เจาหนาท่ีตาํรวจ 
 (h) เจาหนาท่ีผูเช่ียวชาญดานเยาวชน 
 (i) ผูเสียหาย หรือบุคคลที่ผูเสียหายเลือก หรือตัวแทนของผูเสียหาย 
 (j) ผูสนับสนุนของผูเสียหาย 
  หากผูดําเนินการประชุมเห็นสมควร อาจเชญิบุคคลดังตอไปนี้ใหเขารวมในการ
ประชุมกลุมครอบครัวดวยก็ได 
 (a) สมาชิกในชุมชน ซ่ึงเปนบุคคลอันเปนเปนที่เคารพนับถือ เพ่ือใหคําแนะนําแก
ผูเขารวมประชุมคนอื่นๆเก่ียวกับเรื่องที่เก่ียวของ 
 (b) ลาม 
 (b1) นักเรียน หรือตัวแทนของโรงเรียน ในกรณีที่เด็กศึกษาอยูในโรงเรียนของรัฐบาล 
หรือของเอกชน 
 (c) ผูเชี่ยวชาญ ในกรณีที่เด็กขาดความสามารถในการสื่อสารหรือการรับรู 

(d) นักสังคมสงเคราะหหรือผูดูแลสุขภาพของเด็ก ในกรณีที่เด็กอยูในความดูแล 
ของบุคคลดังกลาว 
 (e) เจาหนาทีผู่สอดสองดูแลเด็ก ในกรณีที่เด็กถูกคุมประพฤติ หรือถูกสั่งใหทํางาน
บริการสาธารณะ 
 (f) บุคคลใดๆ ที่ครอบครัว หรือครอบครัวขยายของเด็กรองขอ 
 
  ง. ข้ันตอนและกระบวนการในการประชุมกลุมครอบครัว 

บุคคลซึ่งทําหนาที่เปนผูประสานงาน ( co- ordination )ในการประชุมกลุมครอบครัว 
ไดแก ผูจัดการประชุม( conference administrator ) และผูดําเนินการประชุม (conference convenor) โดย
ผูจัดการประชุมจะเปนบุคคลที่ไดรับการแตงตั้งตามกฎหมาย Public Sector Management Act 1988 เพ่ือ
ทําหนาท่ีบริหารงานหรือดําเนินการใหเปนไปตามกฎหมาย Young Offenders Act 1977 หรือทําหนาที่
เก่ียวกับการประชุมกลุมครอบครัวตามทีก่ฎหมาย Young Offenders Act 1977 กําหนดใหเปนหนาที่ของ
ผูจัดการประชุม 66  สวนผูดําเนินการประชุมจะมีหนาที่ในการจัดเตรียมการประชุมตามที่ผูจัดการประชุม
ไดมอบหมายและดําเนินการประชุมตามบทบัญญัติของกฎหมายฉบับนี้  โดยผูดําเนินการประชุมอาจ
                                                 
 66section 61  
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เปนบุคคลที่ผูอํานวยการงานยุติธรรมเยาวชน (Director-General of Juvenile Justice)  แตงตั้งหรือเปน
เจาหนาที่ตํารวจที่ไดรับการแตงตั้งใหทาํหนาที่เปนผูดําเนินการประชุมก็ได 67  เม่ือคดีถูกสงมาเพื่อใหมี
การจัดประชุมกลุมครอบครัว ผูจัดการประชุมจะทาํการมอบหมายผูดําเนินการประชุม เพ่ือเตรียมการ
และดําเนินการประชุมสําหรับคดีน้ันตอไป 

 
 ตามกฎหมาย Young Offenders Act 1977 การประชุมกลุมครอบครัวจะตองจดัข้ึน
ภายใน 21 วนัหลังจากที่ผูจัดการประชุมไดรับเร่ืองมา และตองจัดขึ้นภายในระยะเวลาไมนอยกวา 10 
วันหลังจากที่ไดแจงเรื่องการจัดประชุมใหเด็กทราบ 68  โดยการประชุมจะถูกจัดขึ้นในสถานที่ที่ผูเขารวม
ในการประชุมทั้งหลายเห็นชอบ แตจะตองไมจัดข้ึนที่สถานีตํารวจ  ในศาล หรือที่ทําการของกรม
ยุติธรรมเยาวชน (Department of Juvenile Justice) การประชุมกลุมครอบครัวอาจจดัขึ้นที่สถานควบคุม 
(detention centre) ในกรณีที่เด็กซ่ึงเปนประธานของการประชุมถูกควบคุมตัวอยูในสถานที่ดังกลาวก็
ได69 
 ผูดําเนินการประชุมจะตองดาํเนินการประชุมกลุมครอบครัวโดยใชวิธีการที่จะสามารถ
ชวยใหไดมาซ่ึงความตกลงเกี่ยวกับแผนที่จะใชกับเด็กที่กระทําความผดิไดเปนอยางดี60 หากผูดําเนินการ
ประชุมเห็นวาการเขารวมในการประชุมของบุคคลใดอาจเปนอุปสรรดขัดขวางตอการดําเนินการ
ประชุม หรือไมเปนประโยชนแกเด็กโดยประการอื่นๆ ผูดําเนินการประชุมอาจถามความเห็นจากเด็ก
แลวตัดบุคคลดังกลาวไมใหเขารวมในการประชุมโดยสิ้นเชิง หรือในระหวางที่การประชุมกําลังดําเนิน
อยูอาจไมใหเขารวมในการประชุมตอไปก็ได61   และในการประชุมกลุมครอบครัวน้ีเด็กซ่ึงเปนประธาน
ของการประชุมมีสิทธิที่จะไดรับการแนะนําและชวยเหลือโดยผูปฏิบัติงานดานกฎหมาย   แตเด็กจะให
บุคคลดังกลาวน้ีเปนตัวแทนหรือกระทําการแทนตนในการประชุมไมได อยางไรก็ตาม ผูดําเนินการ
ประชุมอาจอนุญาตใหเด็กซ่ึงเปนประธานของการประชุมมีผูปฏิบัติงานดานกฎหมายเปนผูกระทําการ
แทนในกรณีทั่วไป หรือตามเงื่อนไขหรือขอจํากัดที่ผูดําเนินการประชุมกําหนดก็ได และการประชุม
กลุมครอบครัวอาจถูกเลื่อนออกไปในเวลาใดๆ เพ่ือใหเด็กไดรับการนําชวยเหลือทางกฎหมายหรือทํา
การตั้งผูแทนดานกฎหมายกอนก็ได62  
 

                                                 
 67 section 60 
 68 section 43 
 69 section 46 

60 section 48 (1) 
61 section 48 (3) 
62 section 50 
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 การประชุมกลุมครอบครัวสามารถที่จะดาํเนินการแกเด็กหลายๆคนในคราวเดียวกัน 
และในขอหามากกวาหน่ึงขอหาที่เด็กน้ันถูกกลาวหาวาไดกระทําความผิดก็ได 63   และการประชุม
จะตองไดขอสรุปภายใน 7 วนัหลังจากวันที่ไดทําการประชุมเปนครั้งแรก64 และเมื่อการประชุมเสร็จส้ิน
ลง ในกรณีที่ศาลเปนผูสงเรื่องใหมาสูการประชุมกลุมครอบครัว ผูดําเนินการประชุมจะตองสงแผนที่
ไดรับความเหน็ชอบจากที่ประชุมไปยังศาล เพ่ือใหศาลพิจารณา โดยศาลอาจเห็นดวยหรือไมเห็นดวย
กับแผนดังกลาวก็ได ในกรณีที่ศาลไมเห็นดวยศาลอาจสั่งใหมีการดําเนินกระบวนพิจารณาคดีตอไป 
แลวแจงใหผูจดัการประชุมทราบ65 

 
 ในกรณีที่เด็กไมยอมเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัวโดยปราศจากขอแกตัวอัน
สมควร ผูดําเนินการประชุมจะตองแจงใหผูจัดการประชุมซ่ึงเปนผูรับผิดชอบในคดีน้ันทราบ เพ่ือใหทํา
การสงเร่ืองกลับไปยังบุคคลหรือหนวยงานที่เปนผูสงคดีมาสูการประชุมกลุมครอบครัว66 
 ในกรณีที่ผูรวมประชุมไมอาจใหความเห็นชอบกับแผนหรือเห็นวาแผนดังกลาวไม
สอดคลองกับกฎหมายฉบับนี้ หรือหากเด็กหรือผูเสียหายคนใดที่เขารวมในการประชุมดวยตนเองไดใช
สิทฺธิในการคัดคานแผนที่ไดจากการประชุม ผูจัดการประชุม ( conference administrator ) จะตองสงคดี
กลับไปยังบุคคลหรือหนวยงานท่ีเปนผูสงเร่ืองมา67  
 
 ในมาตรา 44 กําหนดถึงสิทธิในการที่จะปฏิเสธไมใชกระบวนการประชุมกลุม
ครอบครัวไว ดังน้ี  
 (1) ไมวาเวลาใดๆ กอนที่การประชุมกลุมครอบครัวจะเริ่มขึ้น เด็กอาจตัดสินใจที่จะไม
เขารวมในกระบวนการประชุมกลุมครอบครัวและเลือกที่จะใหมีการพิจารณาคดีโดยศาลแทน  
 (2) ไมวาเวลาใดๆ กอนที่การประชุมกลุมครอบครัวจะเร่ิมข้ึน เจาหนาที่ผูเช่ียวชาญดาน
เยาวชนซึ่งเปนผูสงคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัวมีอํานาจที่จะพิจารณาตัดสินใจวา 
       (a) การใชวิธีการประชมุกลุมครอบครัวแกคดีน้ันไมเปนประโยชนแกความ
ยุติธรรมแลวสงคดีไปยังเจาหนาที่ตํารวจหรือผูท่ีมีอํานาจดําเนินคดีตามกฎหมาย เพ่ือใหมีการเริ่มตน
กระบวนการดําเนินคดีตอไป หรือ 

                                                 
63 section 48 (8) 
64 section 48 (7) 
65 section 54 
66 section 51 
67 section 53 
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       (b) คดีน้ันไมจําเปนตองใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัว แลวจัดการใหใช
มาตรการตักเตอืนอยางเปนทางการกับคดีน้ันแทน 

(3) ไมวาเวลาใดๆ กอนที่การประชุมกลุมครอบครัวจะเริ่มขึ้น Director of Public  
Prosecutionsหรือศาลมีอํานาจทีจ่ะกาํหนดวาไมควรใชมาตรการประชมุกลุมครอบครัวแกคดี 
 (4) เม่ือมีการพิจารณาตัดสินใจดังกลาวแลว เจาหนาที่ผูเชี่ยวชาญดานเยาวชน Director 
of Public Prosecutions หรือศาล ตองแจงเปนหนังสือใหเด็กทราบถึงการตัดสินใจดังกลาวดวย 
 ตามกฎหมาย Young Offenders Act 197768 ผูจัดการประชุมที่รับผิดชอบในคดีน้ันอาจ
มีคําสั่งดวยตัวเอง หรือโดยการรองขอของผูเขารวมประชุมมากกวา 1 คนข้ึนไป ใหมีการจัดประชุมซ้ํา
เพ่ือพิจารณาหลักการของแผนหรือขอแนะนําใดๆ ที่ไดรับความเห็นชอบจากที่ประชมุอีกครั้งก็ได  

ในการพิจารณาวาควรจะมีการจัดประชุมซํ้าหรือไมน้ัน ผูจัดการประชุมจะตอง
ปรึกษาหารือกับผูเสียหายในคดีน้ันดวย และผูจัดการประชุมจะตองไมส่ังใหจัดประชุมซํ้า เวนแตจะเปน
ที่พอใจวาการจัดประชุมซํ้าน้ันจะเปนประโยชนตอความยุติธรรม หรือแผนหรือขอแนะนําในแผนน้ัน
ไมเหมาะสมหรือไมสามารถปฏิบัติได ผูที่เขารวมในการประชุมคร้ังหลังน้ีอาจใหความเห็นชอบในการ
เปล่ียนหรือกําหนดแผนใหมแทนแผนที่ตนไดเคยใหความเห็นชอบมาไวในการประชมุครั้งกอนก็ได ซ่ึง
การเปลี่ยนแปลงหรือกําหนดแผนขึ้นใหมน้ันจะตองกระทาํโดยมติที่เปนเอกฉันทของผูที่เขารวมประชุม
ในครั้งหลังทุกคน อยางไรก็ตามแผนที่กําหนดขึ้นใหมอาจไดรับความเห็นชอบจากที่ประชุมไดแมวาจะ
ไมไดรับความเห็นชอบจากผูที่เขารวมในการประชุมทุกคน ไดแกในกรณีที่เด็กหรือผูเสียหายบางคนที่
เขารวมในการประชุมดวยตนเองไดใชสิทธิคัดคานแผนที่ถูกกําหนดขึ้นใหมหรือคัดคานคําตัดสินที่อยู
ในแผนดังกลาว เพียงแตแผนที่กําหนดขึ้นใหมไดรับความเห็นชอบจากที่ประชุมก็เปนการเพียงพอแลว 
 สําหรับการบวนการที่ใชในการประชุมน้ันเปนการใชกระบวนการเดียวกันกับการ
ประชุมกลุมครอบครัวในครั้งแรก และเมือ่การประชุมซํ้าไดเสร็จส้ินลง ผูดําเนินการประชุมตองแจงผล
การประชุมแกผูจัดการประชุมทราบ 
 จ. มาตรการท่ีใชกับเด็กท่ีกระทําความผิด  การติดตามผล และการบังคับตามขอตกลง 
ขอแนะนํา หรอืแผนที่ไดจากการประชุม 
 ในมาตรา 52 ของ Young Offenders Act 1977 ไดกําหนดเร่ืองผลของการประชุมไว
ดังน้ี 
 (1) ผูเขารวมประชุมอาจเห็นดวยที่จะใหมีการจัดทําขอแนะนําหรือคําตัดสินที่ตนคิดวา
เหมาะสม โดยคําตัดสินเชนวาน้ันจะตองมีการใหความยินยอมของเด็กในการที่จะใหความรวมมือหรือ
ปฏิบัติตามแผนที่ที่ประชุมไดใหความเห็นชอบ 

                                                 
68 Section 55 
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 (2) กอนที่จะมีการกําหนดแผนแกไขฟนฟู ผูเขารวมประชุมจะตองพิจารณาถึงความ
สมัครใจของเด็กในการที่จะเขารวมในโปรแกรมที่จะกําหนดใหแกเด็กดวย 
 (3) หากเปนไปได แผนแกไขฟนฟู จะตองถูกกําหนดขึ้นโดยมติที่เปนเอกฉันทของผูที่
เขารวมในการประชุมทุกคน และแมจะถูกคัดคานจากเด็กและผูเสียหายแตก็อาจไดรับความเห็นชอบ
จากที่ประชุมได แมวาจะไมไดรับความเห็นชอบจากผูที่เขารวมในการประชุมทุกคนก็ตาม 
 (4) เด็กและผูเสียหายที่เขารวมในการประชุมดวยตัวเองตางมีสิทธทิี่จะคัดคานแผน
แกไขฟนฟูท้ังหมด หรือคําตัดสินใดๆ ที่จะนําไปสูการกําหนดแผนแกไขฟนฟู โดยไมจําตองถาม
ความเห็นจากผูเขารวมประชุมคนอื่นๆ 
 (5)ไมมีขอจํากัดใดๆ ในการทําคําตัดสินหรือขอแนะนําที่จะประกอบเปนสวนหนึ่งของ
แผนแกไขฟนฟู โดยแผนที่ไดอาจเปนการกําหนดในเรื่องตอไปน้ี 
      (a) การใหเด็กขอโทษดวยวาจาหรือเปนลายลักษณอักษร หรือทั้งสองอยางตอ
ผูเสียหาย 
      (b) การใหเด็กทําการชดเชยความเสียหายใหแกผูเสียหายหรือแกชุมชน 
      (c) การใหเด็กเขารวมในโปรแกรมที่เหมาะสม 
      (d) การกระทาํการอยางใดอยางหน่ึงท่ีเปนการแสดงการยอมรับเด็กกลับเขาสูชุมชน
โดยตรง 
 (5A) ประเภทของโปรแกรมที่เหมาะสมที่จะกําหนดไวในแผนแกไขฟนฟู ไดแก 
         (a) โปรแกรมการใหคําปรึกษา 
          (b) โปรแกรมการบําบดัยาเสพติดและแอลกอฮอล 
          (c) โปรแกรมดานการศึกษา 
          (d)โปรแกรมอยางอ่ืนที่มีเปาหมายในการแกไขปรับปรุงเด็กในระยะยาว  
ไมวาจะดําเนนิการโดยหนวยงานของรัฐ สถาบันการศึกษา หรือองคกรในชุมชน ( เชน ตํารวจ และ
สมาคมเยาวชนในชุมชน ) 
 (6) แผนแกไขฟนฟู ที่ไดจากการประชุมจะตอง 
       (a) เปนผลที่สามารถปฏิบัติไดจริงและมีความเหมาะสม และเปนโทษที่ไมรุนแรง
ไปกวาโทษทีศ่าลอาจนํามากําหนดแกเด็กในความผิดน้ัน และ 
        (b)  ตองกําหนดระยะเวลาในการปฏิบตัิตามแผนแกไขฟนฟู ดังกลาวไวดวย และ 

      (c) จะตองไมกําหนดหนาที่ใหทํางานบริการสาธารณะเกินไปกวาระยะเวลาที ่
กําหนดไวในมาตรานี้ และ 
        (d)   ตองกําหนดเกี่ยวกับการติดตามผลไวดวย และ 
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        (e)    มีความยินยอมที่จะทาํตามขอกําหนดหรือขอจํากัดที่กําหนดไวในแผนแกไข
ฟนฟู 
 (7) ผูดําเนินการประชุมจะตองแจงใหผูจัดการประชุมทราบถึงแผนแกไขฟนฟู ที่
ผูเขารวมประชุมไดกําหนดข้ึน 
 ผูจัดการประชุมจะเปนผูดูแลติดตามผลใหมีการปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟู ที่ไดจาก
การประชุมอยางครบถวนสมบูรณ และเมื่อเปนท่ีพอใจวาเด็กไดนําเนินการตามแผนแกไขฟนฟู อยาง
ครบถวนสมบูรณแลวผูจัดการประชุมจะตองมีหนังสือแจงไปยังเด็ก ผูเสียหาย บุคคลและหนวยงานที่
เปนผูสงคดีมาสูการประชุมกลุมครอบครัว ผูบัญชาการตาํรวจ ( ถาคดีถูกสงมาโดย Director of Public 
Prosecutions หรือศาล ) และบุคคลอื่นๆที่ถูกกําหนดใหมีภารกิจหรือหนาที่ตามแผนแกไขฟนฟู น้ันดวย
69 สวนในกรณีที่เด็กไมปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟู หรือปฏิบัติไมครบถวนสมบูรณ ผูดําเนินการประชุม 
(conference convenor) จะทาํรายงานเสนอไปยังบุคคลหรือหนวยงานที่เปนผูสงคดีมาสูการประชมุกลุม
ครอบครัว โดยผูจัดการประชุม (conference administrator ) อาจทาํรายงานและขอเสนอแนะที่ตนคิดวา
เหมาะสมเสนอไปพรอมกับรายงานดังกลาวดวย70 
 เม่ือเด็กไดปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟู อยางครบถวนสมบูรณแลว ก็จะไมมีการ
ดําเนินคดีอาญาในความผิดฐานที่ไดมีการจดัประชุมกลุมครอบครัว หรือความผิดอื่นใดที่ยังไมไดมีการ
เร่ิมตนดําเนินกระบวนพิจารณา หากวาเดก็น้ันถูกพิสูจนแลววาไดกระทําความผิดดังกลาวจริงและตอมา
คดีไดถูกสงมาสูการประชุมกลุมครอบครัว71 
 

3.2.2.3 ตัวอยางกรณีศึกษาการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลีย72 
คดีท่ี1  ความผดิฐานทําใหเสียทรัพย 

 เยาวชนอายุ 17 ป สองคน และ 18 ป อีกสองคน ไดขับรถไปรอบเมืองแลวขวางปาหิน
และเศษขยะจากในรถ ทําใหหนาตางรถยนต 5 คัน และหนาตางของโรงเรียนประถมแหงหน่ึงไดรับ
ความเสียหาย เปนมูลคาความเสียหายท้ังสิ้น 1,400 ดอลลาร เมื่อเจาหนาที่ตํารวจไดรับแจงเหตุและได
ทราบเบาะแสจากเพื่อนคนหนึ่งของผูกระทําผิดภายหลังจากเกิดเหตุประมาณ 2 เดือน จึงไดเรียก
ผูกระทําผิดมาสอบปากคํา ในตอนแรกเจาหนาที่ตํารวจพิจารณาระดับของความเสียหายและอายุของ

                                                 
69 section 56 
70 section 57 
71 section 58 
72 ที่มา : เอกสารประกอบโครงการประชุมเชิงปฏิบัติการ เรื่อง การประชุมกลุมครอบครัว ทางเลือก

ในกระบวนการยุติธรรมเด็กและเยาวชน: เทคนิคและแนวการปฏิบัติ , วันที่ 25-26 ตุลาคม 2544 ณ โรงแรมสยามซิตี้ 
กรุงเทพมหานคร. (เอกสารไมตีพิมพเผยแพร) 
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ผูกระทําผิดแลว เห็นวาควรจะดําเนินคดีกับผูกระทําผิดโดยศาลเยาวชน อยางไรก็ตามทายที่สุดเจาหนาที่
ตํารวจก็ตัดสินใจวาคดีน้ี ควรจะไดรับการแกปญหาโดยวิธีการประชุมกลุมครอบครัว 
 ในการประชุมกลุมครอบครัวมีผูที่เขารวมในการประชุม ไดแก 

- ผูกระทําผิดทั้งส่ีคน พอแม พ่ีนอง ลุง และปา ของผูกระทําผิด 
- ผูเสียหาย 5 ราย  ญาตแิละเพื่อนของผูเสียหาย 

- เจาหนาที่ตาํรวจที่ไดรับแจงความ 

- เจาหนาที่ตาํรวจที่ทาํหนาที่ผูประสานงาน 
 
ในการประชุม ผูกระทําผิดตางเลาถึงเหตุการณที่เกิดขึ้น ซ่ึงบรรดาสมาชิกใน 

ครอบครัวของผูกระทําผิดตางเห็นวาเปนการกระทําที่บาคลั่งไรสติ ผูเสียหายแตละคนบอกใหทราบวา
ตนและครอบครัวไดรับผลกระทบจากการกระทําดังกลาวอยางไรบาง ผูเสียหายคนหน่ึงซ่ึงเปนนักศึกษา
มหาวิทยาลัยเลาวา เน่ืองจากเขาไมมีเงิน จึงตองติดตอไปยังพ่ีชายเพ่ือใหจายคาเปลี่ยนกระจกรถยนตให 
โดยเขาตองผอนใชเงินคืนพ่ีชาย 10 ดอลลาร ในทุกๆ 2 สัปดาห ผูเสียหายอีกคนหนึ่งซ่ึงเปนผูอํานวยการ
โรงเรียนประถมศึกษาเลาใหฟงวาเขาตองใชวลา 2 วันเพ่ือปลอบขวัญเด็กนักเรียนและครูใหคลายความ
กังวลตอเหตุการณที่เกิดข้ึน 
 

เม่ือมาถึงขั้นตอนที่ผูเขารวมประชุมทุกคนพูดถึงเรื่องการชดใชคาเสียหาย ผูกระทําผิด
ก็อาสาที่จะชดใชคาเสียหายใหแกผูเสียหายเต็มจํานวนและเสนอวาจะยอมทํางานบริการสาธารณะเปน
เวลาอยางนอย 80 ช่ัวโมง ซ่ึงผูเสียหายคนหน่ึงเห็นวามากเกินไป 

 
ผลที่ไดจากการประชุมคือ ผูกระทําผิดแตละคนไดกลาวขอโทษผูเสียหาย และ

ครอบครัวของตนตอหนาสาธารณชนและผูเสียหายพอใจกับการไดเขามามีสวนรวมและไดซักถาม
ผูกระทําผิดเกี่ยวกับสาเหตุของการกระทําผิด ผูกระทําผิดแตละคนตกลงที่จะจายคาเสียหายในสวนที่ตน
ตองรับผิดชอบ และจะทาํงานบริการสาธารณะเปนเวลา 40 ช่ัวโมง ครอบครัวของผูกระทําผิดเปดเผยวา
รูสึกหนักใจตอส่ิงที่เกิดข้ึนแตก็ไดแสดงทาทีในการที่จะใหความสนับสนุนชวยเหลือผูกระทําผิด โดย
เช่ือวาผูกระทําผิดเหลาน้ีจะสามารถกลับตัวเปนคนดีได สวนพนักงานสืบสวน 
ซ่ึงในตอนแรกแสดงความกังวลเกี่ยวกับประสิทธิภาพของการประชุมกลุมครอบครัวกลับรูสึก
ประทับใจกับกระบวนการประชุมน้ีอยางมาก 
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คดีท่ี 2 ความผดิฐานเสพยาเสพติดและมียาเสพติดไวในครอบครองโดยผิดกฎหมาย 
เยาวชนที่กระทําผิดในคดีน้ี อายุ 17 ป อาศยัอยูตามสวนสาธารณะ ซ่ึงเมื่อเจาหนาที่ตาํรวจสายตรวจไป
ตรวจตราในบริเวณนั้น ขณะที่กําลังพูดคุยกับผูกระทําผิดก็ไดสังเกตเห็นวามีควันบางอยางลอยออกมา
จากในรถ ผูกระทาํผิดจึงไดยอมรับวาควัญดังกลาวมาจากกัญชาที่ตนเพ่ิงจะไดเสพไป 

 
คดีน้ีเปนอีกคดีหน่ึงซ่ึงตามปกติแลวจะตองดําเนินคดีทางศาล แตเจาหนาที่ตํารวจนาย

หน่ึงซ่ึงเคยสงคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัวไดตั้งประเด็นเกี่ยวกับผูเสียหายของคดีน้ี สุดทายจึงได
ขอสรุปวา แมคดีน้ีจะเปนอาชญากรรมที่ไมมีเหย่ือหรือผูที่ไดรับความเสียหาย แตการประชุมกลุม
ครอบครัวก็ยังคงเปนวิธีการที่เหมาะสมกวาการดาํเนินคดีทางศาล  การประชุมกลุมครอบครัวในคดีน้ีจึง
ประกอบดวย ผูกระทําผิด พอแมของผูกระทําผิด และนองสาวของผูกระทําผิดอีกสองคน เพ่ือนๆ ของ
ผูกระทําผิด และเจาหนาที่ตาํรวจที่ทาํหนาที่เปนผูประสานงาน 

 
ในการประชุม ผูกระทําผิดไดเลาถึงพฤติการณที่เกิดข้ึน และเลาวาเขาเขามาสนใจ

ยาเสพติดไดอยางไรและไดทําธุรกิจซ้ือขายกัญชาที่ Melbourne เมื่อสัปดาหกอนอยางไร เขาเลาวา
หลังจากเกิดเหตุเขาเขาใจแลววาการกระทําของเขาสงผลกระทบตอครอบครัวและตนเองอยางไร พอ
ของผูกระทําผิดไดพูดถึงสวนที่ดีของลูกชาย แตกลาววาสมาชิกในครอบครัวทุกคนตางก็ยากที่จะ
ยอมรับวามีคนในครอบครัวเขาไปพัวพันกับยาเสพติด นองสาวอายุ 15 ป ของผูกระทําผิด กลาววาตน
รูสึกผิดหวังที่พ่ีชายของเธอเห็นแกตัวไมยอมปรึกษากับสมาชิกคนอื่นๆ ในครอบครัว 

 
ผลการประชุมท่ีไดคือ ผูกระทําผิดขอโทษตอครอบครัวของตน ที่ทําใหตองกลุมใจ

อยางมากจากการกระทําของเขาและไดสัญญากับพอแมวาจะไมกลับไปเสพกัญชาอีก ทั้งพอและแมของ
ผูกระทําผิดกลาววา เหตุการณที่เกิดขึ้นนี้ทําใหครอบครัวไดมีโอกาสใกลชิดกันมากขึ้นและในภายหลัง
ไดรายงานกลับมาวาการประชุมกลุมครอบครัวใหผลในดานบวกและเปนประสบการณอันมีคาสําหรับ
ผูกระทําผิดและครอบครัว และเจาหนาที่ตาํรวจผูทาํการสืบสวนคดีรูสึกพอใจเปนอยางมากที่ไดเลือกใช
วิธีการประชุมกลุมครอบครัวแทนการดําเนินคดีทางศาล 

 
คดท่ีี 3   คดีขอหาลักทรัพย 
เยาวชนอายุ 17 ป ขโมยบุหร่ีและเงินของนายจางมาเปนเวลากวา 3 เดือน จนเมื่อ

ผูเสียหายสังเกตพบวาเงินหายไปจากรานคา จึงไดติดกลองวีดีโอเพ่ือหาตวัคนราย ในที่สุดก็จับผูกระทาํ
ผิดไดขณะที่กําลังขโมยเงิน 20 ดอลลารออกจากลิ้นชัก ผูเสียหายจึงไดแจงตํารวจ เม่ือมีการสอบปากคํา 
ผูกระทําผิดยอมรับวาไดขโมยบุหรี่และสินคาอื่นๆ ในรานไปดวย ในตอนแรก เจาหนาที่ตํารวจมี
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แนวโนมที่จะดําเนินคดีตอผูกระทําผิด เน่ืองจากทรัพยสินที่หายไปมีราคาถึง 650 ดอลลาร อยางไรก็ตาม 
ทายที่สุดก็มีการตัดสินใจวาการประชุมกลุมครอบครัวเปนมาตรการที่เหมาะสมกวา 

 
ในการประชุม ผูที่เขารวมในการประชุม ไดแก ผูกระทําผิด พอแม  นองชายและ

นองสาวของผูกระทําผิด ผูเสียหายและภรรยา และเจาหนาที่ตาํรวจซึ่งทาํหนาที่ผูประสานงาน  
โดยผูกระทําผิดเลาใหฟงวาเขาขโมยทรัพยสินออกจากรานมาเปนเวลากวา 3 เดือนไดอยางไร และไดพูด
ถึงผลกระทบจากเหตุการณน้ี ซ่ึงเกิดขึ้นกับตน ครอบครัว และผูเสียหาย ผูเสียหายเลาวาเขาชอบและมี
ความเมตตาตอผูกระทําผิดเพราะผูกระทําผิดเปนลูกจางที่ดีมากคนหนึ่ง จากนั้นพอแมของผูกระทําผิด
ไดพูดถึงเหตุการณที่ทําใหครอบครัวตองยอมรับถึงปญหาและหาทางแกปญหานั้น พวกเขาเชื่อวา
เหตุการณน้ีทําใหทุกคนในครอบครัวไดใกลชิดกันมากขึ้น 
 

ผลการประชุมปรากฏวา ผูกระทาํผิดไดขอโทษผูเสียหายและครอบครัวของตน 
ตอหนาสาธารณชน และผูกระทาํผิดตกลงที่จะชดใชคาเสียหายใหแกผูเสียหายเต็มราคา การประชมุครั้ง
น้ีทําใหผูเขารวมประชุมทุกคนไดฟนฟูความสัมพันธอันดีและความสนิทสนมที่เคยมีใหกลับคืนมา 
 

คดีท่ี 4  ความผิดฐานบุกรุก และลักทรัพย 
 ผูกระทําผิดสองคน เปนชายอายุ 15 ป และหญิง อายุ 16 ป ไดงัดแงะเขาไปในแฟลต
ของหญิงชราซึ่งอาศัยอยูตามลําพังและขโมยทรัพยสินไปหลายรายการ ไดแก โทรทัศน เครื่องเพชร และ
อาหาร มูลคาทั้งส้ิน ประมาณ 5,000 ดอลลาร เยาวชนผูกระทําผิดทั้งสองคนอาศัยอยูในกลุมผูอพยบใน
ยานนั้นและไดคอยเฝารอดูใหผูเสียหายออกจากบานไปกอนจึงกระทําการ 
 
 เจาหนาที่ตํารวจไดสอบปากคําผูกระทําผดิและรวบรวมทรัพยสินสวนใหญเอาไวได
และยังสามารถจับกุมผูใหญที่ไดรวมกันกระทําผิดในครั้งน้ีไดดวย ซ่ึงถูกตั้งขอหาและสงฟองตอศาล
แลวและถูกขังอยูในเรือนจํา เน่ืองจากเคยมีประวัติเปนอาชญากรมากอน  ในชั้นพิจารณาของเจาหนาที่
ตํารวจมีการถกเถียงกันวาคดีน้ีควรจะใชวธีิการประชุมกลุมครอบครัวหรือสงคดีใหศาลพิจารณา 
เน่ืองจากผูรวมกระทําผิดที่เปนผูใหญถูกสงตัวไปยังศาลแลวและถูกควบคุมตัวอยูในเรือนจํา ประกอบ
กับคดีน้ีเปนคดีท่ีมีความรายแรง  เจาหนาทีต่ํารวจบางคนจึงเห็นวาควรจะตั้งขอหากับผูรวมกระทําผดิที่
เปนเยาวชนดวยเชนกัน อยางไรก็ตาม สุดทายคดีก็ถูกสงไปยังการประชุมกลุมครอบครัว ซ่ึงในการ
ประชุมมีบุคคลที่เก่ียวของเขารวมประชุมดังน้ี 
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- เยาวชนผูกระทาํผิดที่เปนผูชาย แม พ่ีชาย และนองสาวของเขา 
- เยาวชนผูกระทาํผิดที่เปนผูหญิง แม  นองสาว แฟน และเพื่อนอีกสองคน 
- ผูเสียหาย ลูกสาว และหลานสาว 
ในการประชุม ผูกระทําผิดทั้งสองเลาถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นและเผชิญหนากับผูเสียหาย

ที่เปนหญิงชรา ซ่ึงผูเสียหายเลาวาผูกระทาํผิดเคยบุกรุกเขาไปในแฟลตมาสองครั้งแลว ผูเสียหายเลาวา
ตนตองอยูอยางหวาดกลัวมาเปนเวลาสองเดือนและไดรับความเศราโศกเสียใจที่ตองสูญเสียของที่มี
คุณคาทางจิตใจของตนไป ลูกสาวของผูเสียหายเลาวาตนตองไปคอยดูแลผูเสียหายในชวงระยะสองสาม
เดือนที่ผานมา 

 
 แมของเด็กผูหญิงที่กระทําผิดเลาความจริงใหฟงวา ลูกสาวไมไดอยูที่บานมาเปนเวลา 2 
ปแลว ผูเขารวมประชุมทุกคนไดรับรูถึงความทุกขทรมานของผูเสียหายซึ่งเปนหญิงชรา 
และไดเห็นพองตองกันใหผูกระทําผิดชดใชคาเสียหาย 400 ดอลลารใหแกผูเสียหายทุกๆ สองสัปดาห 
โดยโอนเงินผานทางบัญชีของลูกสาวผูเสียหาย และผูกระทําผิดทั้งสองตกลงที่จะทํางานบริการ
สาธารณะเปนเวลา 20 ชั่วโมง โดยผูกระทําผิดที่เปนผูหญิงจะไปทํางานกับแมของเธอที่กลุมลูกเสือ
ทองถิ่น เน่ืองจากแมของเธออยูในระหวางการทํางานบริการสาธารณะตามคาํสั่งศาลตามขอหาฉอโกง
เงินสวัสดิการสังคม สวนผูกระทําผิดที่เปนผูชายจะทาํงานที่สมาคม Vincent de Paul 
 
 เม่ือการประชมุเสร็จส้ินลง ผูเสียหายไดเขามากลาวขอบคุณเจาหนาที่ตาํรวจพรอมกับ
บอกวาขณะนี้ตนรูสึกปลอดภัยและไมหวาดกลัวอีกตอไปแลว สวนลูกสาวของผูเสียหายรูสึกหมดหวง
เม่ือความเปนอยูของมารดาจะกลับมาเปนเชนปกติ 
 

คดีท่ี 5  ความผิดฐานวางเพลิงเผาทรัพย 
 เยาวชนชายอายุ 17 ปสองคนซึ่งเปนนักเรียนในช้ันปที่ 12 ไดเขาไปในโรงเรียนมัธยม
ของตนและไดนําถุงที่บรรจุเศษกระดาษไวที่ประตูหองวิทยาศาสตรโดยตองการใชเศษกระดาษเปนเช้ือ
ในการกอเพลิง   ไฟไดลุกไหมประตูหองและหนังสือที่เก็บอยูใกลๆ กับประตูไดรับความเสียหาย 
 

ภายหลังจากที่ไดมีการสอบสวนเพื่อขยายผล เจาหนาท่ีตาํรวจไดพูดคุยกับผูกระทําผิด
ทั้งสองคนซึ่งไดยอมรับสารภาพ ในที่สุดก็มีการพิจารณาใหนํามาตรการประชุมกลุมครอบครัวมาใช 
โดยมีผูที่เขารวมในการประชุม ไดแก ผูกระทาํผิด พอแม นองชาย และนองสาว ผูอํานวยการโรงเรียน 
อาจารยที่ปรึกษาในชั้นเรียนของผูกระทําผิด  ครู 3 คน ซ่ึงเปนผูครอบครองดูแลหนังสือที่เสียหาย 
ทนายความประจาํโรงเรียน  ครู 2 คนจากคณะกรรมการสวัสดิการนักเรียน ประธานนักเรียน ประธาน
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คณะกรรมการผูปกครอง สมาชิกของคณะกรรมการผูปกครอง และเจาหนาที่ตํารวจซึ่งเปนผู
ประสานงาน 

การประชุมกลุมครอบครัวถูกจัดขึ้นที่โรงเรียนในวันหยุดราชการ ผูกระทําผิดไดพูดถึง
ส่ิงที่ตนทําลงไปและระบุวามีใครบางท่ีไดรับผลกระทบ ผูอํานวยการพูดถึงความวุนวายและความโกรธ
ที่เปนผลมาจากเหตุการณที่เกิดขึ้น สวนครูไดอธิบายใหฟงวาหนังสือที่ถูกทําลายไปเปนหนังสือที่ตนได
เก็บรวบรวมไวเพ่ือใหนักเรียนที่ไมมีเงินซื้อไดใชหนังสือดังกลาวและยังเลาใหฟงวากลิ่นเหม็นจากควัน
ไฟและสีที่ทาไวทําใหเด็กบางคนมีอาการปวดหัวและไมสบาย ครอบครัวของผูกระทําผิดกลาววารูสึก
เสียใจและไมอยากจะเช่ือกับเหตุการณที่เกิดข้ึน ตัวแทนของนักเรียนกลาววาเหตุการณที่เกิดข้ึนสราง
ความโกรธเคืองใหแกนักเรียนคนอื่นๆ แตก็หวังวาผูกระทาํผิดจะสามารถกลับตัวเปนคนดีได พอของ
นักเรียนคนหนึ่งซ่ึงเปนตัวแทนจากคณะกรรมการผูปกครองเลาวาลูกชายของตนซึ่งเรียนอยูในโรงเรียน
น้ีก็เคยถูกดําเนินคดีทางศาลเยาวชนมากอนและตนขอสนับสนุนแนวความคิดเก่ียวกับการประชุมกลุม
ครอบครัว 

ผูเขารวมประชุมไดอภิปรายถึงเรื่องการชดใชคาเสียหายและไดรับความเห็นชอบจาก
ผูกระทําผิดที่จะจายคาเสียหายใหเปนจํานวน 1,700 ดอลลาร และยอมที่จะทาํงานใหแกทางโรงเรียนเปน
เวลา 40 ช่ัวโมง ดวยการปลูกตนไม ทําความสะอาด และทาสีใหแกทางโรงเรียน ผูอํานวยการโรงเรียน
ยังไดกําหนดชวงเวลาใหพักการเรียนผูกระทําผิดทั้งสองไว โดยจะไมทับซอนกับชวงที่มีการสอบวัดผล
ของช้ันปที่ 12 
 ผลที่ไดจากการประชุมคือ ผูกระผิดแตละคนกลาวขอโทษตอผูที่เขารวมประชุมทุกคน
และตกลงที่จะจายคาเสียหายและทาํงานใหแกโรงเรียนเปนเวลา 40 ชั่วโมง ครูรูสึกยินดีที่ไดมีโอกาสเขา
รวมในการประชุมกลุมครอบครัว ครอบครัวของผูกระทําผิดกลาววาเหตุการณท่ีเกิดขึ้นและการประชุม
ครั้งน้ีทําใหคนในครอบครัวไดใกลชิดกันมากขึ้น ผูอํานวยการโรงเรียนพอใจกับการประชุมและการ
แกปญหาตอเหตุการณที่เกิดขึ้นและเห็นวาการส่ังพักการเรียนมิไดเปนการตัดโอกาสที่ผูกระทําผิดจะจบ
การศึกษาของชั้นปที่ 12  ซ่ึงในตอนแรก ตนพิจารณาถึงการที่จะไลผูกระทําผิดออกจากโรงเรียน เพราะ
หากมีการดําเนินคดีทางศาลผูกระทําผิดจะตองถูกไลออกจากโรงเรียนอยางแนนอน  

คดีน้ี ไดยุติลงโดยผูกระทําผิดแตละคนไดชดใชคาเสียหายครบเต็มตามจํานวนและได
ทํางานใหกับโรงเรียนโดยเสรจ็ส้ินสมบูรณ โดยไดรับความชวยเหลือจากครอบครัว และเมื่อมีการ
ปฏิบัติภารกิจตามขอตกลงที่ไดจากการประชุมอยางสมบูรณแลวกลุมครอบครัวของผูกระทําผิดก็ได
ไปปคนิกดวยกัน 
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คดีท่ี 6  ขโมยรถจักรยานยนต 
ผูกระทําผิดเปนเยาวชนอายุ 15 ป สองคนไดเขาไปในบริเวณเฉลียงบานหลังหน่ึงใน

ยานชานเมืองและขโมยรถจักรยานยนต 50 ซีซีไปในเวลากลางคืน และไดนํารถจักรยานยนตคันดังกลาว
ไปขับขี่เปนเวลา 2 วันจึงถูกเจาหนาที่ตํารวจที่ไดรับแจงความเขาจับกุม ผูกระทําผิดทั้งสองยอมรับ
สารภาพวาไดขโมยรถจักรยานยนตจริงและไดทําใหถังเชื้อเพลิงไดรับความเสียหายคิดเปนมูลคา 60 
ดอลลาร  ซ่ึงผูกระทําผิดทั้งสองรายนี้เปนที่รูจักดีของเจาหนาที่ตํารวจ โดยเปนผูที่มาจากครอบครัวที่มี
ฐานะยากจนและมีปญหากับที่โรงเรียนดวย การประชุมกลุมครอบครัวถูกนํามาใชในฐานะที่เปน
ทางเลือกในการจัดการกับคดีที่ดีกวาการดําเนินคดีทางศาล  

ในการประชุมกลุมครอบครัว ผูกระทําผิดคนแรกมีพอและแมเขารวมประชุม  
สวนผูกระทําผิดอีกคนหน่ึงไมมีพอแม มีเพียงปู ยา และลุง มาเขาประชมุ สวนผูเสียหายมาประชุมพรอม
กับพอแม และลูกสาวอีก 4 คน ผูกระทําผิดเลาถึงวิธีขโมยรถจักรยานยนต แมของผูเสียหายเลาวาตนมี
สวนเกี่ยวของในการสนับสนุนใหผูเสียหายมาเผชิญหนากับผูกระทําผดิเนื่องจากตระหนักดีวาเปน
หนทางเดียวที่จะทาํใหปญหาหลายๆ อยางไดรับการคลี่คลาย และไดเลาถึงผลกระทบที่เกิดข้ึนกับลูกๆ 
ของผูเสียหายวา บางคนไมกลานอนคนเดียว บางคนกลายเปนคนกลัวความมืด  และคนอื่นๆ ไมมี
รถจักรยานยนตขี่ ครอบครัวของผูกระทําผิดแสดงความเสียใจตอเหตุการณที่เกิดขึ้นแตก็ไมแปลกใจที่มี
เหตุการณเชนนี้เกิดข้ึน 

ภายหลังจากการประชุม ครอบครัวของผูเสียหายไดมาพูดคุยกับเจาหนาที่ตาํรวจซึ่งเปน
ผูระสานงานเปนการสวนตัววา ในตอนแรกลูกของผูเสียหายรองใหเพราะกลัวผูกระทาํผิดทั้งๆ ที่
ผูกระทําผิดเปนเพียงแคเด็กผูชาย แมของผูเสียหายพูดถึงการประชุมวามีความสําคัญตอพวกตนเพียงใด 
ซ่ึงขณะนี้พวกหลานๆ ของตนตางเขาใจแลววาผูกระทาํผิดน้ันไมใชอาชญากรแตเปนเพียงเด็กผูชาย
ธรรมดาที่ทําส่ิงที่โงเขลาลงไปเทาน้ัน ผลการประชุมออกมาโดยผูกระทําผิดทั้งสองขอโทษในสิ่งที่ตน
ไดกระทําไปและตกลงที่จะจายคาเสียหาย ซ่ึงครอบครัวของผูเสียหายรูสึกพึงพอใจ 

 
3.3   สัมฤทธิ์ผล   ปญหา  และอุปสรรค  ของการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใช 
ในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน ในตางประเทศ  
 
 งานวิจัยเกี่ยวกับการประชุมกลุมครอบครัวจาํนวนมากพบวา ไดรับความพึงพอใจใน
ระดับสูงจากผูที่ไดเขารวมในการประชุม  ทั้งผูเสียหาย ผูกระทําผิด และบุคคลที่เปนผูสนับสนุน 
งานวิจัยเกี่ยวกับการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลียในป 2001 ของ Daly ระบุวา 
รอยละ 90 ของผูกระทําผิด และรอยละ 73 ของผูเสียหายมีความพึงพอใจ หรือพึงพอใจมากกับวิธีการที่
ทําใหคดีของตนเสร็จส้ินลงโดยการประชุมกลุมครอบครัว  โดยมีผูเสียหายใหความรวมมือในการเขา
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รวมประชมุถึงรอยละ 74 ของคดีท่ีถูกส่ังใหใชวิธีการประชมุกลุมครอบครัว73 เชนเดียวกับที่ 
Indianapolis ในมลรัฐ Indiana ของสหรัฐอเมริกา McGarrel ไดทําการวิจัยพบวา มากกวารอยละ 90 ของ 
ผูเสียหาย มีความพึงพอใจกับวิธีการที่ทาํใหคดีของตนเสร็จส้ินลงโดยใชการประชุมกลุมครอบครัว74 

 
Fercello  และ  Umbreit ไดทําการวิจัยใน Minnesota ในป 1998 โดยทําการศึกษาวิจยั

ในกลุมเยาวชนที่ถูกสงไปสูการประชุมกลุมครอบครัวในชวงเดือน พฤษภาคม 1997 ถึงเดือนกันยายน 
1998 ซ่ึงสวนใหญจะเปนความผิดฐานลักทรัพยในหางสรรพสินคา (shoplifting)  โดยการประชุมกลุม
ครอบครัวถูกนํามาใชเปนทางเลือกแทนการดําเนินคดีในศาล การเก็บขอมูลใชวิธีสัมภาษณเยาวชนที่
เปนผูกระทําผดิจํานวน 159 คน ผูเสียหาย 166 คน และผูสนับสนุน 130 คน ภายหลังจากการประชมุ ผล
ปรากฏวา รอยละ 93 ของผูเสียหายพอใจกับการใหคดีของตนไดรับการจัดการโดยการประชุมกลุม
ครอบครัว, รอยละ 95 ของผูเสียหายพอใจกับผลการประชุม, รอยละ 95 ของผูเสียหายรูสึกวาการเจรจา
ตอรองเพ่ือใหไดมาซ่ึงผลการประชุมมีความเปนธรรม และผูที่เขารวมในการประชุมแทบจะทกุคนจะ
แนะนํากระบวนการนี้ใหแกผูอ่ืน และรอยละ 90 ของผูเสียหายรูสึกวาผูกระทําผิดสามารถที่จะ
รับผิดชอบในการกระทําของตนได การศึกษาวจิัยในครั้งน้ีมีการถามผูเสียหายถึงความสาํคัญของการ
บอกใหผูกระทําความผิดทราบวาอาชญากรรมสงผลกระทบถึงตนอยางไร พบวา อัตราของการให
ความสาํคัญกับสิ่งน้ีเพ่ิมขึ้นจากรอยละ 82 กอนท่ีจะมีการประชุม เปนรอยละ 91.7 ภายหลังจากที่ไดมี
การประชุมแลว สวนทางฝายผูกระทําผิดก็รูสึกรับผิดชอบตอผูเสียหายมากขึ้นภายหลังจากที่ไดเขารวม
ในการประชุมแลว ส่ิงที่ผูเสียหายเห็นวาเปนประโยชนมากที่สุดคือ การไดพูดคุยกับผูกระทําผิดและการ
อธิบายใหผูกระทาํผิดทราบวาอาชญากรรมสงผลกระทบถึงตนอยางไร และการไดรับฟงการอธิบายจาก
ผูกระทําผิดเกี่ยวกับเหตุการณที่เกิดขึ้นและสาเหตุของการกระทาํผิด สวนการไดรับฟงสมาชิกใน
ครอบครัวของผูกระทําผิด การไดรับการขอโทษจากผูกระทําผิดและการไดขอตกลงในการชดใชความ
เสียหาย เหลาน้ี ลวนเปนประโยชนแกผูเสียหายท้ังสิ้น ในดานของผูกระทําความผิด เห็นวา การได
เผชิญหนากับผูเสียหายและการมีโอกาสไดเลาเรื่องราวของตนรวมทั้งการขอโทษตอผูเสียหายเปน
ประโยชนที่ไดจากหลักการของการประชุมกลุมครอบครัวมากที่สุด (รอยละ 96) และรูสึกดีข้ึนหลังจาก
ที่ไดพบกับผูเสียหาย (รอยละ 95) ผูกระทําความผิดยังเห็นวาการไมถูกบันทึกประวัติอาชญากรและการ
หลีกเลี่ยงกระบวนการทางศาลนั้นเปนสิ่งที่สําคัญสําหรับพวกตนมาก ภายหลังจากที่ไดมีการประชุม
กลุมครอบครัวแลว ผูเสียหายเพียงรอยละ 13 เทาน้ันที่มีความหวาดกลัววาผูกระทาํผิดจะกออาชญากรรม
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อยางอื่นแกตนอีก และผูเสียหายรอยละ 96 เห็นวาการประชุมกลุมครอบครัวเปนการใหโอกาสแก
ผูเสียหายในการมีสวนรวมในกระบวนการยุติธรรมทางอาญา ทายที่สุด มากกวารอยละ 90 ของทั้งฝาย
ผูเสียหาย ผูกระทําผิด และผูสนับสนุน เลือกที่จะเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัว หากมีเหตุการณ
เกิดขึ้นอีกในอนาคต75 

 
 งานศึกษาวิจัยในออสเตรเลียของ Moore และ Forsythe ในป 1995 ผูเสียหายเห็นวา 
การประชุมกลุมครอบครัวเปนวิธีการในการยืนยันหรือเนนความสาํคัญของสิทธิของบุคคล76 และใน
งานวิจัยของ Strang และ Sherman ในป 1997 ผูเสียหายเห็นวาการเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัว
มีความเปนไปไดที่จะไดรับการเยียวยามากกวาการดําเนนิการผานกระบวนการทางศาล 77 และผูเสียหาย
มีความเขาใจผูกระทําผิดมากขึ้นและเห็นวาเด็กที่กระทําความผิดไมใชบุคคลที่เลวราย   ผูเสียหายใน  
Minnesota  อางวา ประโยชนสูงสุดที่ไดจากการเขารวมประชุมกลุมครอบครัว คือการไดมีโอกาสพูดคุย
กับผูกระทําผดิและอธิบายถึงผลกระทบจากอาชญากรรมที่เกิดขึ้นกับตน และการไดรับฟงคําอธิบายของ
ผูกระทําผิด สวนส่ิงที่เปนประโยชนนอยที่สุดคือทัศนคติในดานลบตอผูปกครองบางคน78  
 ในการศึกษาเก่ียวกับการประชุมกลุมครอบครัวในเมือง Adelaide และเมืองตางๆใน 
Port Augusta และ Whyalla  ในประเทศออสเตรเลีย ของ Daly ในป 2001 พบวารอยละ  80-95  ของ
ผูเสียหายและผูกระทําผิดแจงวา ไดรับการปฏิบัติอยางเปนธรรมและไดมีโอกาสพูดและแสดงความ
คิดเห็นในการทําขอตกลง    รอยละ 74  ของผูกระทําผิดรูสึกวาผลท่ีไดจากการประชมุมีความเปนธรรม 
เปรียบเทียบกับรอยละ  54 ของผูกระทําผิดท่ีถูกดําเนินคดีทางศาล ทีเ่ห็นวาการตัดสินและการกําหนด
โทษของศาลมคีวามเปนธรรม79 
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 งานวิจัย 3 ชิ้น ในสหรัฐอเมริกา ไดแก งานวิจัยของ Fercello และ Umbreit ในป 1998 
ของMcCold และ Wachtel ในป 1998 และของ McGarrel ในป 2001 พบวา ประมาณรอยละ  95 ของ
ผูเสียหายเห็นวากระบวนการและผลที่ไดจากการประชุมกลุมครอบครัวมีความเปนธรรม   และรอยละ 
89 ของเยาวชนที่กระทําผิดในMinnesota  ก็เห็นวาขอตกลงที่ไดจากการประชุมมีความเปนธรรม   
มากกวารอยละ  90 ของผูเสียหายและผูกระทาํผิดในเมือง Bethlehem มลรัฐ Pennsylvania และในมลรัฐ 
Minnesota ประเทศสหรัฐอเมริกาจะแนะนําโปรแกรมการประชุมกลุมครอบครัวใหแกคนอ่ืนๆ  และ
เกือบจะทั้งหมดของผูเสียหายในการศึกษาวิจัยที่ Indianapolis ระบุวา จะแนะนําโปรแกรมการประชุม
กลุมครอบครัวใหแกบุคคลที่ตกอยูในสถานการณเชนเดียวกับตน เชนเดียวกับรอยละ 85 ของเยาวชน
ผูกระทําผิดที่ไดเขารวมประชุม จะแนะนาํโปรแกรมการประชุมกลุมครอบครัวใหแกเพ่ือนๆ ดวย80 

 
 ในแงของการฟนฟูและการชดใชความเสยีหาย งานวิจัยของ McGarrel พบวา ขอตกลง
ในการฟนฟูความเสียหายที่มักจะถูกกําหนดข้ึนใน Indianapolis ไดแก การใหเด็กที่กระทําผิดขอโทษ
ผูเสียหาย, การชดใชคาเสียหายเปนเงิน,  การใหผูกระทําผิดทํางานใหกับผูเสียหายโดยตรง , การให
ผูกระทําผิดทํางานบริการสาธารณะ  และมาตรการอยางอืน่ 81 

 
 เชนเดียวกับการศึกษาวจิัยในนิวซีแลนดของ Maxwell and Morris ในป 1993 พบวา
ปญหาไดรับการแกไขภายในการประชุมเพียง 1 ครั้งถึงรอยละ 86 ของการประชุมทีเ่กิดข้ึนทั้งหมด สวน
ผลที่ไดจากการประชุม มีการขอโทษผูเสียหายรอยละ 70  และการใหผูกระทําความผิดทํางานบริการ
สาธารณะเกิดข้ึน รอยละ 55, รอยละ 60 ของผูเสียหายที่เขารวมในการประชุมไดรับการชวยเหลือใน
ดานที่ดีขึ้นและรอยละ 53 ของผูเสียหายที่เขารวมประชุมมีความพึงพอใจกับการประชุมกลุมครอบครัว 
อยางไรก็ตามรอยละ 25 ของผูเสียหายรูสึกผิดหวังกับผลที่ไดจากการประชุม เหตุผลหลักเนื่องมาจาก
ผูกระทําผิดไมไดรูสึกเสียใจตอส่ิงท่ีเกิดขึ้น ผูวิจัยสังเกตวา เม่ือผูเสียหายอยูรวมในที่ประชุม แผนที่
กําหนดใหผูกระทําผิดปฏิบตัิมีแนวโนมที่จะเปนการทาํใหผูกระทําผิดทํางานใหแกผูเสียหายมากกวาใน
กรณีที่ผูเสียหายไมมาเขารวมประชุม ผูวิจัยจึงสรุปวา การอยูรวมในที่ประชุมของผูเสียหายจะมี
ผลกระทบตอรูปแบบการไดรับการเยียวยาความเสียหาย โดยการชดใชเยียวยาจะเกิดข้ึนรอยละ 42   เม่ือ
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มีผูเสียหายอยูรวมในที่ประชุม  เปรียบเทียบกับกรณีที่ผูเสียหายไมไดอยูในที่ประชุม จะมีการเยียวยา
ความเสียหายเกิดขึ้นเพียงรอยละ 29 ของคดีที่เปนความผิดที่มีผูเสียหายเขามาเกี่ยวของทั้งหมด82 

 
 การศึกษาวิจัยในออสเตรเลียของ Strang และ Sherman ในป 1997 สรุปวา การที่
ผูเสียหายเขารวมในกระบวนการปรึกษาหารือของกลุมครอบครัว จะไดรับการเยียวยามากกวาการเขา
รวมในกระบวนการรูปแบบปกติทางศาล ซ่ึงการเยียวยาไดแก การขอโทษ การชดใชคาเสียหาย  การให
ผูกระทําผิดบริจาคเงินใหแกองคกรการกุศล  และการชดใชความเสียหายทางดานวัตถุอื่นๆ  ผูเสียหายใน
คดีที่ผูกระทําผิดเขารวมในการประชุมมีแนวโนมที่จะไดรับการขอโทษจากผูกระทําผิด  ( รอยละ 74 ) 
มากกวากรณีที่ผูกระทําผิดถูกดําเนินคดีทางศาล  ( รอยละ 11 )83 งานวิจัยในออสเตรเลียของ Moore และ 
Forsythe ในป 1995 ชี้ใหเห็นวารอยละ  87 ของขอตกลงที่ไดจากการประชุม ไดรับการปฏิบัติอยาง
ครบถวนสมบูรณ  และ Wundersitz Hetzel 1996 ซ่ึงไดทําการวิจัยการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศ
ออสเตรเลียเชนกัน  ก็พบวา มีอัตราการปฏบิัติตามแผนที่ไดจากการประชุมกลุมครอบครัวถึงรอยละ  86  
ใน Minnesota  , Fercello และ Umbreit พบวา รอยละ  79 ของผูเสียหาย และรอยละ 92 ของผูกระทําผิด
เห็นวาขอตกลงน้ัน ไดมาจากการเจรจาที่ประสบความสําเร็จ84 

 
 สําหรับประโยชนของการประชุมกลุมครอบครัวในแงที่เปนมาตรการที่นํามาใชแทน
การดําเนินคดีอาญา หรือนํามาใชเปนเคร่ืองมือในการเบี่ยงเบนคดีออกจากกระบวนการยุติธรรม น้ัน 
Moore และ  Forsythe  พบวา การนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชเปนสวนหนึ่งของโครงการ
ตํารวจชุมชนที่เรียกกันวารูปแบบของ Wagga Wagga น้ัน เปนปจจัยสําคัญในการชวยลดปริมาณคดีที่
ตํารวจจะตองดําเนินการกับผูเยาวทางศาล  และเปนปจจัยที่สําคัญทีท่ําใหคดีจํานวนมากเสรจ็ส้ินลงใน
ชั้นของตํารวจ แทนที่จะตองดําเนินคดีทางศาล85 
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 ในประเทศนิวซีแลนด พบวา กอนที่กฎหมาย Children, Young Persons and Their 
Families Act of 1989 จะใชบังคับ มีคดีขึ้นสูศาลมากถึง 13,000 คดีในแตละป  ภายหลังจากที่กฎหมาย
ฉบับนี้ใชบังคับ ในป 1990 ปริมาณคดีเก่ียวกับเด็กกระทําผิดที่ขึ้นสูศาลลดลงเหลือเพียง 2,587 คดี86   
 สําหรับประสิทธิภาพในการชวยลดการกระทาํผิดซํ้าหรือการกระทําผิดติดนิสัยของ
เยาวชนนั้น ในป 2000 Hines ไดทําการวจิัยที่เมือง Woodbury ในมลรัฐ Minnesota   
โดยเปรียบเทียบเยาวชนที่ผานการประชุมกลุมครอบครัวกับกลุมเยาวชนที่ไมไดใชการประชุมกลุม
ครอบครัว พบวา ในป 1993  รอยละ 33 ของเยาวชนที่ผานการประชุมกลุมครอบครัวไดกระทําความผิด
ซํ้าอีก สวนเยาวชนที่ไมไดรับการประชุมกลุมครอบครัวกลับมากระทําผิดซํ้าถึงรอยละ 72  สวนเยาวชน
ที่ถูกใชมาตรการประชุมกลุมครอบครัวกับการกระทําความผิดคร้ังแรกมีการกระทําความผิดซํ้าอีกรอย
ละ 16 ในขณะที่เยาวชนที่กระทําความผดิครั้งแรกและไมไดรับการประชุมกลุมครอบครัวมีการกระทํา
ความผิดซํ้าถึงรอยละ  5287  

ในป 1993 Maxwell และ  Morris พบวา ภายในระยะเวลา 6 เดือน  เยาวชนที่ถูกสงไป
ยังการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนดมีการกลับมากระทําความผิดซํ้าอกี 
ในอัตรารอยละ 48 สวนใน Wagga Wagga ซ่ึงนําการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในระบบตํารวจชุมชน 
Moore และ Forsythe พบวาในชวง 9 เดือน กอนและหลังจากการประชุมกลุมครอบครัว  
มีเยาวชนที่ผานการประชุมกลุมครอบครัวถูกจับเพราะกระทําความผิดซํ้า รอยละ 18.7 สวนเยาวชนที่ถูก
ดําเนินคดีทางศาลกลับมากระทาํผิดซํ้าในชวง 9 เดือนหลังจากการพิพากษาคดีถึงรอยละ  35.688  
 
 ในงานวิจัยลาสุดของ Maxwell และ  Morris ในป  2001 ผูวิจัยไดมุงความสาํคัญทีก่าร
พยายามจะวิเคราะหวาอะไรคือปจจัยที่มีอิทธิพลในการโนมนาววัยรุนใหกระทําความผิดหรือไมกระทาํ
ความผิดซํ้า ในป 1996 ผูวิจัยไดติดตอกับเยาวชนจาํนวน 108 คน และพอแมจาํนวน 98 คน ซ่ึงไดเขา
รวมในการประชุมกลุมครอบครัวในชวงป 1990 –1991  พบวา รอยละ 20-90  ของเยาวชนเหลาน้ียังไม
เคยถกูตัดสินวาไดกระทําความผิดซ้ําอีก,  สวนอีกรอยละ 28 ถูกตัดสินวากระทาํความผิดอีกในภายหลัง  
ผูวิจัยสรุปวา การประชุมกลุมครอบครัวสามารถชวยลดโอกาสในการกลับไปกระทําความผิดซํ้าได 
แมวาจะมีปจจยัที่สําคัญประการอื่นๆ อีกก็ตาม  ปจจัยสําคัญที่เกิดขึ้นในการประชุมกลุมครอบครัวซึ่งมี
ผลตอเยาวชนที่กระทําผิดคือ การไดเขารวมประชุมทําใหสามารถเตือนตัวเองใหระลึกไดวาจะไม
ประพฤติตนเปนคนไมดีอีก, ความรูสึกเปนสวนหน่ึงหรือมีสวนรวมในการประชุมทําคาํตัดสิน, การให
ความเห็นชอบกับผลการประชุม, การปฏบิัติภารกิจใหสําเร็จตามที่ไดตกลงกันไว, ความรูสึกเสียใจตอ

                                                 
86 Ibid. 
87 Ibid., p. 14. 
88 Ibid. 
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ส่ิงที่ทําลงไป, การไดพบกับผูเสียหายและการไดขอโทษผูเสียหาย และความรูสึกวาตนไดแกไขเยียวยา
ความเสียหาย ผูวิจัยชี้ใหเห็นวา ปจจัยเหลาน้ีสะทอนถึงคุณคา กระบวนการ และผลลัพธที่เปนสิ่งสําคัญ
ของการทําใหเกิดความสมานฉันท89 

 
 ใน Canberra มีการเปรียบเทียบอัตราการกระทําความผิดซํ้าในระหวางกลุมเยาวชนที่
ถูกดําเนินการโดยกระบวนการประชุมกลุมครอบครัวและเยาวชนกลุมที่ถูกดําเนินคดีทางศาล โดยมีการ
จําแนกประเภทของความผิดที่ไดกระทําลง พบวา สําหรับเยาวชนที่กระทาํผิดฐานประทุษรายตอรางกาย 
อัตราการกระทําผิดซํ้าในกลุมของศาล ลดลงรอยละ 11 ของจํานวนเยาวชนที่ถูกดําเนินคดีทางศาล สวน
เยาวชนที่ถูกสงมายังการประชุมกลุมครอบครัว อัตราการกระทาํผิดซํ้าลดลงถึงรอยละ 49 ของจาํนวน
เยาวชนที่เขาสูการประชุมกลุมครอบครัว เทากับวาอัตราการกระทําผิดซํ้าในกลุมของเยาวชนที่ผาน
ระบบการประชุมกลุมครอบครัวลดลงมากกวาถึงรอยละ 38   สวนอัตราการกระทาํความผิดซํ้าสําหรับ
ความผิดฐานขับรถขณะมึนเมานั้นมีตัวเลขของการกระทําความผิดซํ้าเพิ่มขึ้นทั้งสองกลุม  และไมมี
ความแตกตางที่เห็นไดชัดในกลุมของผูกระทําความผิดเกี่ยวกับทรัพย ไมวาจะเปนกรณีที่ผูเสียหายเปน
นิติบุคคลหางรานหรือเปนบุคคลธรรมดา90 

 
 ในป 1998 McCold และ  Wachtel  ไดทําการศึกษาวจิัยเยาวชนในเมือง Bethlehem 
เปนเวลา 1 ป  โดยแบงเยาวชนในกลุมควบคุมออกเปนสองสวน ไดแก กลุมที่ไดผานการประชุมกลุม
ครอบครัวและกลุมที่ไมผานการประชุมกลุมครอบครัว เน่ืองจากผูเสียหายหรือผูกระทําความผิดเลือกที่
จะไมเขารวมในกระบวนการดังกลาว ซึง่ในกลุมที่ปฏิเสธกระบวนการมีจาํนวนอาชญากรรมที่เปนการ
ประทุษรายตอรางกายมากกวา เน่ืองจากผูกระทําผิดสวนใหญที่ถูกต้ังขอหาวากออาชญากรรม
ประทุษรายตอรางกายไมอยูในเกณฑที่จะถูกเลือกใหใชการประชุมกลุม 
ครอบครัวเปนเครื่องมือในการเบี่ยงเบนคดีออกไปตั้งแตในช้ันตนของกระบวนการ ผลของการกระทํา
ความผิดติดนิสัยปรากฏดังน้ี สําหรับความผิดตอทรัพยเยาวชนที่ผานการประชุมกลุมครอบครัวกลับไป
กระทําความผดิซํ้า รอยละ 32   เปรียบเทียบกับรอยละ 35 สําหรับกลุมที่ปฏิเสธไมเขารวมกระบวนการ 
สําหรับคดีประทุษรายตอรางกายเยาวชนทีผ่านการประชมุกลุมครอบครัวกลับไปกระทําความผิดซํ้ารอย
ละ 20 เปรียบเทียบกับรอยละ 48 ของกลุมที่ปฏิเสธเขารวมกระบวนการ ผูวิจัยสรุปวา การประชุมกลุม
ครอบครัวมีผลกระทบตอการกระทําผิดซํ้าในเชิงบวก ในแงที่วาการประชุมกลุมครอบครัวสามารถ
แกปญหาความขัดแยงระหวางคูกรณีใหหมดไปได91 

                                                 
89 Ibid. 
90 Ibid. 
91 Ibid., p. 15. 
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 ในป 2000 McGarrel ไดทําการศึกษาวจิัยที่เมือง Indianapolis มลรัฐอินเดียนา ประเทศ
สหรัฐอเมริกา โดยทําการเปรียบเทียบอัตราการกระทาํความผิดซํ้าระหวางการเบี่ยงเบนคดีออกจาก
กระบวนการยุติธรรมโดยใชวิธีการประชุมกลุมครอบครัวกับการเบี่ยงเบนคดีโดยใชโปรแกรมอยางอื่น 
ทั้งน้ี โดยทําการวจิัยในกลุมเยาวชนอายุ 14 ป และต่ํากวา 14 ป ซ่ึงกระทําความผิดเปนครั้งแรกและไมใช
อาชญากรรมรายแรง มีเยาวชนถูกสงไปยังการประชุมกลุมครอบครัว ที่เปนโครงการของ Restorative 
Justice จํานวนทั้งส้ิน 232 คดี และอีก 226 คดี ถูกสงไปยังโครงการที่ใชมาตรการอยางอื่นแทนการ
ดําเนินคดีอาญา  การวัดอัตราการกระทาํความผิดซํ้าจะพิจารณาจากการติดตอกับศาลโดยการที่คดีถูกนํา
กลับมาสูศาลอีกตลอดชวง 6 เดือน หรือ 12 เดือน ตั้งแตเกิดเหตุ และการติดตอกับศาลหลังจากที่มีการใช
มาตรการเบี่ยงเบนคดีเรียบรอยแลว ผลการวิจัยพบวา ตลอดชวง 6 เดือนหลังจากเกิดเหตุการณขึ้น รอย
ละ 79.6 ของเยาวชนที่ผานการประชุมกลุมครอบครัวไมมีการติดตอกับศาลอีก ตรงขามกับรอยละ 58.8 
ของเยาวชนทีใ่ชโครงการเบี่ยงเบนคดีอยางอื่น สําหรับในชวง 12 เดือนน้ัน  พบวารอยละ 69.2 ของเด็ก
ที่ประชุมกลุมครอบครัวไมไดมีการติดตอกับศาลอีก ในขณะที่เด็กในอีกกลุมมีการติดตอจากศาลถึงรอย
ละ 58.8 สําหรับในชวง 6 เดือนหลังจากที่ไดเบี่ยงเบนคดีออกจากระบบศาลแลว รอยละ 87.7 ของ
เยาวชนที่ผานการประชุมกลุมครอบครัวไมมีการติดตอกับศาลอีก เปรียบเทียบกับรอยละ 77.3  ของ
เยาวชนกลุมที่ใชมาตรการอยางอื่น นอกจากนี้ ยังไดทําการเปรียบเทียบในแงความพึงพอใจตอ
กระบวนการ พบวาผูเสียหายมีความพอใจกับการใชมาตรการประชุมกลุมครอบครัวถึงรอยละ 90 
ในขณะที่พึงพอใจตอมาตรการอยางอื่นรอยละ 68 และการประชุมกลุมครอบครัวทําใหผูเสียหายรูสึกมี
สวนรวมในกระบวนการถึงรอยละ 97 และไดมีโอกาสแสดงทัศนะและความคิดเห็น รอยละ 95 ในขณะ
ที่มาตรการอยางอื่น ผูเสียหายรูสึกวาตนมีสวนรวมในกระบวนการเพียงรอยละ 38 และมีโอกาสได
แสดงความคิดเห็นรอยละ 56 สวนผลของการประชุม ปรากฏวาการประชุมกลุมครอบครัวสามารถ
แกปญหาที่เกิดข้ึนไดถึงรอยละ 75 และมีการปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟูไดครบถวนสมบูรณ รอยละ 83 
ในขณะที่การใชมาตรการอยางอื่นสามารถแกปญหาไดเพียงรอยละ 50 และมีการปฏิบัติสาํเร็จตาม
โครงการเพียงรอยละ 5892 

 
 หากพิจารณาภาพโดยรวม การศึกษาวิจัยเหลาน้ีสะทอนใหเห็นถึงความสําเร็จของการ
นําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชกับเยาวชนที่กระทําความผิดไดเปนอยางดี โดยผูที่เขารวมใน
กระบวนการสวนใหญ ไมวาจะเปนผูเสียหาย ผูกระทําความผิด หรือบุคคลอื่นๆ ที่ไดเขารวมในการ
ประชุมลวนแตมีความพึงพอใจจากการทีไ่ดเขารวมในกระบวนการ และรูสึกวาการประชุม 
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มีความเปนธรรมและมีประโยชน นอกจากน้ี ยังปรากฏวาการประชมุกลุมครอบครัวไดเพ่ิมแนวโนม
ของการที่มีการจายเงินตามสญัญาชดใชความเสียหายดวย  ทั้งน้ี อาจเปนเพราะการปรับเปลี่ยนมุมมองวา
การการทําความผิดทางอาญานั้นเปนเร่ืองของการลวงละเมิดตอบุคคลมากกวาตอรัฐและสงผลกระทบ
ตอบุคคลที่ตกเปนเหยื่อโดยตรง ดังน้ัน ความตกลงที่ไดมาจึงกลายเปนเร่ืองสวนตัวระหวางคูกรณีมาก
ขึ้น ในขณะเดียวกันผูกระทําผิดที่ผานการประชุมกลุมครอบครัวก็มีอัตราการกลับมากระทาํความผิดซํ้า
นอยกวาเดิม  หรือนอยกวา เม่ือเปรียบเทียบกับกลุมผูกระทําความผดิในลักษณะเชนเดียวกันซึ่งไมได
ผานการประชมุกลุมครอบครัว  
 
 แมวาการนาํวธีิการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในตางประเทศจะมแีนวโนมของการ
ประสบความสําเร็จที่คอนขางสูง แตอยางไรก็ตาม ยังมีปญหาและอุปสรรคในการนํารูปแบบการประชุม
กลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็ก ซ่ึงปญหาที่มักจะพบในการประชุมกลุม
ครอบครัวที่มีการดําเนินการอยูในปจจุบัน ไดแก 

ก. การเตรียมการที่ไมดีพอ ทําใหผลการประชุมไมเปนตามที่ปรารถนา 
การเตรียมการกอนที่จะมีการประชุมเปนสิ่งที่สําคัญมาก เพราะจะทาํใหผูประสานงาน 

หรือผูดําเนินการสามารถประเมินผลที่จะเกิดจากการประชุมได การพบกับผูเสียหายกอนการประชุมจะ
ทําใหเจาหนาที่ผูประสานงานหรือผูดําเนินการสามารถประเมินความตองการที่จะเขารวมใน
กระบวนการตลอดจนเขาใจถึงส่ิงที่ผูเสียหายตองการจากผูกระทําผิดหรือจากการประชุมไดเปนอยางดี 
การไดพบและพูดคุยกับผูกระทาํผิดและบุคคลอื่นๆ ที่จะเขารวมในการประชุมจะทาํใหทราบถึง
แนวโนมความสําเร็จของการประชุมได ในประเทศนิวซีแลนด แมวารูปแบบการประชุมกลุมครอบครัว
จะมีการพบปะพูดคุยกับผูกระทําผิดและครอบครัวกอนที่จะมีการประชุมเสมอก็ตาม แตก็มิใชส่ิงที่
จะตองกระทาํในแบบเดียวกันกับผูเสียหายและครอบครัว  
สวนรูปแบบการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลียโดยปกติจะมีการคิดตอกับคูกรณีทาง
โทรศัพทและจะมีการพบตัวในบางโอกาสเทาน้ัน 81การเตรียมการที่ไมเพียงพอเชนนี้ จะมีผลกระทบตอ
การประชุม เชน คูกรณีรูสึกไมปลอดภัย ไมตอบสนองตอการมีสวนรวมอยางอิสระในการสนทนาอยาง
แทจริง ทาํใหปญหาไมไดรับการแกไขอยางถูกตอง และอาจมีความเส่ียงตอการตกเปนเหยื่อซํ้าโดย
กระบวนการดวย 
 

                                                 
81 Mark S. Umbreit, Family Group Conferencing : Implication for Crime Victims [Online]. 

Office for Victims of Crime, U.S. Department of Justice. 2000. Available 
from:http://www.ojp.usdoj.gov/ovc/publications /infores/restorative _justice/96523- family_group 
/family3.html[2002, June 23] 
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ข. การบีบบังคับและการขมขู 
การมีผูใหญจํานวนมากรวมถึงเจาหนาท่ีตาํรวจในเครื่องแบบอยูรวมในการประชุมอาจ

ทําใหผูเยาวรูสึกอึดอัดและไมกลาที่จะเปดเผยถึงความรูสึกและความนึกคิดของตนและกลายเปนการ
ขมขูบังคับใหผูเยาวตองพูดหรือยอมรับในสิ่งที่ตนคิดวาผูใหญตองการหรือพอใจ ทําใหกระบวนการมี
ลักษณะของการบังคับมากกวาความสมัครใจ ซึ่งจะขัดตอหลักการของการประชุมกลุมครอบครัวที่
ตองการใหผูกระทําผิดรูสึกสํานึกและตองการแสดงความรับผิดชอบตอการกระทําของตนอยางจริงใจ 

ก. การขาดความเปนกลางและการใชอํานาจหนาท่ีโดยมิชอบของเจาหนาท่ี 
การประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลียที่นํามาใชในช้ันตํารวจถูกวิพากวจิารณวา 

เปนชองทางทีเ่ปดโอกาสใหเจาหนาท่ีตาํรวจใชอาํนาจหรอืดุลพินิจโดยมิชอบ ทั้งน้ี อาจเปนเรื่องของ
การใชดุลพินิจสงคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัวเพ่ือจะชวยเหลือผูกระทําผิดมิใหตองถูกดําเนินคดี 
หรืออาจเปนการบังคับขูเข็ญผูกระทําผิดใหตองเขารวมในกระบวนการและยอมรับตามขอเสนอของที่
ประชุมเพ่ือแลกกับการไมตองถูกดําเนินคดี 
 

ค. การขาดความเปนกลาง 
มีการวิพากวิจารณเก่ียวกับบทบาทของเจาหนาที่ตํารวจ เจาหนาที่คุมประพฤติหรือผูทํา

หนาที่ดําเนินการประชุม โดยเฉพาะอยางย่ิง ในรูปแบบการประชุมกลุมครอบครัวของประเทศ
ออสเตรเลีย ผูที่จะทาํหนาทีใ่นการดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวจะตองจะตองไดรับการฝกอบรมให
มีความเชี่ยวชาญในการระงับขอพิพาทและการไกลเกลี่ย โดยจะตองทิ้งบทบาทตามอํานาจหนาท่ีของ
ตนที่มีอยูในฐานะเจาหนาทีผู่บังคับการตามกฎหมายของรัฐออกไป การไมสามารถที่จะใหความเปน
กลางในฐานะเจาหนาที่ของรฐัและบทบาทในฐานะที่เปนผูดําเนินการประชุม อาจเปนปญหาตอการ
ประชุมและนําไปสูกระบวนการที่เปนการกลาวโทษ ทําใหเยาวชนที่กระทําผิดรูสึกอับอายมากกวาที่จะ
เปนกระบวนการที่กอใหเกิดความสาํนึกและการยอมรับกลับเขาสูสังคม ซ่ึงยอมไมแตกตางกับการ
ดําเนินการกับผูกระทําผิดโดยใชกระบวนการทางศาล 

 
ง. ความไมยืดหยุนของกระบวนการ 
ในขณะที่การประชุมกลุมครอบครัวในประเทศนิวซีแลนดเปดโอกาสใหมีการ

ดําเนินการอยางยืดหยุนในกระบวนการ รูปแบบการประชุมในออสเตรเลียซ่ึงถูกนําไปใชใน
สหรัฐอเมริกานั้น มีลักษณะที่จํากัดอยางมาก และเปนกระบวนการที่ดําเนินการตามสคริปต  
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ความไมยืดหยุนของรูปแบบการประชุมกลุมครอบครัวในประเทศออสเตรเลียอาจทําใหขาด
กระบวนการที่เปนการแสดงออกถึงความสมานฉันทที่ใหความสาํคัญกับความรูสึกของผูเสียหาย 
โดยเฉพาะอยางยิ่ง ในชุมชนที่มีความแตกตางและความหลากหลายทางวัฒนธรรม82 

                                                 
82 Ibid. 



บทที่ 4 
 

มาตรการทางกฎหมายเกี่ยวกับการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการ 
ยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในประเทศไทย 

 
 

4.1 ปญหาของการแกไขฟนฟูเด็กและเยาวชนที่กระทําผิดของประเทศไทย 
 เกณฑความรบัผิดทางอาญาตามกฎหมายไทยกําหนดไวเมื่อบุคคลมีอายุเกิน 7 ป 
บริบูรณ1 เด็กทีอ่ายุยังไมเกิน 7 ป กระทําการอันกฎหมายบัญญัติเปนความผิดจึงไมตองรับโทษ สวนเด็ก
ที่มีอายุตั้งแต 7 ปบริบูรณขึ้นไปสามารถที่จะถูกตั้งขอหาและถูกดําเนินคดีในความผิดอาญาที่ไดกระทํา
ลงไดและอยูภายใตบังคับของพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534  อันจะตองมีการดําเนนิคดีตอเดก็หรือเยาวชนนั้นในศาลเยาวชนและ 
ครอบครัว และบังคับใชมาตรการตามที่กฎหมายฉบับนีไ้ดกําหนดไว ซ่ึงมาตรการหลักที่กฎหมายได
กําหนดไว ไดแก การสงตวัเด็กหรือเยาวชนไปยังสถานพินิจ 
 การปฏิบัติตอเด็กหรือเยาวชนโดยใชสถานพินิจเปนมาตรการที่ถูกนํามาบังคับใชเสมอ
ในเกือบทกุขัน้ตอนของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนตามพระราชบญัญัติจัดตั้งศาล
เยาวชนและครอบครัวและวธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534   เร่ิมตั้งแต เมื่อมกีารจบักุม
เด็กหรือเยาวชนซึ่งตองหาวากระทําความผดิ และมกีารถามปากคําเด็กหรือเยาวชนแลว พนกังาน
สอบสวนจะตองสงตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไปยังสถานพนิิจ เพื่อใหผูอํานวยการสถานพินิจตดัสินใจวา
จะควบคุมตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไวยังสถานพินิจหรือจะปลอยช่ัวคราว2 ในระหวางการสอบสวนและ
การพิจารณาคดี 
 ในระหวางทีย่งัไมมีการฟองคดีเด็กหรือเยาวชนที่ตองหาวากระทําผิด หากผูอํานวยการ
สถานพินิจพิจารณาโดยคํานงึถึงอายุ ประวตัิ ความประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม สุขภาพ ภาวะ
แหงจิต นิสัย อาชีพ ฐานะ ตลอดจนสิ่งแวดลอมเกีย่วกบัเด็กหรือเยาวชน และพฤตกิารณตางๆแหงคดี
แลว เหน็วา เด็กหรือเยาวชนอาจกลับตนเปนคนดีไดโดยไมตองฟอง และเด็กหรือเยาวชนนัน้ยินยอมท่ี
จะอยูในความควบคุมของสถานพินิจดวยแลว ผูอํานวยการสถานพินิจก็จะแจงความเห็นดังกลาวของ
ตนไปยังพนักงานอัยการ หากพนักงานอัยการเห็นชอบดวยก็จะสั่งไมฟองเด็กหรือเยาวชนนัน้ ซ่ึงคําสั่ง 
                                                 

1 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 73 
2 มาตรา 50  
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ไมฟองดังกลาวของพนักงานอัยการเปนทีสุ่ด เด็กหรือเยาวชนนั้นก็จะไมตองถูกดําเนินคดี แตจะถูก
ควบคุมตัวในสถานพินิจตามกําหนดเวลาที่ผูอํานวยการสถานพินิจเหน็สมควร แตไมเกิน 2 ปแทน  
ทั้งนี้ ความผิดอาญาที่เด็กหรือเยาวชนไดกระทํานั้น จะตองมใิชความผิดที่มีอัตราโทษอยางสูงตามที่
กฎหมายกําหนดไวใหจําคุกเกินกวา 5 ปขึน้ไป3  
 ในกรณีที่มีการฟองคดีตอศาลเยาวชนและครอบครัวแลว ในระหวางการพิจารณาคดี 
หากศาลเหน็เปนการสมควรที่จะควบคุมตัวเดก็หรือเยาวชนไว กใ็หสั่งควบคุมเด็กหรือเยาวชนดงักลาว
ไวยังสถานพนิิจ หรือสถานที่อ่ืนใดทํานองเดียวกันตามที่ศาลเห็นสมควร4 และในการพิจารณาคดี  
หากศาลเหน็วา ตามพฤติการณแหงคดียังไมสมควรจะมีคําพิพากษา ศาลจะมีคําสั่งใหปลอยตวัจําเลย
ช่ัวคราว หรือจะสงตัวไปควบคุมไวยงัสถานพินิจเปนการชั่วคราว หรือจะใหใชวิธีการสําหรับเด็กและ
เยาวชนไปพลางกอนก็ได5  แตถาศาลเห็นควรที่จะพิพากษาคดี ในกรณทีี่ศาลเห็นวาเดก็หรือเยาวชน 
ซ่ึงเปนจําเลยไมมีความผิดและปลอยเด็กหรือเยาวชนไป หากเห็นวามีเหตุอันสมควร ศาลจะกาํหนด
เงื่อนไขเพื่อคุมความประพฤติไวในคําพพิากษาดวยก็ได หากตอมาเด็กหรือเยาวชนไมปฏิบัติตาม
เงื่อนไขที่ศาลกําหนด ศาลก็มีอํานาจที่จะออกหมายเรยีกหรือหมายจบัเด็กหรือเยาวชนนั้นมาตกัเตือน 
หรือสงตัวไปกักและอบรมหรือฝกและอบรมในสถานพนิจิหรือสถานฝกอบรมเปนเวลาไมเกิน 1 ป  
ก็ได6   แตหากศาลไดพิจารณาคดีแลวเห็นวาเด็กหรือเยาวชนไดกระทําความผิดจริงตามฟอง ศาลก็จะม ี
คําพิพากษาหรอืคําสั่งใหลงโทษทางอาญาตามที่กําหนดไวในประมวลกฎหมายอาญา หรือใชวธีิการ
สําหรับเด็กและเยาวชนตอไป โดยทั้งนี ้ ศาลมีอํานาจใชวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนแทนการลงโทษ
ทางอาญา หรือวิธีการเพื่อความปลอดภยัได ซ่ึงวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนตามที่กฎหมายฉบับนี้
กําหนดไว ไดแก การกักและอบรมในสถานกักและอบรมของสถานพินิจ, การสงตัวไปควบคุมเพื่อฝก
และอบรมยังสถานพินิจ และการคุมประพฤติ นอกจากนี ้ในกรณีที่เดก็หรือเยาวชนตองโทษปรับ 
แลวไมชําระคาปรับ ศาลก็ตองสงตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไปควบคมุเพื่อฝกและอบรมในสถานพินิจ 
สถานศึกษา หรือสถานฝกและอบรม หรือสถานแนะนําทางจิตแทน 
 จากที่ไดกลาวมาขางตน จะเห็นไดวา หากมิไดมีการใชมาตรการวากลาวตักเตือนหรือ
เรียกประกันทณัฑบนแลวปลอยตัวเดก็ไปตั้งแตแรก  เมื่อเด็กหรือเยาวชนเขามาสูกระบวนการยุตธิรรม
แลว ทางเลือกที่ศาลจะนํามาใชจัดการกับเด็กหรือเยาวชนเหลานั้นจะมอียูเพียงสองแนวทางใหญๆ คือ  

                                                 
3 มาตรา 63 
4 มาตรา 67 
5 มาตรา 95 
6 มาตรา 100 ประกอบกับมาตรา 101 วรรคสอง 
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การลงโทษหรือสงไปยังสถานพินิจ หรือสถานฝกอบรม  การควบคุมตัวเดก็ไวในสถานพินิจจงึเปน
มาตรการหลักเพียงอยางเดยีวที่ถูกนํามาใชเปนทางเลือกเพื่อหลีกเลี่ยงการใชโทษจําคกุแกเด็กหรือ
เยาวชนที่กระทําผิด และดูเหมือนจะเปนมาตรการหลกัที่กฎหมายกาํหนดใหนํามาใชอยูเสมอในเกือบ
ทุกขั้นตอนของกระบวนการ แมกระทั่งในกรณีที่ศาลยังมิไดพิพากษาวาเดก็มีความผิดหรือเปนผูบริสุทธิ์ 
ศาลก็มีอํานาจที่จะสงตัวเด็กหรือเยาวชนไปควบคุมไวยังสถานพินิจได 
 การที่กฎหมายเกี่ยวกับกระบวนการยุติธรรมของเด็กและเยาวชนในประเทศไทยมิได
กําหนดมาตรการที่เปนทางเลือกแทนการดําเนินคดีหรือมาตรการที่จะนํามาใชในการกลั่นกรองคดเีพื่อ
เบี่ยงเบนผูกระทําผิดที่ยังไมสมควรถูกดําเนินคดีออกไปจากระบบกระบวนการยุติธรรม  เชน ความผิด
ที่ไมรายแรงหรือความผิดที่ไดกระทําโดยประมาท ทําใหเกิดปญหา “ทางตัน” ในกระบวนการอํานวย
ความยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน เพราะทายที่สุด เดก็และเยาวชนที่กระทําผิดกจ็ะมากองอยูรวมกัน
ที่ปลายทางของกระบวนการ ประกอบกับในปจจุบนั ปญหาการกระทําความผิดของเด็กและเยาวชนได
ทวีความรุนแรงมากขึ้น ทั้งในแงลักษณะของการกระทาํความผิดและจํานวนผูกระทําผิด สําหรับใน
ประเทศไทยพบวามีคดีลนระบบกระบวนการยุติธรรมของเยาวชน ดงัจะเห็นไดจากสถิติของสํานักงาน
อัยการสูงสุดประจําป 2538-2544 ในเรื่องเดก็ที่ถูกศาลพิพากษาลงโทษ ดังนี ้
 

ตารางที่ 2  จํานวนเด็กถูกพพิากษาลงโทษทั่วประเทศ (ศาลเยาวชนและศาลอื่น) 
 

ป จํานวนเดก็ถูกพิพากษาลงโทษ 
 

พ.ศ. 2538 
พ.ศ. 2539 
พ.ศ. 2540 
พ.ศ. 2541 
พ.ศ. 2542 
พ.ศ. 2543 
พ.ศ. 2544 
พ.ศ. 2545 

55,258 คน 
56,997 คน 
60,056 คน 
60,687 คน 
59,960 คน 
54,655 คน 
46,870 คน 
42,352 คน 
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ในสวนของจํานวนผูกระทําความผิดที่เปนเด็กและเยาวชนที่สถานพินิจและคุมครอง
เด็กและเยาวชนกลางรวบรวมไว มีดังนี้29 
 
         ตารางที่ 3 จํานวนเดก็และเยาวชนที่กระทําผิดของสถานพินิจฯ ทัว่ประเทศ พ.ศ. 2538-2546 
 

ป พ.ศ. จํานวน (คน) 
2538 
2539 
2540 
2541 
2542 
2543 
2544 
2545 

2546 (มกราคม-มิถุนายน) 

20,419 
23,591 
30,668 
38,472 
37,388 
35,439 
31,448 
35,285 
14,679 

 
  

แมวาสถานพนิิจและคุมครองเด็กและเยาวชนจะมีภารกจิหลักในการดแูลและบําบัด
แกไขฟนฟูเดก็และเยาวชนที่กระทําความผิดโดยตรงก็ตาม แตการที่เดก็เปนจํานวนมากถูกสงมาควบคุม
ตัวไวในสถานพินิจ ไมวาจะในระหวางการสอบสวนก็ด ีในระหวางการพิจารณาคดีกด็ี หรือตาม 
คําพิพากษาหรอืคําสั่งของศาลก็ดี เพื่อปองกันมิใหเดก็และเยาวชนเหลานั้นหลบหน ี และเพื่อใหมีการ
ฝกอบรมเด็กและเยาวชนเหลานั้น กอใหเกดิปญหาในการใหการแกไขฟนฟู เนื่องจากมีจํานวนเด็กและ 
เยาวชนที่เขามาในระบบการดําเนินคดีอาญามากเกินกวาจาํนวนเจาหนาที่และทรัพยากรที่มีอยูจึงเปน
การยากแกการที่จะดแูลแกไขฟนฟูเดก็และเยาวชนทีก่ระทําผิดเหลานัน้ไดอยางทั่วถึงและมี
ประสิทธิภาพ นอกจากนี ้ การนําเดก็บางกลุมซึ่งยังสามารถที่จะแกไขปรับปรุงตัวเปนคนดีไดโดยยังไม
สมควรถูกลงโทษมาควบคุมตัวไวรวมกับเด็กที่กระทําความผิดคนอื่นๆยังกอใหเกดิการเรียนรูและ
ถายทอดพฤตกิรรมการกระทําผิดระหวางเด็กที่ถูกควบคมุตัวไวดวยกันทําใหเด็กและเยาวชนที่พน
ออกไปจากสถานพินิจมีแนวโนมที่จะกระทําความผิดซ้ํา รวมถึงสามารถที่จะกออาชญากรรมที่รุนแรง
                                                 
 29ขอมูลจากสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนกลาง ทาง www.djop.moj.go.th 



และซับซอนขึ้นกวาเดิมไดอีก ดังปรากฏขอมูลจํานวนเด็กและเยาวชนที่ศาลมีคาํพิพากษาวากระทํา
ความผิดและกระทําความผิดซํ้า ดังนี้30 
 
ตารางที่ 4  ขอมูลจํานวนเด็กและเยาวชนทีศ่าลมีคําพิพากษาวากระทําความผิดและกระทําความผิดซ้าํ 

 
 
แผนภูมิที่ 2  จาํนวนเด็กและเยาวชนที่ศาลมีคําพิพากษาวากระทําความผดิและกระทําความผิดซ้ํา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
 30สถิติจากรายงานประจําป 2538-2542 ของสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน กระทรวง 
ยุติธรรม 

ป จํานวน 
ผูถูกจับ 

ศาลพิพากษา
วากระทําผิด 

จํานวน
ผูกระทําผิดซ้ํา 

รอยละ
ผูกระทําผิด 

รอยละ
ผูกระทําผิดซ้ํา 

2538 20,419 14,670 2,451 71.84 16.71 
2539 23,591 17,762 2,740 72.29 15.43 
2540 30,668 23,691 3,715 77.25 15.68 
2541 38,472 29,225 5,207 75.96 17.82 
2542 37,388 32,333 5,099 86.48 15.77 
2543 35,439 33,645 6,580 94.94 19.56 
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เมื่อพิจารณาขอมูลทางสถิติเหลานี้ จะเหน็ไดวา ตวัเลขของเด็กและเยาวชนที่กระทํา
ความผิดและกระทําความผิดซํ้ามีแนวโนมเพิ่มมากขึ้น อยางไรก็ตาม ขอมูลเหลานี้เปนเพียงขอมูลที่ 
รวบรวมไดบางสวนเทานัน้ เพราะเปนการรวบรวมขอมูลเฉพาะในสวนของเดก็ที่เขามาสูสถานพินิจ
และคุมครองเด็กและเยาวชน หรือเปนเด็กและเยาวชนที่เขามาสูกระบวนการยุติธรรมเทานั้น แตใน
ความเปนจริงยังมีเดก็ที่กระทําผิดอีกจํานวนมากที่ขอมลูไมปรากฏในสวนนี้ ไดแก เด็กและเยาวชนที่
กระทําความผดิแตมิไดถูกจบัมาดําเนินคด ี  จึงมไิดเขามาสูกระบวนการยุติธรรม และกรณีทีก่ระทํา
ความผิดซ้ําเมือ่มีอายุเกิน 18 ปแลว ไมวาจะถูกจับไดหรือไมก็ตาม ซ่ึงคาดวายังมีอีกเปนจํานวนไมนอย 
ซ่ึงยังไมสามารถที่จะเก็บรวบรวมขอมูลทางสถิติได 
 
4.2 การนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการยุติธรรมสําหรบัเด็กและ 
เยาวชนในประเทศไทย 
 แมวาแนวความคิดในการจัดตั้งกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน 
ในประเทศไทยจะมีรากฐานมาจากแนวความคิดของประเทศตะวันตก คือ คํานึงถึงสวัสดิภาพของเด็ก
และเยาวชนเปนสําคัญ โดยเนนที่การแกไขฟนฟูแทนการลงโทษเด็กหรือเยาวชนทีก่ระทําผิดก็ตาม   
แตรูปแบบของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในประเทศไทยในปจจุบนัยังคงเปน
รูปแบบของการใหรัฐเปนผูควบคุมพฤติกรรมของเด็กและเยาวชนเปนหลัก โดยมีศาลเยาวชนและสถาน
พินิจเปนเครื่องมือสําคัญที่ใชดูแลเด็กและเยาวชน พรอมทั้งอาศัยการทํางานรวมกนัระหวางผูพพิากษา
สมทบซึ่งเปนผูเชี่ยวชาญดานครอบครัว นักจิตวิทยาและนักสังคมสงเคราะห ในลักษณะของการ
ดําเนินงานของกลุมวิชาชีพในการบําบัดแกไขเดก็และเยาวชนที่กระทําผิดเปนหลัก ขาดแตเพยีง
ครอบครัว ซ่ึงเปนสถาบันที่สําคัญที่สุดในการอบรมเลี้ยงดูและขัดเกลาเด็ก ซ่ึงกลับไมไดเขามามีบทบาท
ในการรวมรับผิดชอบและแกไขพฤติกรรมของเด็กหรือเยาวชนที่กระทําผิดเลย 
 การประชุมกลุมครอบครัวที่มีการดําเนนิงานอยูในตางประเทศ เกิดจากแนวความคดิ
พื้นฐานที่มองวา การทีเ่ดก็มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนไปในทางกออาชญากรรมนั้น เปนผลมาจากการที่
ครอบครัวปลอยปละละเลยไมดูแลเอาใจใสตอบุตรหลานในครอบครัวของตน ดังนั้น เมื่อเดก็ไดกอ
ความเสียหายแกผูอ่ืนและสังคมโดยการกระทําผิด ก็ตองถือวาครอบครัวมีความบกพรองตอหนาที่ของ
ตนในการอบรมเลี้ยงดูเดก็ จึงตองเขามารวมรับผิดชอบตอส่ิงที่เกิดขึ้น  การประชุมกลุมครอบครัวจึง
เปนรูปแบบ (model) ของกระบวนการอยางหนึ่งที่จะดึงครอบครัวใหเขามาแสดงบทบาทและความ
รับผิดชอบตอการกระทําของเด็กและเยาวชนโดยตรง ในลักษณะของการใหสัญญาตอเจาหนาที่ของรัฐ
และสังคมวาจะดูแลและแกไขพฤติกรรมของเด็กมิใหกอความเสียหายหรือกออาชญากรรมขึ้นอีก  
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ซ่ึงโดยปกติแลวจะไมมีชองทางใดที่จะใหโอกาสครอบครัวไดเขามามสีวนรวมดังกลาวได  
 การประชุมกลุมครอบครัวยังเปดโอกาสใหชุมชนเขามามบีทบาทและแสดงความ 
รับผิดชอบรวมกันในการแกไขปญหาความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นดวย เนื่องจากผูที่เขารวมในการประชมุกลุม
ครอบครัวจะประกอบดวยสมาชิกในชุมชนที่ไดรับผลกระทบจากการกระทําความผิดของเด็กหรือ 
เยาวชน ไดแก ผูเสียหาย ผูกระทําผิด เพื่อน และผูชวยเหลือหลัก (Key supporters) ของทั้งสองฝาย 
เพื่อตัดสินใจในการแกไขปญหาที่เกิดขึน้ นอกจากนี้ การประชุมอาจมีครู ญาติพี่นอง ผูที่เคารพนับถือ 
และบุคคลอื่นๆ ในชุมชนเขารวมดวยกไ็ด7 จึงเปนการเปดโอกาสใหชุมชนเขามามีสวนรวมในการไกล
เกลี่ยปญหาที่เกิดขึ้นระหวางผูเสียหายและผูกระทําผิด  สงเสริมใหเกิดการปรองดองแกทุกฝายทีไ่ดรับ
ผลกระทบจากการกระทําผิด ทําใหเด็กเกิดความรูสึกวาตนยังเปนสวนหนึ่งของชุมชนอยู ซ่ึงตรงขามกับ
ระบบการดําเนินคดีอาญา ที่เปนกระบวนการที่ทําใหผูกระทําผิดรูสึกวาตนเปนสวนเกินและถูกผลักไส
ออกจากแนวทางการใชชีวติตามปกติในสังคม 
 การประชุมกลุมครอบครัวเปนรูปแบบหนึง่ของ Restorative Justice หรือการอํานวย
ความยุติธรรมเชิงสมานฉันท ในแงทีว่า กลไกสําคัญที่จะทําใหเกิดความสมานฉันทระหวางคูกรณทีี่ 
ขัดแยงกันของ Restorative Justice คือการที่ผูกระทาํผิดยอมรับผิดชอบตอการกระทําของตนและ
ผูเสียหายมีความพึงพอใจตอการชดใชหรือการแสดงความรับผิดชอบนั้นการประชุมกลุมครอบครัว 
ก็เปนกระบวนการรูปแบบหนึ่งที่มุงเนนใหผูกระทําผิดยอมรับผิดชอบและใหผูเสียหายเกดิความ 
พึงพอใจตอการรับผิดชอบดังกลาวเชนเดียวกนั เพียงแตมีการผนวกเอาครอบครัวเขามามีสวนรวม 
ในกระบวนการดวย  ในตางประเทศ การนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการยุตธิรรม
สําหรับเด็กและเยาวชนถือไดวาคอนขางจะประสบผลสําเร็จ ทั้งในแงของความพึงพอใจของผูที่เขารวม
ในกระบวนการ การที่ผูเสียหายไดรับการชดเชยความเสียหาย การลดอตัราการกระทาํความผิดซ้ํา  
หรือการลดปริมาณคดีและลดคาใชจายในการดําเนนิคดทีางศาลคดีเดก็และเยาวชน การพิจารณาเพื่อ
นําเอากระบวนการของ Restorative Justice ในรูปแบบของการประชุมกลุมครอบครัวมาใชกับระบบ
กระบวนการยตุิธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในประเทศไทยนัน้ จะตองพิจารณาถึงความเหมาะสม 
ทั้งบริบททางสังคม วัฒนธรรม และบริบททางกฎหมายไปพรอมๆ กัน 

                                                 
7 เรียบเรียงจาก กมลทิพย คติการ, “การประชุมกลุมครอบครัว : รูปแบบกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท

ที่เหมาะสมกับสังคมไทย,” เอกสารประกอบโครงการประชุมเชิงปฏิบัติการ เรื่อง กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท 
: ความเปนไปไดในการแกไขฟนฟูเด็กและเยาวชนกระทําผิดโดยกระบวนการประชุมกลุมครอบครัว ซึ่งจัดโดย
สํานักงานกิจการยุติธรรมและกรมพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน, ณ โรงแรมรามาการเดนส กรุงเทพมหานคร, 28 
เมษายน 2546. (เอกสารไมตีพิมพเผยแพร) 
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 โดยที่สภาพของสังคมไทยยงัเปนสังคมที่มีลักษณะของการเอื้ออาทร การใหอภัยและ
การประนีประนอมอยูมาก ประกอบกับรูปแบบการระงับขอพิพาทของชุมชนไทยในอดีตก็ใชกลไก 
ในลักษณะของการไกลเกลี่ยโดยบุคคลซึ่งเปนที่ยอมรับในชุมชน โดยในการไกลเกลี่ยดังกลาวจะมีการ
เรียกใหครอบครัวหรือญาติของทั้งฝายผูเสียหายและฝายผูกระทําผิดมาตกลงกันเพื่อหาทางรอมชอม 
ยุติขอพิพาทโดยการยอมผอนปรนใหแกกนั ซ่ึงปจจุบันรปูแบบของการระงับขอพิพาทในลักษณะนี ้
ไดถูกแทนที่ดวยระบบการอาํนวยความยุตธิรรมโดยรัฐเปนผูดําเนินการทั้งสิ้น คงมีหลงเหลือปรากฏ 
ใหเห็นอยูบางในชุมชนบางแหงเทานั้น รูปแบบการระงับขอพิพาทในสังคมไทยโบราณเชนนี้ ถือเปน
ความฉลาดในการใชภูมิปญญาแกปญหาความขัดแยงที่เกิดขึ้นในทองถ่ิน โดยทั้งผูกระทําผิด ผูเสียหาย 
และสมาชิกในชุมชนลวนแตไดเขามามีบทบาทโดยตรงในการแกปญหาและหาทางยุติความขัดแยง
โดยตรง ผูเสียหายมีโอกาสไดรับการชดใชเยยีวยาจากผูกระทําผิดและมีโอกาสเจรจาตอรองเพื่อแสดง
ความตองการของตน และภายหลังจากทีไ่ดมีการไกลเกล่ียประนอมขอพิพาทกันแลว คูกรณีทุกฝายก็ยัง
สามารถที่จะอยูรวมกนัในชมุชนไดดังเดิม ลักษณะของการระงับขอพิพาทเชนนี้ถือไดวามคีวาม
สอดคลองกับหลักการและรปูแบบการดําเนินการของ Restorative Justice อยูมาก ประกอบกับสภาพ
สังคมไทยยังมคีวามเมตตาสงสาร และใหอภัยตอเด็กอยูมากกวาในสังคมอื่นๆ ปจจยัทางสังคมเหลานี้
นับไดวาเอื้ออํานวยตอการพจิารณานําวิธีการระงับขอพิพาทที่เด็กหรือเยาวชนเปนผูกอข้ึนในรูปแบบ
ของการประชุมกลุมครอบครัวมาใชเปนอยางมาก 
 สวนในดานกฎหมาย แนวโนม (Trend) ของการปฏิรูปกระบวนการยตุิธรรม ก็มุงไป
ในแนวทางทีจ่ะสงเสริมใหมกีารนํา Restorative Justice มาใชมากขึ้น เนื่องจากพบวาจุดออนของ
กระบวนการยตุิธรรมที่ไมบูรณาการและไมมีประสิทธิภาพ สวนหนึ่งเกิดจากการไมใหความสําคญักับ 
ผูเสียหายเทาทีค่วร กฎหมายและระบบงานยุติธรรมมีลักษณะดึงคดีความหรือขอพพิาทตางๆ เขาสู
ระบบ และมุงเนนนําผูกระทาํผิดมาลงโทษ มากกวาหาทางแกไขหรือปองกัน 
 สืบเนื่องจากกระแสความตองการปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมและความลมเหลวใน
การแกไขเด็กและเยาวชนทีก่ระทําความผดิโดยใชรูปแบบกระบวนการยุติธรรมที่เปนทางการ กรมพินิจ
และคุมครองเด็กและเยาวชนไดริเร่ิมใหมกีารนําวิธีประชุมกลุมครอบครัว มาใชตัง้แตเดือนพฤษภาคม 
2546 เปนตนมา โดยมีรายละเอียดดังนี้8 

                                                 
8 เรียบเรียงจาก วิมัย ศรีจันทรา, “ลําดับขั้นตอนของคดีอาญาสวนที่ตองดําเนินการในสถานพินิจและคุมครอง

เด็กและเยาวชน,” เอกสารประกอบการฝกอบรมเจาหนาที่ โครงการ การนํากระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันทโดยใช
กระบวนการประชุมกลุมครอบครัวและชุมชนมาบังคับใชในประเทศไทย, ณ โรงแรมรอยัล ริเวอร ระหวางวันที่ 26 
มกราคม- 6 กุมภาพันธ 254. (เอกสารไมตีพิมพเผยแพร) 
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 4.2.1 หลักเกณฑการพิจารณาใหมีการประชุมกลุมครอบครัว 
          การประชุมกลุมครอบครัวในประเทศไทยถูกนํามาใชเปนขั้นตอนการดําเนินการเพื่อ

เสนอความเหน็ของผูอํานวยการสถานพินจิตามมาตรา 63 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและ
ครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ซ่ึงบัญญัติวา  

           “ในกรณีที่เดก็หรือเยาวชนตองหาวากระทําความผิด เมือ่ผูอํานวยการสถานพินิจ
พิจารณาโดยคาํนึงถึงอายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปญญา การศกึษาอบรม สุขภาพ ภาวะแหงจิต นิสัย 
อาชีพ ฐานะ ตลอดจนสิ่งแวดลอมเกี่ยวกับเด็กหรือเยาวชนและพฤติการณตางๆ แหงคดีแลวเห็นวา  
เด็กหรือเยาวชนอาจกลับตนเปนคนดีไดโดยไมตองฟอง และเด็กหรือเยาวชนนัน้ยินยอมที่จะอยูใน
ความควบคุมของสถานพินิจดวยแลว ใหผูอํานวยการสถานพินิจแจงความเหน็ไปยงัพนักงานอยัการ  
ถาพนักงานอยัการเห็นชอบดวย ใหมีอํานาจสั่งไมฟองเดก็หรือเยาวชนนั้นได คําสั่งไมฟองของพนกังาน
อัยการนั้นใหเปนที่สุด 

          การควบคุมเด็กหรือเยาวชนในสถานพินิจตามวรรคหนึ่ง ใหมกีําหนดเวลาตามที่
ผูอํานวยการสถานพินิจเห็นสมควร แตตองไมเกินสองป 

          บทบัญญัติมาตรานี้มิใหใชบังคับแกการกระทําความผิดอาญาทีม่ีอัตราโทษอยางสูงตามที่
กฎหมายกําหนดไวใหจําคุกเกินกวาหาปขึ้นไป” 

          การดําเนินการเพื่อเสนอความเหน็ตามมาตรา 63 ของสถานพินิจฯ สามารถแยกออกเปน
สองสวน คือ สวนที่หนึ่ง ใชสําหรับเด็กหรือเยาวชนผูกระทําการอันกฎหมายบัญญัติเปนความผิด 
มีอัตราโทษอยางสูงตามที่กฎหมายกําหนดไวใหจําคุกไมเกินสามป จะมโีทษปรับหรือไมก็ตาม ซ่ึงถือวา
เปนคดีเล็กนอยที่โดยปกติศาลมักใหโอกาสแกผูกระทําผิดโดยรอการลงโทษ หรือรอการกําหนดโทษ
และอาจใหทํางานบริการสังคมหรือวางเงือ่นไขคุมความประพฤติอยูแลว จึงสมควรที่จะเบีย่งเบนคดี
ออกจากกระบวนการยุติธรรม      ดังนัน้ หากพบวาเดก็หรือเยาวชนมคีวามประพฤติยังไมเสียหายหรือ
เสียหายอยูบาง แตยังพอแกไขได และวิธีการแกไขไมตองใชกระบวนการที่ยุงยากหรอืระยะเวลาในการ
แกไขมากนัก ก็ใหสถานพนิจิดําเนนิการแกไขโดยจัดประชุมกลุมครอบครัวกอนที่จะเสนอความเห็น 
ไปยังพนกังานอัยการตรามาตรา 63   

          สําหรับในสวนที่สอง ไดแกกรณีเดก็หรือเยาวชนผูกระทําการอันกฎหมายบัญญัติเปน
ความผิดมีอัตราโทษอยางสูงใหจําคกุเกนิสามปแตไมเกินหาป จะมีโทษปรับหรือไมก็ตาม หรือกรณีที่
เด็กหรือเยาวชนผูกระทําความผิดในอัตราโทษตามสวนทีห่นึ่ง ซ่ึงมีความประพฤติอันควรแกไข  



 99

แตวิธีการที่จะนํามาใชใหไดผลมีกระบวนการมากกวา หรือใชระยะเวลาที่ยาวนานกวาปกติ หรือเปน
กระบวนการทีเ่ด็กหรือเยาวชนนั้นตองรับการบําบัดรักษาหรือแกไขปญหาเกีย่วกับยาเสพติด  กอนที่จะ
เสนอความเหน็ตามมาตรา 63 สถานพินิจจะตองดําเนินการแกไขจนแนใจวาเด็กหรือเยาวชนกลับตน 
ไดจริงและสามารถกลับไปอยูรวมในสังคมไดโดยไมเปนอันตรายตอสังคม  ซ่ึงการดําเนินการประชุม
กลุมครอบครัวในสวนที่สองนี้ยังอยูในระหวางการเตรียมการเพื่อนํารูปแบบการประชุมกลุมครอบครัว 
โดยรวมกับสหวิชาชีพและชุมชนเขามาใชในการแกไขเด็กหรือเยาวชนกลุมนี้ ดังนั้น ในขณะนี้สถาน
พินิจจึงดําเนนิการประชุมกลุมครอบครัวอยูเฉพาะในสวนที่หนึ่งเทานัน้  

          สําหรับเกณฑในการพจิารณาให มีการประชุมกลุมครอบครัวจะเริ่มขึ้นเมื่อมีการจับกุม
เด็กหรือเยาวชนซึ่งตองหาวากระทําความผดิและพนักงานสอบสวนไดสงตัวเด็กหรือเยาวชนดังกลาว
มายังสถานพนิิจตามมาตรา 50 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพจิารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534  แลว หากเปนคดีที่เด็กหรือเยาวชนถูกกลาวหาวากระทําการอัน
กฎหมายบัญญตัิเปนความผิด มีอัตราโทษอยางสูงใหจําคุกไมเกนิสามป จะมีโทษปร ับหรือไมก็ตาม 
และมิใชกรณทีี่เด็กหรือเยาวชนกระทําการอันกอใหเกิดความเดือดรอนแกสังคมหรือความผิดที่รัฐมี
นโยบายปราบปรามเปนพิเศษ เมื่อพนกังานคุมประพฤติสอบปากคําเด็กหรือเยาวชนนั้นแลวเหน็วาเดก็
หรือเยาวชนนัน้มีความประพฤติยังไมเสียหาย หรือเสียหายอยูบางแตยังพอแกไขได และเดก็หรือ
เยาวชนใหการรับสารภาพดวยสํานึกในความผิดอยางแทจริง มีความรับผิดชอบที่จะแกไขความเสยีหาย
ที่เกิดขึ้น หรือบรรเทาผลรายที่ผูเสียหายไดรับ และเมื่อไดสอบปากคําบิดา มารดา ผูปกครอง ผูอุปการะ
เล้ียงดู หรือบุคคลที่เด็กหรือเยาวชนนัน้อาศัยอยูดวยแลว เห็นวาบุคคลดังกลาวยังเอาใจใสพรอม
สนับสนุนใหเด็กหรือเยาวชนแกไขพฤติกรรม และสามารถหลกีเลี่ยงตอภาวะเสี่ยงที่จะกระทําความผิด
อีก หรือสามารถแกไขเด็กหรือเยาวชนใหกลับตนเปนคนดีได รวมทั้งมีแผนปองกันมิใหกระทําผิดซํ้า  
ใหพนกังานคมุประพฤติพิจารณาโดยคํานงึถึงประวัติ ความประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม  
สุขภาพ ภาวะแหงจิต นิสัย อาชีพ ตลอดจนสิ่งแวดลอมเกี่ยวกับเด็กหรือเยาวชนและพฤติการณตางๆ 
แหงคดแีลว หากเหน็วาเดก็หรือเยาวชนอาจกลับตนเปนคนดีไดโดยไมตองฟอง ใหพนกังานคุม
ประพฤติและหัวหนาฝายคดีจัดใหมีการประชุมกลุมครอบครัว เพื่อเสนอความเหน็ตามมาตรา 63 ตอไป 

 
4.2.2 การดําเนินการประชุมกลุมครอบครัว 
              การประชุมกลุมครอบครัวจะถูกจดัขึ้นโดยสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน  

ในวนั เวลา และสถานที่ที่เห็นวาสะดวกและเหมาะสมตอผูที่เขารวมประชุมทุกฝาย โดยผูเขารวมในการ
ประชุมกลุมครอบครัวประกอบดวยบุคคลดังตอไปนี ้
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         ก. เด็กหรือเยาวชน ครอบครัวของเดก็หรือเยาวชน ไดแก บิดา มารดา ผูปกครอง หรือ
บุคคลที่เด็กหรือเยาวชนอาศยัอยูดวย หรือญาติใกลชิดซึ่งมีอิทธิพลตอการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมของเด็ก
หรือเยาวชนนัน้ หากสถานพินิจสงเด็กหรือเยาวชนไปอยูในความดแูลของหนวยงานของกรมพฒันา
สังคมและสวสัดิการหรือองคการเอกชน หรือมูลนิธิที่ใหการสงเคราะหเด็ก รับเด็กหรือเยาวชนไปดูแล
ก็ตองเชิญผูแทนของหนวยงานดังกลาวเขารวมประชุมดวย 

              ข. คณะสหวิชาชีพ ไดแก ผูอํานวยการสถานพนิิจ พนักงานอยัการ พนักงานสอบสวน 
พนักงานคุมประพฤติ นักจิตวิทยาหรือนักสังคมสงเคราะห หรือบุคคลอื่นที่เกี่ยวของและสมควรเขารวม
ประชุมดวย เชน ครู อาจารย ผูนําชุมชน กํานัน ผูใหญบาน 

              ค. ผูไดรับความเสยีหายจากการกระทําผิดของเด็กหรือเยาวชน บิดา มารดา ผูปกครอง
ของผูเสียหายกรณีที่ผูเสียหายเปนผูเยาว รวมทั้งบุคคลที่จะเปนกาํลังใจแกผูเสยีหาย ในกรณีเปน
ความผิดตอแผนดินหรือความเสียหายเกิดตอทรัพยสินของทางราชการหรือทรัพยสินอันเปน
สาธารณประโยชนใหประสานกับหนวยงานที่ตองรับผิดชอบตอความเสียหายนั้น ใหสงตัวแทนเขารวม
ประชุม 

              สําหรับขั้นตอนในการประชุมกลุมครอบครัวนั้น เปนไปเชนเดียวกับการดําเนินการ
ประชุมกลุมครอบครัวในตางประเทศ คือ ประกอบดวยขั้นตอนของการใหเด็กหรือเยาวชนไดอธิบาย
หรือเลาเรื่องการกระทําความผิดและสาเหตุแหงการกระทําผิด การใหผูเสียหายและผูที่เขารวมในการ
ประชุมเลาใหเด็กหรือเยาวชนทราบถึงความเสียหายหรือผลกระทบที่เกดิจากการกระทําความผิด  
และการรวมกนัอภิปรายเพื่อหาทางออกหรอืแนวทางแกไขเด็กหรือเยาวชนนั้น ซ่ึงแนวทางแกไขที่
กําหนดอาจไดแก ใหเดก็หรือเยาวชนทํางานบริการสังคมในระยะเวลาที่ผูเขารวมประชุมเห็นวาได
สัดสวนที่เหมาะสมกับความผิดที่ไดกระทําลง โดยวนัและเวลาทํางานบริการสังคมดังกลาวตองไม
ขดัขวางตอการศึกษาเลาเรียนหรืองานอาชพีที่เด็กหรือเยาวชนทําอยู และลักษณะงานที่ใหทําตองไมเปน
การประจารหรือเปนการใชแรงงานเกนิสมควรแกกําลังของเด็กหรือเยาวชนนัน้ หรืออาจกําหนด
มาตรการอื่นๆ เชน การบรรพชาตามระยะเวลาที่เหมาะสมในชวงปดภาคเรียน หรือการใหไปพบ
จิตแพทย เปนตน 

              เมื่อที่ประชุมไดกําหนดทางออกหรือแนวทางแกไขเดก็หรือเยาวชนและไดใหรับความ
เห็นชอบจากทกุฝายแลว ก็จะมีการจัดทําบนัทึกขอตกลงดังกลาวโดยใหทุกฝายลงลายมือช่ือไวเปน 
หลักฐาน หากคดีนั้นมีผูเสยีหายก็ใหจดัทาํบันทึกความยินยอมของผูเสียหายไวดวย และใหทําบนัทึก
ความยินยอมของเด็กหรือเยาวชนที่จะอยูในความควบคมุของสถานพินิจเพื่อรับการแกไขในแบบที่



 101

กําหนด นอกจากนี้ การประชุมกลุมครอบครัวยังตองจัดใหเดก็หรือเยาวชนใหคํามั่นสัญญาวาจะไม
กระทําผิดอีก และอาจกําหนดใหมกีารติดตามความประพฤติโดยใหเด็กหรือเยาวชนมาพบพนักงาน 
คุมประพฤติเปนครั้งคราวเพื่อติดตามผลการปฏิบัติตนของเด็กหรือเยาวชนในระยะเวลาซึ่งที่ประชุม
กําหนด โดยตองใหเดก็หรือเยาวชนและบดิา มารดา ผูปกครอง หรือบุคคลที่อยูในฐานะเสมือน 
ผูปกครองลงชื่อไวในคํามั่นสัญญาดังกลาวดวย             

  ในการประชมุกลุมครอบครัว หากพนักงานอัยการไมสามารถเขารวมประชุมได  
ใหพนกังานคมุประพฤติสงแนวทางแกไขที่ที่ประชุมไดกําหนดขึ้นนัน้ไปยังพนกังานอัยการทาง 
โทรสารหรือวิธีอ่ืนใด เพื่อใหพนักงานอัยการพิจารณาวาแนวทางแกไขที่กําหนดไดสัดสวนที่เหมาะสม
กับความผิดที่เด็กหรือเยาวชนนั้นไดกอไวหรือไม หรือควรไดรับการแกไขเปลี่ยนแปลงประการใด  
เมื่อพนักงานอัยการไดมีสวนรวมโดยตรงในการใหความเห็นชอบตอแนวทางแกไขของที่ประชุมเชนนี้ 
เมื่อผูอํานวยการสถานพินิจเสนอความเหน็ตามมาตรา 63 มายังพนกังานอัยการแลว ในทางปฏิบัติเทาที่
ไดมีการดําเนนิงานมา จึงยังไมพบกรณีที่พนักงานอยัการคัดคานหรือไมใหความเห็นชอบกับแนว
ทางแกไขดังกลาว พนกังานอัยการจึงมีคําสั่งไมฟองคดีเด็กหรือเยาวชนนัน้ตามทีผู่อํานวยการสถาน
พินิจเสนอความเห็นมาเสมอ 

              เมื่อการประชุมกลุมครอบครัวเสร็จสิ้นลง พนกังานคุมประพฤติตองจัดทาํรายงานแสดง
ขอเท็จจริง ผลการแกไข เพื่อเสนอความเหน็ตามมาตรา 63 พรอมทั้งหนังสือแจงความเห็นของ
ผูอํานวยการสถานพินิจ และสําเนาบันทกึขอตกลงจากการประชุมไปยงัพนักงานอยัการ เพื่อส่ังตอไป 
เมื่อไดรับคําสั่งไมฟองจากพนักงานอยัการก็จะมกีารแจงคําสั่งดังกลาวแกเดก็หรือเยาวชนและนัดใหเด็ก
หรือเยาวชนเขารับการอบรมบมนิสัย ซ่ึงสถานพินิจจดัไวสําหรับเดก็หรือเยาวชนกลุมนี้โดยไมขดัขวาง
ตอการศึกษาเลาเรียนหรือการประกอบอาชีพการงานของเด็กหรือเยาวชนนั้น รวมทั้งอาจจดัใหบิดา 
มารดา ผูปกครอง ผูอุปการะเลี้ยงดู หรือบุคคลที่เด็กหรือเยาวชนนั้นอาศยัอยูไดรับความรูไปพรอมกับ 
การอบรมบมนิสัยเดก็หรือเยาวชน หรือจัดใหเขารวมกิจกรรมเพื่อเพิ่มทักษะในการอบรมดูแลเด็กหรือ
เยาวชนดวย  
 

4.2.3 มาตรการที่กําหนดแกเด็กหรือเยาวชนและการติดตามใหมีการปฏบิัติตามแนวทางแกไข 
         ในสวนของการติดตามดูแลใหมกีารปฏิบัติตามแนวทางแกไขที่กาํหนดอยางครบถวนนั้น 

เปนหนาที่ของสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน หากเดก็หรือเยาวชนไมปฏิบตัิ หรือปฏิบัติ 
ไมครบถวนโดยไมมีเหตุอันควร หรือกระทําผิดซ้ําในระหวางรับการแกไข ก็ใหยตุิการดําเนนิการเพื่อ
เสนอความเหน็ตามมาตรา 63 และดําเนินคดีตามปกติตอไป 
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         เนื่องจากการจัดประชมุกลุมครอบครัวที่ดําเนนิการอยูในประเทศไทยขณะนี้เปนการ
ดําเนินงานเพือ่ใหผูอํานวยการสถานพินิจเสนอความเหน็ในการฟองคดีตอพนักงานอัยการตามมาตรา 
63 ของพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว  
พ.ศ. 2534  ดังนั้น การดําเนนิการและการปฏิบัติตามแนวทางแกไขจึงตองถูกจํากัดโดยกรอบเวลา 
ในการฟองคดตีามที่กําหนดไวในมาตรา 51 ของกฎหมายฉบับนี้ดวย ซ่ึงในความผิดทีด่ําเนินการประชุม
กลุมครอบครัวอยูในปจจุบนัคือความผิดที่มีอัตราโทษอยางสูงใหจําคุกไมเกนิสามป จะมีโทษปร ับ 
หรือไมก็ตาม มาตรา 51 กําหนดใหพนักงานอัยการยื่นฟองคดีตอศาลเยาวชนและครอบครัวใหทัน 
ภายในสามสิบวันนับแตวันที่เด็กหรือเยาวชนนั้นถูกจับกมุ หากเกิดความจําเปนไมสามารถฟองเด็กหรือ
เยาวชนนั้นตอศาลใหทันภายในระยะเวลาดงักลาวก็สามารถยื่นคํารองของผัดฟองตอศาลไดอีกครั้งละ
ไมเกินสิบหาวนั แตไมเกินสองครั้ง ซ่ึงเทากับวาระยะเวลาสงูสุดที่จะตองดําเนินการประชุมกลุม 
ครอบครัวใหเสร็จสิ้น เพื่อใหผูอํานวยการสถานพินิจสามารถเสนอความเหน็ตอพนักงานอยัการใหทัน
ภายในกําหนดเวลาฟองคดี คอื หกสิบวัน นบัแตวนัที่เดก็หรือเยาวชนถูกจับกุม หรืออาจนอยกวานั้น 
ในกรณีที่ศาลไมอนุญาตใหผัดฟองหรืออนุญาตใหผัดฟองนอยกวาระยะเวลาดังกลาว อยางไรก็ตาม  
ในทางปฏิบัต ิ หากการประชุมกลุมครอบครัวไดดําเนนิการภายในกาํหนดระยะเวลาในการฟองคดีแลว 
แมการปฏิบัตติามขอตกลงหรือแนวทางแกไขตามที่ที่ประชุมกลุมครอบครัวไดกําหนดขึ้นไมอาจเสร็จ
สมบูรณไดกอนสิ้นสุดระยะเวลาฟองคดี ทัง้นี้ อาจเนื่องมาจากมีดําเนนิการประชุมกลุมครอบครัวลาชา 
หรือระยะเวลาที่กําหนดใหเดก็หร ือเยาวชนปฏิบัติตามแนวทางแกไขนัน้มีกําหนดเวลานานกวา
กําหนดเวลาฟองคดีที่เหลืออยู เชนนี้ กส็ามารถที่จะขยายระยะเวลาใหมีการปฏิบตัิตามแนวทางแกไข
ของที่ประชุมออกไปไดอีกแมจะเกินกวากําหนดระยะเวลาในการฟองคดีไปแลวก็ตาม 

 
4.3  มาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมกับการนําวธิีประชุมกลุมครอบครัวมาใชใน 
กระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กในประเทศไทย 
 การประชุมกลุมครอบครัวในประเทศไทยที่มีการดําเนนิการอยูในขณะนี้ เปนเพียงการ
นําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชเปนมาตรการเสริมในชั้นกอนฟองคดีของสถานพินิจในการ
ดําเนินการเสนอความเหน็ไมสมควรฟองคดตีอเดก็หรือเยาวชนไปยงัพนกังานอยัการตามมาตรา 63  
ของพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว  
พ.ศ. 2534 ซ่ึงเปนเพยีงกระบวนการขั้นตอนหนึ่งในชั้นสอบสวนเทานั้น โดยการประชุมกลุมครอบครัว
เปนมาตรการอยางหนึ่งทีน่ํามาใชประกอบการพิจารณาเสนอความเหน็ดังกลาวในกรณีความผิดที่เด็ก
หรือเยาวชนไดกระทําลงนัน้เปนความผดิเล็กนอยหรือความผิดที่ไมรุนแรง ซ่ึงโดยปกติศาลจะไม
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พิพากษาใหลงโทษผูกระทําผิดอยูแลว จงึเปนกรณีที่สมควรเบี่ยงเบนคดีออกจากกระบวนการยตุิธรรม
เพื่อลดภาระการดําเนินคดแีละลดปริมาณเด็กหรือเยาวชนที่จะถูกสงไปควบคุมเพื่อฝกอบรมในสถาน
พินิจโดยไมจําเปน อยางไรกต็าม กฎหมายวาดวยกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและ 
เยาวชนในประเทศไทยยังเปดชองใหสามารถนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการ
ยุติธรรมขั้นตอนตางๆ ไดอีกหลายกรณี เชน 

(ก) การนํามาใชในชั้นพนกังานสอบสวน 
โดยเหตุทีใ่นระบบการดําเนนิคดีอาญาของไทย พนกังานสอบสวนมีอํานาจในการ

เสนอความเหน็วาควรสั่งฟองหรือส่ังไมฟอง สงไปพรอมกับสํานวนยงัพนักงานอยัการตามที่มาตรา 51 
แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว  
พ.ศ. 2534  โดยภายหลังจากที่มีการจับกมุเด็กหรือเยาวชนดังกลาวแลว พนกังานสอบสวนผูรับผิดชอบ
ตองรีบดําเนินการสอบสวนเด็กหรือเยาวชนที่ต องหาวากระทําความผิดใหเสร็จสิ้นแลวสงสํานวนการ
สอบสวนพรอมทั้งความเหน็ไปยังพนกังานอัยการ เพื่อใหพนกังานอยัการยืน่ฟองตอศาลเยาวชนและ
ครอบครัวใหทันภายในกําหนดเวลา ดังนั้น การพิจารณานําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชเสริมใน
กระบวนการในชั้นกอนฟองคดีจึงสามารถเกิดขึ้นไดในฐานะทางปฏิบัตอิยางหนึ่งเพื่อใหมีการพจิารณา
เสนอความเหน็ควรสั่งไมฟองไปยังพนกังานอัยการ  

อยางไรก็ตาม การพิจารณาใหมีการใชดลุพินิจของเจาหนาที่ตํารวจในการสั่งใหมกีาร
จัดประชุมกลุมครอบครัวในชั้นสอบสวนนี้ ยังมีขอควรพิเคราะหเกีย่วกับระบบการดําเนินคดีอาญาดวย 
เนื่องจากในประเทศนวิซีแลนดและออสเตรเลียนั้นเปนประเทศในระบบกฎหมาย Common Law  
ซ่ึงไมมีขอจํากดัเกีย่วกับบุคคลผูมีอํานาจฟองคดี ดังนั้น โดยทั่วไปและในคดีเล็กๆ นอยๆ การฟองคดีจะ
ถูกดําเนินการโดยเจาหนาทีต่ํารวจ โดยไมตองสงเรื่องใหพนักงานอัยการเปนผูออกคําสั่งฟองคดี9  
ในประเทศนิวซีแลนดและออสเตรเลีย เจาหนาที่ตํารวจมีบทบาททั้งในการจับกุมผูกระทําผิดและการ
ดําเนินการฟองคดีตอผูกระทําผิด โดยเฉพาะอยางยิ่ง ในกรณกีารกระทําความผิดของเด็กและเยาวชนนัน้ 
จะมีเจาหนาทีต่ํารวจทํางานเชื่อมโยงกับฝายสวัสดิภาพเดก็โดยตรง เรียกวา ตํารวจสวัสดิภาพเด็กหรือ
ตํารวจที่ทําหนาที่ชวยเหลือเยาวชน (Youth Aid Officers) ซ่ึงเปนผูมีประสบการณในดานเดก็และ 
เยาวชนโดยตรง รวมทั้งจะตองผานหลักสูตรการฝกอบรมใหมคีวามเชีย่วชาญเกี่ยวกบักระบวนการ 
ยุติธรรมสําหรับเด็ก การดูแลเอาใจใสและการปองกัน การทํางานรวมกับชุมชน และประเด็นอืน่ๆ  
ที่เกี่ยวของกับเด็กและเยาวชน 

                                                 
9 โปรดดู คนึง ฤๅไชย, “วิธีพิจารณาความอาญาตามกฎหมายอังกฤษ,” วารสารอัยการ 9 (ธันวาคม 2529-

2530) : 13-17. 
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ตํารวจสวัสดภิาพเด็กไมไดมหีนาที่สืบสวนสอบสวนโดยตรง แตจะเขามาเกี่ยวของกบั
การสืบสวนสอบสวนการกระทําผิดนั้นและทําหนาที่เปนตัวแทนตํารวจในการประชุมกลุมครอบครัว
และในศาลเยาวชนดวย และยังมีบทบาทสําคัญในการตัดสินใจในเบื้องตนวาจะดําเนนิการอยางไร 
ใหเหมาะสมตอการกระทําผิดและผูกระทําผิด รวมถึงการวางแผนงานในการผันคดีออกจากระบบ
กระบวนการยตุิธรรมทางอาญา (Diversion) ดวย ตํารวจในนวิซีแลนดและออสเตรเลียจึงเปนองคกรที่
ไดรับความเชือ่ถือและไววางใจจากพอแม ผูปกครองของเด็กเปนอยางมาก และมีอํานาจในการที่จะ 
ควบคุมตัวเด็กและเยาวชนไวเพื่อที่จะดําเนินการใหคดีเสร็จสิ้นไปในชั้นตํารวจได ซ่ึงแตกตางกับระบบ
การดําเนนิคดอีาญาในระบบ Civil Law ของไทย ที่กฎหมายกําหนดใหเจาหนาทีต่ํารวจมีเพยีงอํานาจ 
ในการจับกุมและสอบสวนผูกระทําผิดเทานั้น เมื่อมีการจับกุมเดก็หรือเยาวชนซึ่งตองหาวากระทํา
ความผิดแลว เจาหนาที่ตาํรวจจะตองแจงการจับกุมหรือควบคุมไปยังผูอํานวยการสถานพินิจฯ และ
จะตองถามปากคําเด็กหรือเยาวชนใหเสร็จภายในเวลา 24 ชั่วโมงนับแตเวลาที่เดก็หรือเยาวชนนั้นมาถึง
สถานที่ทําการของพนักงานสอบสวนแลวรีบสงตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไปยังสถานพนิิจ เพื่อให
ผูอํานวยการสถานพินิจพจิารณาเรื่องการควบคุมตัวหรือการปลอยช่ัวคราวตอไป10 

นอกจากนี้ กฏหมายจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ
ครอบครัวไดกาํหนดระยะเวลาในการฟองคดีอาญาเด็กหรือเยาวชนไวใหพนักงานสอบสวน
ผูรับผิดชอบรีบดําเนินการสอบสวนและสงสํานวนการสอบสวนพรอมทั้งความเหน็ไปยังพนกังาน
อัยการ เพื่อใหพนักงานอยัการยื่นฟองตอศาลเยาวชนและครอบครัวใหทันภายในสามสิบวัน นับแตวันที่
เด็กหรือเยาวชนผูนั้นถูกจับกมุ11 ดังนั้น การพิจารณาใหมกีารนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกรณี
นี้จึงตองดําเนนิการใหแลวเสร็จภายในกําหนดระยะเวลาดังกลาวดวย จึงเหมาะที่จะใชกับกรณีที่เปน
ความผิดเล็กนอยจริงๆ ซ่ึงใชเวลาในการแกไขผูกระทาํผิดไมนานนกั เนื่องจากมีขอจํากัดในเรื่อง
ระยะเวลาการควบคุมตัวเด็กหรือเยาวชนและระยะเวลาการฟองคดีดังกลาวขางตน 

(ข) การนํามาใชประกอบการพิจารณาเสนอความเหน็ของผูอํานวยการสถานพินิจ 
ตอพนักงานอยัการตามมาตรา 63 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณา
คดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534  ซ่ึงเปนวิธีการที่กรมพ ินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนกําลัง
ดําเนินการอยูในขณะนี ้

                                                 
10 มาตรา 50 แหงพระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว 

พ.ศ. 2534 
11 มาตรา 51 แหงพระราชบัญญัติจัดต้ังศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว 

พ.ศ. 2534 
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(ค) การเสนอความเห็นเกีย่วกับการลงโทษหรือการใชวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชน
ตอศาลของผูอํานวยการสถานพินิจ 

เนื่องจากในมาตรา 55 (2) ของพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี
พิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534  กําหนดไววา เมื่อผูอํานวยการสถานพินิจไดรับตัวเด็ก
หรือเยาวชนทีต่องหาวากระทําความผิดจากพนักงานสอบสวนแลว ใหผูอํานวยการสถานพินิจทํา 
รายงานในคดทีี่มีการสืบเสาะเพื่อแสดงขอเท็จจริงตามมาตรา 34 (1) ( ไดแกขอเท็จจริงเรื่องอายุ ประวัต ิ
ความประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม สุขภาพ ภาวะแหงจิต นิสัย อาชีพ และฐานะของเดก็หรือ 
เยาวชนซึ่งตองหาวากระทําความผิด และของบิดามารดา ผูปกครอง หรือบุคคลซึ่งเด็กและเยาวชนนั้น
อาศัยอยู ตลอดจนสิ่งแวดลอมทั้งปวงเกีย่วกับเด็กหรือเยาวชนนั้น รวมทั้งสาเหตุแหงการกระทําความผิด 
เพื่อรายงานตอศาล ) และแสดงความเหน็เกี่ยวกับสาเหตุแหงการกระทําผิดของเด็กหรือเยาวชน แลวสง
รายงานและความเหน็นั้นไปยังพนกังานสอบสวนหรือพนักงานอยัการ และถามีการฟองรองเดก็หรือ
เยาวชนตอศาล ใหเสนอรายงานและความเห็นนัน้ตอศาลพรอมทั้งความเห็นเกี่ยวกับการลงโทษ  
หรือการใชวิธีการสําหรับเดก็และเยาวชนดวย กระบวนการนี้จึงเปนอีกชองทางหนึ่งที่เปดโอกาสให
ผูอํานวยการสถานพินิจสามารถเสนอใหมกีารนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดีได ในฐานะที่
เปนความเห็นเกี่ยวกับการลงโทษ หรือการใชวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชน 

มีขอสังเกตวา การเสนอความเห็นตอศาลเกี่ยวกับการลงโทษหรือการใชวิธีการสําหรับ
เด็กและเยาวชนตามมาตรานี ้สามารถกระทําไดในทกุคดีที่มีการฟองรองเด็กหรือเยาวชนตอศาล  
โดยไมมีขอจํากัดเรื่องอัตราโทษที่กฎหมายกําหนดไวเหมอืนดังเชนกรณีตามมาตรา 63  

(ง) การนํามาใชโดยอาศัยมาตรา 74 แหงประมวลกฎหมายอาญา 
ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 74 บัญญัติวา 
“เด็กอายกุวาเจด็ปแตยงัไมเกนิสิบสี่ปกระทาํการอันกฎหมายบัญญัติเปนความผิด  

เด็กนัน้ไมตองรับโทษ แตใหศาลมีอํานาจที่จะดําเนินการดังตอไปนี ้
(1) วากลาวตกัเตือนเด็กนัน้แลวปลอยตวัไป และถาศาลเห็นสมควรจะเรียกบิดามารดา 

ผูปกครองหรือบุคคลที่เด็กนั้นอาศัยอยูมาตักเตือนดวยกไ็ด 
(2) ถาศาลเหน็วา บิดามารดา หรือผูปกครองสามารถดูแลเด็กนัน้ได ศาลจะมีคําสั่งให

มอบตัวเดก็นัน้ใหแกบดิามารดา หรือผูปกครองไปโดยวางขอกําหนดใหบิดามารดาหรือผูปกครองระวัง
เด็กนัน้ไมใหกอเหตุรายตลอดเวลาที่ศาลกําหนด ซ่ึงตองไมเกินสามปและกําหนดจํานวนเงนิตามที่
เห็นสมควร ซ่ึงบิดามารดาหรือผูปกครองจะตองชําระตอศาลไมเกินครั้งละหนึ่งพนับาท ในเมื่อเด็กนัน้
กอเหตุรายขึน้ 
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ถาเด็กนั้นอาศยัอยูกับบุคคลอื่นนอกจากบดิามารดาหรือผูปกครอง และศาลเห็นวา 
ไมสมควรจะเรียกบิดามารดาหรือผูปกครองมาวางขอกาํหนดดังกลาวขางตน ศาลจะเรียกตัวบุคคลที่เด็ก
นั้นอาศัยอยูมาสอบถามวา จะยอมรับขอกําหนดทํานองทีบ่ัญญัติไวสําหรับบิดามารดาหรือผูปกครอง 
ดังกลาวมาขางตนหรือไมกไ็ด ถาบุคคลที่เด็กนัน้อาศัยอยูยอมรับขอกําหนดเชนวานั้น กใ็หศาลมีคําสั่ง
มอบตัวเดก็ใหแกบุคคลผูนั้นไปโดยวางขอกําหนดดังกลาว 

(3) ในกรณีทีศ่าลมอบตัวเดก็ใหแกบดิามารดา ผูปกครองหรือบุคคลที่เด็กนั้นอาศยัอยู
ตาม (2)  ศาลจะกําหนดเงื่อนไขเพื่อคุมความประพฤติเดก็นั้น เชนเดยีวกับที่บัญญัติไวในมาตรา 56 ดวย
ก็ได ในกรณีเชนวานี้ ใหศาลแตงตั้งพนักงานคุมประพฤติหรือพนักงานอื่นใดเพื่อคุมประพฤติเด็กนั้น 

(4) ถาเด็กนัน้ไมมีบิดามารดาหรือผูปกครอง หรือมีแตศาลเห็นวาไมสามารถดูแลเด็ก
นั้นได หรือถาเด็กอาศัยอยูกบับุคคลอื่นนอกจากบดิามารดาหรือผูปกครอง และบุคคลนั้นไมยอมรบั 
ขอกําหนดดังกลาวใน (2) ศาลจะมีคําสั่งใหมอบตัวเด็กนั้นใหอยูกับบคุคลหรือองคการที่ศาลเห็น 
สมควรเพื่อดูแล อบรมสั่งสอนตามระยะเวลาที่ศาลกําหนดก็ไดในเมื่อบคุคลหรือองคการนั้นยนิยอม  
ในกรณีเชนวานี้ ใหบุคคลหรือองคการนั้นมีอํานาจเชนผูปกครองเฉพาะเพื่อดแูลอบรมและสั่งสอน  
รวมตลอดถึงการกําหนดที่อยูและการจดัใหเด็กมีงานทําตามสมควร หรือ 

(5) สงตัวเดก็นั้นไปยังโรงเรียนหรือสถานฝกอบรม หรือสถานที่ซ่ึงจัดตั้งขึ้นเพื่อฝก
และอบรมเด็ก ตลอดระยะเวลาที่ศาลกําหนด แตอยาใหเกนิกวาทีเ่ด็กนั้นจะมีอายุครบสบิแปดป 

คําสั่งของศาลดังกลาวใน (2) (3) (4) และ (5) นั้น ถาในขณะใดภายในระยะเวลาที่ศาล
กําหนดไว ความปรากฎแกศาลโดยศาลรูเอง หรือตามคําเสนอของผูมีสวนไดเสีย พนกังานอัยการหรือ
บุคคลหรือองคการที่ศาลมอบตัวเดก็เพื่อดแูลอบรมและสั่งสอน หรือเจาพนักงานวา พฤติการณเกีย่วกับ
คําสั่งนั้นไดเปล่ียนแปลงไป ก็ใหศาลมีอํานาจเปลี่ยนแปลงแกไขคําสั่งนั้น หรือมีคําสั่งใหมตามอํานาจ
ในมาตรานี”้ 

เมื่อพิจารณาบทบัญญัติในมาตราดังกลาวแลว จะเห็นไดวาในกรณทีี่ศาลเห็นวาบดิา
มารดาหรือผูปกครองสามารถดูแลเด็กทีก่ระทําความผิดได ตาม (2) นั้น การประชุมกลุมครอบครัว 
ก็สามารถจะนาํมาใชดําเนนิการเพื่อนําแผนแกไขฟนฟูมาเปนขอกําหนดในการดูแลเด็กใหแกบิดา
มารดาหรือผูปกครองของเด็กได และหากเด็กไดกอเหตุรายขึ้นอีกในระหวางนัน้ ก็สามารถที่จะใช 
มาตรการบังคับแกบิดามารดาหรือผูปกครองตามขอกําหนดดังกลาวไดดวย 

สวนกรณเีด็กและเยาวชนทีอ่ายุกวาสิบสี่ป แตยังไมเกนิสิบเจ็ดปก็สามารถดําเนินการ
เชนเดยีวกันนีไ้ดโดยอาศยัมาตรามาตรา 75 แหงประมวลกฎหมายอาญา ซ่ึงบัญญัติวา “ผูใดอายกุวาสิบสี่
ปแตยังไมเกินสิบเจ็ดปกระทาํการอันกฎหมายบัญญัติเปนความผิด ใหศาลพิจารณาถึงความรูผิดชอบ
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และส่ิงอื่นทั้งปวงเกีย่วกับผูนั้น ในอันทีจ่ะควรวินิจฉยัวาสมควรพิพากษาลงโทษผูนั้นหรือไม ถาศาล
เห็นวาไมสมควรพิพากษาลงโทษ ก็ใหจดัการตามมาตรา 74 หรือถาศาลเห็นวาสมควรพิพากษาลงโทษ 
ก็ใหลดมาตราสวนโทษที่กําหนดไวสําหรบัความผิดลงกึง่หนึ่ง” 

(จ)  การนํามาใชเปนเงื่อนไขในการคุมความประพฤติตามมาตรา 104 (3)  
แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว  
พ.ศ. 2534 

เนื่องจากในมาตรา 104 (3) ใหอํานาจแกศาลในการเปลี่ยนโทษปรับที่จะลงแกเด็กหรือ
เยาวชนที่กระทําความผิดมาเปนการคุมความประพฤติ โดยกําหนดเงื่อนไขขอเดียวหรือหลายขอ 
ตามมาตรา 100 ดวยหรือไมก็ได ถาไดกาํหนดเงื่อนไขไวใหนํามาตรา 100 วรรคสองและวรรคสามและ
มาตรา 101 มาใชบังคับโดยอนุโลม ซ่ึงในมาตรา 100 ศาลมีอํานาจกําหนดเงื่อนไขเพื่อคุมความประพฤติ
ขอเดียวหรือหลายขอไวในคาํพิพากษา ดังตอไปนี ้

(1) หามมิใหเด็กหรือเยาวชนเขาไปในสถานทีห่รือทองที่ใดอันจะจูงใจใหเด็กหรือ 
เยาวชนประพฤติช่ัว 

(2)  หามมใิหเด็กหรือเยาวชนออกนอกสถานที่อยูอาศัยในเวลากลางคืน เวนแตจะมี
เหตุจําเปนหรอืไดรับอนุญาตจากบิดา มารดา ผูปกครอง หรือบุคคลที่เด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวย 

(2) หามมิใหเด็กหรือเยาวชนคบหาสมาคมกับบุคคลหรือประเภทบุคคลทีศ่าลเห็น 
ไมสมควร 

(4)  หามมิใหเด็กหรือเยาวชนกระทําการใดอันจะจูงใจใหเด็กหรือเยาวชนนั้นประพฤติ
ช่ัว 

(5) ใหเดก็หรือเยาวชนไปรายงานตวัตอศาลหรือพนักงานคุมประพฤต ิ หรือพนักงาน
สังคมสงเคราะหที่ผูอํานวยการสถานพินจิมอบหมายเปนครั้งคราว 

(6) ใหเด็กหรือเยาวชนไปศึกษา เขารับการฝกอบรมหรือประกอบอาชีพอันเปน
กิจจะลักษณะ 

และในวรรคสองของมาตรา 100 บัญญัติวา “ในการกําหนดเงื่อนไขตามวรรคหนึ่ง  
ใหศาลกําหนดระยะเวลาที่จะใหเด็กหรือเยาวชนปฏิบัติตามเงื่อนไขนั้นดวย แตตองไมเกินกวาเด็กหรือ
เยาวชนนั้นมีอายุครบยี่สิบสี่ปบริบูรณ” และในวรรคสาม บัญญัติวา “เงื่อนไขตามที่ศาลไดกําหนดตาม
วรรคหนึ่งนัน้ ถาภายหลังความปรากฏแกศาลเองหรือปรากฏจากรายงานของบุคคลตามมาตรา 101 
วรรคหนึ่งวา ขอเท็จจริงหรอืพฤติการณเกีย่วแกการกําหนดเงื่อนไขเพือ่คุมความประพฤติเด็กหรือ 
เยาวชนนั้นไดเปล่ียนแปลงไป เมื่อศาลเห็นสมควร อาจแกไขเพิ่มเติมหรือเพิกถอนขอหนึ่งขอใดหรอื 
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ทุกขอก็ได หรือจะกําหนดเงือ่นไขเพิ่มเติมก็ได”  
ดวยเหตนุี้ ศาลจึงสามารถที่จะนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดใีนฐานะที่

เปนการดําเนนิการเพื่อใหไดมาซึ่งเงื่อนไขที่เหมาะสมในการคุมความประพฤติได  กลาวคือ เมื่อศาลสั่ง
ใหดําเนินการประชุมกลุมครอบครัว ขอตกลงหรือวิธีการแกปญหาที่ไดจากการประชุมกลุมครอบครัว
สามารถนํามากําหนดเปนเงือ่นไขในการคุมความประพฤติตามมาตรา 100 ได และเปนหนาที่ของ
พนักงานคุมประพฤติหรือพนักงานสังคมสงเคราะหที่ผูอํานวยการสถานพินิจมอบหมายที่จะสอดสอง
และทํารายงานเกี่ยวกับการปฏิบัติตามเงื่อนไขดังกลาวเสนอตอศาล ตามมาตรา 101 วรรคแรก ซ่ึงหาก
เด็กหรือเยาวชนไมปฏิบัติตามขอตกลงที่ไดจากการประชุมที่ถูกนํามากําหนดเปนเงือ่นไขในการคุม
ประพฤติแลว ศาลก็มีอํานาจที่จะออกหมายเรียกหรือหมายจับเดก็หรือเยาวชนนั้นไปกักและอบรม  
หรือฝกและอบรมในสถานพินิจหรือสถานฝกอบรมเปนเวลาไมเกินหนึ่งป ตามมาตรา 101 วรรคสองได 

อยางไรก็ด ี การนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชเปนสวนหนึ่งของการกําหนด
เงื่อนไขการคมุประพฤติตามมาตรา 104 (3) นี้ ยังมีขอจาํกัดอยู เนื่องจากมาตรา 104 (3) นี้ กําหนดใหนํา
การคุมประพฤติมาใชแทนการลงโทษปรับเทานั้น จึงไมสามารถนํามาใชแทนการลงโทษจําคุกได 

(ฉ) การใชเปนเงื่อนไขการคุมประพฤติกรณีที่ศาลรอการกําหนดโทษหรือรอการ 
ลงโทษ ตามมาตรา 106 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชน
และครอบครัว พ.ศ. 2534 ประกอบกับประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 56 

มาตรา 106 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ใหอํานาจศาลทีม่ีอํานาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวที่จะ
พิพากษาใหรอการกําหนดโทษหรือรอการลงโทษเด็กหรือเยาวชนตามประมวลกฎหมายอาญากไ็ด  
แมวาเด็กหรือเยาวชนนั้นไดเคยรับโทษจําคกุหรือโทษอยางอื่นตามคําพพิากษามากอนแลว หรือโทษที่
จะลงแกเด็กหรือเยาวชนเปนโทษอยางอื่นนอกจากโทษจําคุก เชน โทษกักขัง ปรับ ริบทรัพยสิน  
ก็สามารถรอการลงโทษได หรือแมวาศาลจะกําหนดโทษจําคุกเกินกวาสองปก็ตาม  ซ่ึงการพิพากษาให
รอการกาํหนดโทษหรือรอการลงโทษตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 56 นั้น ศาลมีอํานาจที่จะ
กําหนดเงื่อนไขเพื่อคุมความประพฤติผูกระทําความผิดขอเดียวหรือหลายขอดังตอไปนี้ก็ได เชน ใหไป
รายงานตัวตอเจาพนักงานทีศ่าลระบุไวเปนครั้งคราว เพือ่ใหเจาพนักงานไดสอบถาม แนะนํา ชวยเหลือ 
หรือตักเตือนตามที่เห็นสมควรในเรื่องความประพฤติและการประกอบอาชีพหรือจัดใหกระทํากิจกรรม
บริการสังคม หรือบําเพ็ญสาธารณประโยชนตามที่เจาพนกังานและผูกระทําความผิดเห็นสมควร  
ใหฝกหดัหรือทํางานอาชีพอันเปนกจิจะลักษณะ ใหละเวนการคบหาสมาคมหรือการประพฤติใดอนัอาจ
นําไปสูการกระทําความผิดในทํานองเดยีวกันอีก, ใหไปรับการบําบัดรักษาการตดิยาเสพติดใหโทษ  
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ความบกพรองทางรางกายหรอืจิตใจ หรือความเจ็บปวยอยางอื่น ณ สถานที่และตามระยะเวลาทีศ่าล
กําหนด และเงื่อนไขอื่นๆ ตามที่ศาลเห็นสมควรกําหนดเพื่อแกไขฟนฟู หรือปองกันมิใหผูกระทํา
ความผิดกระทาํหรือมีโอกาสกระทําความผดิขึ้นอีก 

การพิจารณานาํวิธีการประชมุกลุมครอบครัวมาใชเปนเงือ่นไขในการคุมความ
ประพฤติในระหวางรอการกําหนดโทษหรือรอการลงโทษตามมาตรา 106 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้ง
ศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ประกอบมาตรา 56 
 แหงประมวลกฎหมายอาญาสามารถดําเนินการไดโดยเมื่อศาลเห็นสมควรพิพากษาใหรอการกําหนด
โทษหรือรอการลงโทษแกเด็กหรือเยาวชนที่กระทําความผิด โดยศาลจะกําหนดเงื่อนไขในการคุมความ
ประพฤติในระหวางที่มีการรอการกําหนดโทษหรือรอการลงโทษดังกลาว และเปนกรณีที่สามารถนํา
การประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดีได ศาลอาจสั่งใหดาํเนินการประชุมกลุมครอบครัวแลวนําขอ 
ตกลงหรือเงื่อนไขที่ไดจากการประชุมมากาํหนดเปนเงื่อนไขในการคุมประพฤติในระหวางรอการ
กําหนดโทษหรือรอการลงโทษ ซ่ึงหากเดก็หรือเยาวชนไมปฏิบัติตามเงื่อนไขดังกลาว ศาลก็จะกําหนด
โทษที่ยังไมไดกําหนดหรือลงโทษซึ่งรอไวนั้นไดตามมาตรา 57 แหงประมวลกฎหมายอาญา 

(ช) การนํามาใชเปนเงื่อนไขในการเปลี่ยนแปลงคําพิพากษา 
ในมาตรา 99 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี

เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 บัญญัติวา “เมื่อศาลไดมีคําพิพากษาหรือคําสั่งใหลงโทษหรือใช
วิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนแลวและตอมาความปรากฏแกศาลเองหรือปรากฏจากรายงานของ
ผูอํานวยการสถานพินิจ หรือผูปกครองโรงเรียน หรือสถานกักกนัและอบรม หรือสถานฝกและอบรม
ของสถานพินิจ หรือปรากฏจากคํารองของบิดา มารดา ผูปกครอง หรือบุคคลซึ่งเด็กหรือเยาวชนอาศัย
อยู หรือสถานศึกษาหรือสถานฝกอบรม หรือสถานแนะนําทางจิตตามมาตรา 20(2) วาขอเทจ็จริงหรือ
พฤติการณตามมาตรา 78 และมาตรา 82 ไดเปล่ียนแปลงไปจากเดมิ ถาศาลเยาวชนและครอบครัวที่
พิพากษาหรือมีคําสั่ง หรือมีเขตอํานาจในทองที่ที่เด็กหรือเยาวชนนัน้กําลังรับโทษหรือถูกควบคุมตัวอยู
เห็นวามีเหตุอันควร ก็ใหมีอํานาจแกไขเปลี่ยนแปลงคําพิพากษาหรือคําสั่งเกี่ยวกับการลงโทษ  
หรือวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนได  ในกรณีที่ศาลทีแ่กไขเปลี่ยนแปลงไมใชศาลที่มีคําพิพากษาหรือ
มีคําสั่งใหแจงใหศาลที่พิพากษาหรือมีคําสั่งทราบ และถาโทษหรือวธีิการสําหรับเด็กและเยาวชน 
ที่กําหนดในภายหลังหนักกวาโทษหรือวิธีการสําหรับเดก็และเยาวชนที่เด็กหรือเยาวชนนั้นไดรับอยู 
เด็กหรือเยาวชนนั้นมีสิทธิอุทธรณ  ฎีกาคําพิพากษาหรือคําสั่งที่แกไขเปลี่ยนแปลงนัน้ได 
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ในคดีที่ศาลทีม่ีอํานาจพิจารณาคดีธรรมดาไดพิพากษาหรือมีคําสั่งใหสงตัวเดก็หรือ
เยาวชนซึ่งเปนจําเลยไปกักและอบรมหรอืฝกและอบรมยังสถานพินจิ ใหศาลเยาวชนและครอบครัวที่มี
เขตอํานาจในทองที่ที่เด็กหรือเยาวชนซึ่งเปนจําเลยถูกควบคุมตัวอยู มีอํานาจแกไขเปลี่ยนแปลง 
คําพิพากษาหรอืคําสั่งเกี่ยวกบัวิธีการสําหรบัเด็กและเยาวชนไดตามหลักเกณฑและวธีิการในวรรคหนึ่ง” 

กรณีตามมาตรา 99 นี้ เปนอีกชองทางหนึ่งของพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและ
ครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ที่สามารถจะนําวิธีการประชุมกลุม
ครอบครัว ซ่ึงเปนกระบวนการเชงิสมานฉันทมาใชเปนกระบวนการในทางปฏิบัติในสถานพินิจได 
กลาวคือ ในกรณีที่เด็กหรือเยาวชนถกูดําเนินคดีทางศาลและศาลไดพิพากษาลงโทษหรือใหใชวิธีการ
เพื่อความปลอดภัยแกเด็กหรือเยาวชนที่กระทําความผิด ในระหวางที่เด็กหรือเยาวชนดังกลาวถูก
ควบคุมตัวหรือถูกกักกนัในสถานกักกันและอบรม หรือสถานฝกและอบรมของสถานพินิจ หากเห็น
เปนการสมควรผูอํานวยการสถานพินิจอาจมีคําสั่งใหดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวแกเด็กหรือ
เยาวชนบางราย หากตอมาเด็กหรือเยาวชนดังกลาวสามารถปฏิบัติตามขอตกลงหรือเงื่อนไขในการ
ประชุมกลุมครอบครัวไดครบถวน เชน มีการชดเชยความเสียหายจนผูเสียหายพอใจ เชนนี้ ถือไดวา
ขอเท็จจริงหรอืพฤติการณเกีย่วกับเดก็หรือเยาวชนที่ศาลนํามาใชประกอบการพิจารณาพิพากษาคดีได
เปล่ียนแปลงไป ผูอํานวยการสถานพินิจ หรือผูปกครองโรงเรียน หรือสถานกักกนัและอบรม  
หรือสถานฝกและอบรมของสถานพินิจ สามารถรายงานมายังศาล หรือบิดา มารดา ผูปกครอง  
หรือบุคคลซึ่งเด็กหรือเยาวชนอาศัยอยู หรือสถานศึกษาหรือสถานฝกอบรม อาจยื่นคํารองตอศาลขอให
แกไขเปลี่ยนแปลงคําพิพากษาหรือคําสั่งเกี่ยวกับการลงโทษ หรือวิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนโดย
อาศัยอํานาจตามมาตรา 99 นี้ได 

แมวาพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและ
ครอบครัว พ.ศ. 2534 จะมชีองทางที่สามารถนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวเขามาใชในขั้นตอนตางๆ ของ
กระบวนการยตุิธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนไดดังกลาวขางตนก็ตาม แตการนํามาใชโดยอาศัยชองทาง
ดังกลาวยังมีปญหาเรื่องการขาดความชัดเจน ซ่ึงทําใหการนํามาใชเปนเพียงการนํามาใชในฐานะที่เปน 
“ทางปฏิบัติ” เทานั้น มไิดเปนมาตรการที่มีกฎหมายบัญญัติใหนํามาใชอยางชัดเจนเหมือนดังเชนใน
ประเทศนวิซีแลนดและออสเตรเลียที่กฎหมายกําหนดใหเปนกระบวนการหลักประเภทหนึ่งที่นํามาใช 
ในการเบีย่งเบนคดีออกจากกระบวนการยตุิธรรมที่เปนทางการ ประกอบกับการประชุมกลุมครอบครัว
ที่ไดดําเนินการอยูในประเทศไทยขณะนี้เปนเพียงการดาํเนินการอยางหนึ่งในชั้นสอบสวน อํานาจใน
การตัดสินใจเกี่ยวกับเด็กและเยาวชนในเรือ่งดังกลาวจึงจํากัดอยูเพยีงที่สถานพินิจและพนักงานอยัการ
เทานั้น ดังนั้น เพื่อใหการประชุมกลุมครอบครัวสามารถดําเนินการไดในฐานะที่เปนมาตรการ
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แทนการดําเนนิคดีอาญาอยางหนึ่งที่สามารถนํามาใชเสริมไดในทกุขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรม 
จึงควรมีการกาํหนดมาตรการเกี่ยวกับเรื่องดังกลาว ดังตอไปนี ้

 
 4.3.1 ประเภทของคดแีละขั้นตอนในกระบวนการยุติธรรมท่ีเหมาะสม  
        ในประเทศออสเตรเลีย การประชุมกลุมครอบครัวจะนํามาใชกับความผิดที่ไม 
รายแรง เชน กรณีที่เปนความผิดเกี่ยวกับทรัพย ไดแก การลักเล็กขโมยนอย การยองเบา หรือการ 
ลักทรัพยในหางสรรพสินคา สวนในความผิดที่กระทําตอบุคคล ไดแก ความผิดฐานทํารายรางกาย 
ที่ไมรุนแรง ซ่ึงเปนความผิดที่ลักษณะการกระทําผิดมิไดแสดงถึงความโหดเหีย้มทารณุ และมิไดเกดิผล
ที่รายแรงแกผูเสียหาย แตในประเทศนวิซีแลนด กฎหมายกําหนดใหความผิดทุกประเภทนอกเหนอืจาก
ที่สามารถจัดการไดดวยวิธีการตักเตือนของเจาหนาทีต่ํารวจ สามารถเขาสูการประชุมกลุมครอบครัวได
ทั้งสิ้น แมวาจะเปนคดีประเภทรายแรง ยกเวนอยูสองฐานความผิดซึ่งเปนความผิดทีม่ีผลเปนความตาย
เกิดขึ้น ไดแก ความผิดฐานฆาคนตายโดยเจตนา และความผิดฐานทําใหผูอ่ืนตายโดยไมเจตนา สวนใน
ประเทศสหรัฐอเมริกา บางมลรัฐมีการนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชกบัความผิดฐานฆาตรกรรม
ดวย เพื่อใหครอบครัวหรือญาติของผูตายมีโอกาสไดรับการชดใชเยียวยาดวย ผูวิจยัเห็นวา  การประชุม
กลุมครอบครัวนั้น ไมเหมาะสมที่จะนํามาใชกับความผิดทุกฐาน โดยเฉพาะความผิดอาญาที่อุกฉกรรจที่
มีความตายเปนผลมาจากการกระทําความผิดหรือในกรณีที่ครอบครัวไมอาจเขามาชวยแกไขตวัผูกระทํา
ผิดได  ทั้งนี้ เนื่องจากโดยลักษณะของการนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชนั้น เหมาะสมที่จะ
นํามาใชกับผูกระทําผิดที่ยังไมสมควรจะถกูดําเนนิคดีทางศาล หากแตยังพอที่จะแกไขฟนฟพูฤติกรรม
ไดโดยครอบครัวหรือมาตรการที่ครอบครัวของผูกระทําผิดเปนผูกําหนดขึ้น ซ่ึงเปนมาตรการที่ไม 
เครงครัดและใชระยะเวลาในการแกไขฟนฟูไมนานนัก ดังนั้น ประเภทของคดทีี่สมควรพิจารณานํา
วิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชจึงควรจะเปนกรณีความผิดที่ไมรายแรง หรือเปนกรณทีี่การ
ดําเนินคดีจะไมเปนประโยชนแกการแกไขฟนฟูผูกระทําผิดและไมเปนประโยชนตอสาธารณะ  
ซ่ึงสมควรจะใหเจาหนาที่ในกระบวนการยตุิธรรมสามารถที่จะใชดุลพนิิจเบี่ยงเบนคดีออกไปจาก
กระบวนการยตุิธรรมได 
        ในประเทศนิวซีแลนดและออสเตรเลียกฎหมายเกีย่วกับกระบวนการยุติธรรม
สําหรับเด็กและเยาวชนไดสรางระบบการกลั่นกรองคดี 3 ชั้น ไดแก กรณีความผิดเล็กๆ นอยๆ สามารถ
ยุติลงไดดวยมาตรการวากลาวตักเตือนโดยเจาหนาที่ตํารวจ หากเปนความผิดทีรุ่นแรงขึ้นและการ
ดําเนินคดีไมเปนประโยชนตอสาธารณะจะใชมาตรการพิเศษคือการประชุมกลุมครอบครัวเพื่อใหคดียุติ
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ลงโดยไมตองไปสูศาล สวนการดําเนินคดีจะนาํมาใชเฉพาะในกรณทีี่เปนความผิดรายแรงหรือกรณีที่
ไมสามารถใชมาตรการอยางอื่นไดแลว 
        การพิจารณานําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชในประเทศไทย ควรจะมีการ
กําหนดใหเจาพนักงานผูบังคับการตามกฎหมายสามารถใชดุลพินิจในการเบี่ยงเบนผูกระทําผิดที่ยังไม
สมควรถูกดําเนินคดีออกจากกระบวนการยุติธรรมไดในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรม  
และเพื่อใหการใชดุลพินิจดงักลาวไมซํ้าซอนกันจึงควรกําหนดใหคดทีี่เปนความผิดเล็กๆนอยๆ สามารถ
ยุติลงไดโดยการใชดุลพินิจของเจาหนาที่ตาํรวจ สวนความผิดที่รุนแรงขึ้นแตไมใชความผิดรายแรงให
อยูในดลุพินิจของพนักงานอัยการที่จะพิจารณาใชมาตรการพิเศษเพื่อเบี่ยงเบนคด ี สวนดุลพนิิจในชัน้
ศาลควรจะเปนกรณีทีน่อกเหนือจากจากการใชดุลพินิจในชั้นของเจาหนาที่ตํารวจและพนกังานอัยการ  
ซ่ึงผูวิจัยขอเสนอแนวทางดังนี้ 

        (ก) ความผิดอาญาที่กฎหมายกาํหนดอัตราโทษอยางสูงไวใหจําคุกไมเกนิสามป หรือปรับ
ไมเกินหกหมืน่บาท หรือทั้งจําทั้งปรับ ซ่ึงเปนความผิดที่อยูในอํานาจพิจารณาของศาลแขวงควร
กําหนดใหอยูในอํานาจของเจาหนาที่ตํารวจที่จะพิจารณานําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาเปนมาตรการ
ในการเบีย่งเบนคดีในชัน้เจาหนาที่ตํารวจ 

        (ข) ความผิดอาญาที่มีอัตราโทษอยางสูงตามที่กฎหมายกําหนดไวใหจําคุกไมเกินหาป  
ซ่ึงเปนความผดิที่สามารถใหโอกาสเด็กหรือเยาวชนกลับตนเปนคนดีไดโดยไมตองฟองคดีตามมาตรา 
63 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว  
พ.ศ. 2534 ควรกําหนดใหเปนอํานาจของผูอํานวยการสถานพินิจโดยตรงในการที่จะพิจารณาใชวธีิการ
ประชุมกลุมครอบครัว เพือ่เปนการใหโอกาสเด็กหรือเยาวชนในการกลับตนเปนคนดีกอนทีพ่นกังาน
อัยการจะมีคําสั่งฟองคดี โดยพนกังานอยัการจะเปนผูพิจารณาใหความเห็นชอบกบัแผนหรือขอกําหนด
ในการแกไขฟนฟูที่ไดจากการประชุมกลุมครอบครัวอีกชั้นหนึ่ง 

        (ค) ความผิดอาญาที่มีอัตราโทษอยางสูงตามที่กฎหมายกําหนดไวใหจําคุกเกนิกวาหาป 
ขึ้นไป ไมวาจะมีโทษปรับดวยหรือไมก็ตาม รวมถึงความผิดที่มีอัตราโทษจําคุกไมเกินหาปซ่ึงยงัไมเคย
มีการจัดประชมุกลุมครอบครัวมากอนในชัน้สอบสวน ไมวาจะเปนเพราะเจาหนาทีต่ํารวจและ
ผูอํานวยการสถานพินิจเห็นวาเปนกรณีที่ไมสมควรนําการประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดหีรือกรณีที่
พนักงานอยัการไมใหความเห็นชอบกับการประชุมกลุมครอบครัวตามคําสั่งของผูอํานวยการสถานพินิจ
ก็ตาม เมื่อมกีารฟองคดีเดก็หรือเยาวชนตอศาล ใหศาลมีอํานาจใชดุลพินิจเพื่อพจิารณานําวิธีประชุม
กลุมครอบครัวมาใชแกคดีไดเมื่อเหน็สมควร 
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        (ง) ภายหลังจากที่ศาลเยาวชนและครอบครัวไดมคีําพิพากษาแลว ในระหวางที่เด็กหรือ
เยาวชนถูกควบคุมตัวอยูในสถานพินิจตามคําพิพากษาหรือคําสั่งของศาล ควรกําหนดใหผูอํานวยการ
สถานพินิจสามารถพิจารณาใหมีการประชมุกลุมครอบครัวมาใชแกเดก็หรือเยาวชนไดเมื่อมีพฤติการณ
ที่เหมาะสม 

 
4.3.2   เงื่อนไขและพฤติการณท่ีเหมาะสมจะนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใช 

การกําหนดมาตรการทางกฎหมายเพื่อใหนาํวิธีการประชมุกลุมครอบครัวมาใชแกคด ี
ควรจะมีเงื่อนไข ดังตอไปนี ้

(ก)เนื่องจากเงือ่นไขหลักประการหนึ่งที่จะนํารูปแบบของกระบวนการยุติธรรม 
เชิงสมานฉันทมาใช คือการที่ผูกระทําผิดยอมรับผิดชอบตอการกระทําของตนและเต็มใจที่จะชดใช
เยียวยาความเสียหายใหแกผูที่ตกเปนเหยื่อ ดังนั้น เงื่อนไขประการแรกที่กฎหมายจะตองกําหนดใหอยู
ในเกณฑทีจ่ะพิจารณาวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดีคือ เด็กหรือเยาวชนจะตองยอมรบัผิด 
โดยอาจใหการรับสารภาพตอพนักงานสอบสวน พนกังานคุมประพฤต ินักจิตวิทยา นกัสังคมสงเคราะห  
ผูอํานวยการสถานพินิจ พนกังานอัยการ หรือศาล แลวแตกรณี  

อยางไรก็ด ี เนื่องจากการประชุมกลุมครอบครัวเปนมาตรการที่มุงจะแกไขที่ตวัเด็ก
หรือเยาวชนผูกระทําความผดิดวยวิธีการที่เหมาะสมยิ่งกวาการมุงที่จะลดปริมาณคดใีนศาล ดังนัน้  
ในกรณีที่เดก็หรือเยาวชนไมยอมรับผิดและศาลไดทําการพิจารณาคดจีนปรากฏวาเด็กหรือเยาวชนนั้น
ไดกระทําความผิดจริงตามฟอง หากศาลเหน็วาเด็กหรือเยาวชนนัน้ยังไมสมควรถูกพิพากษาลงโทษหรือ
สงไปควบคุมตัวในสถานพนิิจ แตเปนการสมควรใหมกีารกําหนดมาตรการลงโทษหรือแกไขฟนฟูโดย
ครอบครัวของผูกระทําผิดเอง ก็ใหศาลมีอํานาจที่จะใชดุลพินิจสั่งใหมีการประชุมกลุมครอบครัวได  
เพื่อใหเด็กหรือเยาวชนที่กระทําผิดไดรับการแกไขดวยวธีิการที่เหมาะสม 

(ข) การนําคดีเขาสูกระบวนการเชิงสมานฉันทจะตองเกิดจากความยนิยอมของคูกรณี 
กลาวคือ เดก็หรือเยาวชนจะตองยนิยอมที่จะเขารวมในกระบวนการ และยอมรบัขอกําหนดทีไ่ดจาก
กระบวนการดงักลาว ในความผิดที่มีผูเสียหาย ความยินยอมของผูเสียหายถือเปนเงือ่นไขสําคัญที่จะนํา
คดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว เมื่อใดก็ตามที่ผูกระทําผิดหรือผูเสียหายไมตองการใหมีการใช 
มาตรการดังกลาว การประชุมกลุมครอบครัวก็ตองยุติลงทันทีและคดจีะถูกดําเนินการตามขั้นตอนของ
กระบวนการยตุิธรรมตอไป 

(ค)ตองมีการพิจารณาขอเทจ็จริงและพฤตกิารณเกีย่วกับเด็กหรือเยาวชนและครอบครวั 
ไดแก พฤติกรรมความดื้อร้ันกาวราวของเดก็หรือเยาวชน ความเสี่ยงภยัของชุมชน แนวโนมและโอกาส
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ที่เด็กหรือเยาวชนนั้นจะกลับมากระทําความผิดซ้ําอีก การศึกษาเลาเรียนและการประกอบอาชีพของเด็ก 
ปจจัยที่อยูเบื้องหลังหรือเปนสาเหตุของการกระทําผิด ความพรอมของครอบครัวในการที่จะดูแลและ
แกไขพฤติกรรมของเด็ก ตลอดจนความเสียหายที่เดก็หรือเยาวชนไดกอใหเกิดขึ้นตอบุคคลอื่นและ
สังคม โดยจะตองมีการพิจารณาวา หากเด็กหรือเยาวชนแสดงพฤติกรรมที่รุนแรงกาวราว ยากแกการที่
จะแกไขฟนฟโูดยใชวิธีการของครอบครัวและชุมชนได  กค็วรจะใชมาตรการแกไขฟนฟูโดย
กระบวนการดาํเนินคดีตามปกติแทน หรือหากพิจารณาแลวเหน็วาพฤติกรรมของเดก็และเยาวชนอาจ
เปนอันตรายตอความสงบสุขหรือความปลอดภัยของชมุชน หรือมีแนวโนมที่เด็กหรือเยาวชนนั้นจะ
กลับมากระทําความผิดซ้ําอีกหากมีการปลอยตัวเด็กหรือเยาวชนนัน้กลับคืนสูชุมชนอีก เชนนี ้ กไ็ม
สมควรนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดี หรือในกรณีที่บดิามารดา ผูปกครอง หรือบุคคลซึ่ง
เด็กหรือเยาวชนอาศัยอยูดวยไมมีความพรอมที่จะใหการดูแลสนับสนนุใหเด็กแกไขเปลี่ยนแปลง
พฤติกรรมของตนใหเปนไปในทางที่ดีขึ้น หรือไมสามารถที่จะดแูลปองกันมิใหเด็กกลับไปกระทํา
ความผิดซ้ําไดอีกก็ไมสมควรนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชเชนกัน อยางไรก็ดี หากเดก็หรือ
เยาวชนที่กระทําผิดนั้นยังอยูในระหวางการศึกษาเลาเรยีนหรือมีอาชพีการงานที่ตองหาเลี้ยงตนเองหรือ
ครอบครัว การประชุมกลุมครอบครัวก็ควรจะถูกนํามาพจิารณาใชเปนทางเลือกแทนการดําเนนิคดี  
เพื่อเปนการใหโอกาสแกเดก็และเยาวชนในการแกไขเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของตนอีกครั้ง เปนตน  

(ง) เนื่องจากการประชุมกลุมครอบครัวเปนมาตรการเสริมที่ใชเปนเครื่องมือในการ
เบี่ยงเบนคดีออกจากระบบกระบวนการยุตธิรรมและเปนมาตรการพิเศษที่มีวัตถุประสงคเพื่อการแกไข
ฟนฟูเดก็และเยาวชนที่กระทําผิดเปนสําคัญ จึงควรกําหนดใหเปนดุลพินิจของเจาหนาที่ที่มีอํานาจ 
ตัดสินใจเกี่ยวกับการสงคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว เพื่อใหมีการนําคดเีขาสูการประชุมกลุม
ครอบครัวอีกได แมวาในคดนีั้นจะไดเคยมกีารสั่งใหจดัประชุมกลุมครอบครัวมาแลว แตการประชมุ 
ลมเหลวไมสามารถที่จะไดขอตกลงหรือแผนแกไขฟนฟใูดๆ ได ทัง้นี้ โดยคํานงึถึงความเหมาะสม 
ความเปนไปได และปจจัยอ่ืนๆ ประกอบกบัสวัสดิภาพของเด็กและเยาวชนเปนสําคัญ 

(จ) การประชมุกลุมครอบครัวควรจะนํามาใชเฉพาะกับผูกระทําความผิดครั้งแรก 
เทานั้น ไมควรจะนํามาใชแกผูกระทําความผิดซ้ํา เนื่องจากการกระทําความผิดซ้ําเปนกรณีทีแ่สดง 
ใหเห็นวาเดก็หรือเยาวชนนัน้มีพฤติกรรมที่ดื้อร้ัน ยากแกการที่จะแกไขโดยใชมาตรการที่ครอบครัวเปน 
ผูกําหนดไดและยังเปนการแสดงใหเห็นวาครอบครัวมีความบกพรองในการดูแลเด็กหรือเยาวชนมใิห
กลับไปกระทาํความผิดซ้ําอีก เวนแตในกรณีทีก่ารกระทําความผิดครั้งแรกเปนความผิดลหุโทษหรือ
เปนความผิดทีไ่ดกระทําโดยประมาท  
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4.3.3 การกําหนดระยะเวลาในการดําเนินการประชุมกลุมครอบครัว 
           การนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชเปนมาตรการเสริมเพื่อเบี่ยงเบนคดีออกจากการ

บวนการยุติธรรมจะตองมีการกําหนดระยะเวลาใหผูกระทําผิดไดปฏิบัติตามขอกําหนดหรือเงื่อนไขที่
กําหนดไวในแผนแกไขฟนฟู เพื่อใหแนใจวาเด็กหรือเยาวชนนัน้สามารถกลับตัวเปนคนดีไดจริง ดังนั้น 
กําหนดระยะเวลาในการฟองคดีอาจเปนอปุสรรคตอการดําเนินการดังกลาวขางตน การขาดมาตรการ
ทางกฎหมายทีร่องรับตอการนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดีโดยตรงทําใหการประชุมกลุม
ครอบครัวที่กําลังดําเนินการอยูในประเทศไทยโดยอาศัยชองทางตามมาตรา 63 ของพระราชบัญญัติ
จัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ตองถูกจํากัดใหอยู
ภายในกรอบระยะเวลาในการฟองคดีของพนักงานอยัการตามมาตรา 51 ของกฎหมายฉบับนี้ดวย ซ่ึงใน
มาตราดังกลาวกําหนดวา เมื่อมีการจับกมุเด็กหรือเยาวชนซึ่งตองหาวากระทําความผิดแลว ใหพนักงาน
สอบสวนผูรับผิดชอบรีบดําเนินการสอบสวน และสงสํานวนการสอบสวนพรอมทั้งความเหน็ไปยัง
พนักงานอยัการ เพื่อใหพนักงานอยัการยื่นฟองตอศาลเยาวชนและครอบครัวใหทันภายในสามสิบวัน
นับแตวันที่เดก็หรือเยาวชนนั้นถูกจับกุม สําหรับในความผิดอาญาซึ่งมีอัตราโทษอยางสูงตามที่กฎหมาย
กําหนดไวใหจาํคุกเกินหกเดอืนแตไมเกินหาป จะมีโทษปรับดวยหรือไมก็ตาม หากเกิดความจําเปน 
ไมสามารถฟองเด็กหรือเยาวชนนั้นตอศาลไดทันภายในกําหนดระยะเวลาดังกลาว กส็ามารถที่จะขอ 
ผัดฟองตอศาลไดอีกครั้งละไมเกินสิบหาวนั แตทั้งนี้ ตองไมเกินสองครั้ง  ดังนั้น ระยะเวลาสูงสุดที่จะ
สามารถดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวและการปฏิบัติตามขอกําหนดที่ไดจากการประชุมกลุม 
ครอบครัวของไทยในขณะนีจ้ึงมีกําหนดเวลาสูงสุดไมเกินหกสิบวันนับ้จากวนัที่เดก็หรือเยาวชนถกู 
จับกุม แมวาในทางปฏิบัติจะสามารถขอขยายระยะเวลาดังกลาวไดก็ตาม ผูวิจัยก็เหน็วา ในอนาคตหาก
จะมีการกําหนดมาตรการทางกฎหมายเกีย่วกับการนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกระบวนการ
ยุติธรรมสําหรับเด็ก ก็ควรจะกําหนดใหในคดีที่ไดมกีารดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวไมอยูภายใต
บังคับกําหนดระยะเวลาในการฟองคดีตามมาตรา 51 ของพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและ
ครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 โดยเมือ่มีการพิจารณานําวิธีการประชุม
กลุมครอบครัวมาใชแกคดแีลว เจาพนักงานผูมีอํานาจบังคับการจะตองงดหรือระงับการดาํเนิน
กระบวนการในชั้นสอบสวนไวชัว่คราวตามกําหนดระยะเวลาที่กาํหนดไวในแผนแกไขฟนฟ ูแตจะตอง
ไมเกินกวากําหนดระยะเวลาสูงสุดที่จะกําหนดไว เชน การประชุมกลุมครอบครัวในชั้นตํารวจเปนกรณี
ที่ใชกับความผิดเล็กๆ นอยๆ ระยะเวลาสูงสุดที่กฎหมายจะกําหนดใหตองดําเนินการใหเสร็จสิ้นควรจะ
ไมเกินสามสิบวัน สวนการประชุมกลุมครอบครัวในชั้นสถานพินิจโดยความเห็นชอบของพนักงาน
อัยการนั้น อาจกําหนดกรอบระยะเวลาสูงสุดซึ่งที่ประชุมจะสามารถกําหนดเปนเงื่อนไขในการแกไข
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ฟนฟูไดไมเกนิสองป เมื่อมีการฝาฝนไมปฏิบัติตามขอกําหนดหรือในกรณีทีก่ารประชุมกลุมครอบครัว
ไมสามารถกําหนดแผนในการแกไขฟนฟทูี่เหมาะสมได กรณีที่คดีอยูในชั้นของเจาหนาที่ตํารวจ ก็ให
พนักงานสอบสวนเรียกใหบดิามารดา ผูปกครอง หรือผูที่เด็กหรือเยาวชนนั้นอาศัยอยูสงตัวเดก็หรือ
เยาวชนมายังพนักงานสอบสวนเพื่อดําเนนิการตามกระบวนการปกตติอไป และใหระยะเวลาในการ
ฟองคดีเร่ิมนับตั้งแตวนัที่พนักงานสอบสวนไดรับตวัเด็กหรือเยาวชนนัน้คืนมา สวนในกรณีที่ไมมีการ
ประชุมกลุมครอบครัวในชัน้ตํารวจ เมือ่พนักงานสอบสวนสงตัวเดก็หรือเยาวชนไปยังสถานพนิิจแลว 
หากผูอํานวยการสถานพินิจมีคําสั่งใหนําวธีิประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดี หากมกีารฝาฝนไมปฏิบัติ
ตามแผนแกไขฟนฟู หรือหากการประชมุกลุมครอบครัวลมเหลวกใ็หพนักงานอัยการดําเนนิคดตีอเด็ก
หรือเยาวชนนัน้ตามปกติตอไปโดยไมอยูภายใตบังคับกําหนดระยะเวลาฟองคดีตามมาตรา 51 

 
4.3.4 ผลบังคบัทางกฎหมาย 
           เพื่อใหการประชุมกลุมครอบครัวเปนมาตรการเบีย่งเบนคดีออกจากกระบวนการ 

ยุติธรรมที่มีผลบังคับไดจริง จึงควรแกไขเพิ่มเติม หรือบญัญัติกฎหมายวิธีพิจารณารองรับใหผูบังคับการ
ตามกฎหมายตองมีคําสั่งงดหรือระงับการดาํเนินคดหีรือการพิจารณาคดไีวช่ัวคราวเพือ่ใหมีการปฏบิัติ
ตามขอกําหนดหรือเงื่อนไขในแผนแกไขฟนฟู และกําหนดวาเมื่อเด็กหรือเยาวชนไดปฏิบัติตามแผน 
แกไขฟนฟูอยางครบถวนสมบูรณแลวใหถือวาสิทธินําคดีอาญามาฟองสําหรับความผิดที่ไดกระทําลง
นั้นเปนอนัระงับไปตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา หากคดีอยูในชั้นสอบสวนของ
เจาหนาทีต่ํารวจใหเดก็หรือเยาวชนนั้นพนจากขอกลาวหาและถือวาไมเคยถูกกลาวหาวาไดกระทํา
ความผิดมากอน หากคดีอยูในชั้นอัยการใหพนักงานอัยการมีคําสั่งไมฟอง ซ่ึงคําสั่งไมฟองของพนักงาน
อัยการใหเปนที่สุด สวนในชั้นศาลใหศาลมีคําสั่งจําหนายคดีและใหคําสั่งจําหนายคดนีั้นเปนที่สุด 
โดยกฎหมายดงักลาวควรกําหนดแนวทาง ดังนี ้
            ก. กาํหนดใหนําวธีิการประชุมกลุมครอบครัวมาใชในกรณทีี่เด็กหรือเยาวชน
ไดยอมรับสารภาพวาไดกระทําผิดตามที่กลาวหา โดยนํามาใชเฉพาะกับเด็กหรือเยาวชนที่ไดกระทําผิด
เปนครั้งแรกในความผิดที่ไมรายแรง ไดแก  ความผิดอาญาที่มีอัตราโทษอยางสูงตามที่กฎหมายกาํหนด
ไวใหจําคุกไมเกิน 5 ป ความผิดที่ไดกระทําโดยประมาท ยกเวนในกรณีประมาทเปนเหตใุหผูอ่ืนถึงแก
ความตายใหนาํมาใชไดอยางจํากัดในกรณทีี่ผูเสียหายยินยอม สวนความผิดที่จะไมนําวิธีการประชุม
กลุมครอบครัวมาใช ไดแก ความผิดลหุโทษ ความผิดอันยอมความได ความผิดรายแรง และกรณีของ
การกระทําความผิดซ้ํา  
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            ข. กําหนดใหสามารถนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชไดทั้งในชัน้กอน
ฟองคดี และในชั้นพจิารณาของศาล โดยในชัน้กอนฟองคดีใหเปนดลุพินิจของเจาหนาที่ตํารวจที่เปน
พนักงานสอบสวนผูรับผิดชอบ และผูอํานวยการสถานพินิจในการเสนอความเหน็ตอพนักงานอัยการ
เกี่ยวกับการนาํวิธีการประชมุกลุมครอบครัวมาใชแกคด ีสวนในชั้นพจิารณา ใหศาลมีอํานาจใชดลุพินิจ
ในการสั่งใหมกีารจัดประชุมกลุมครอบครัวไดในกรณีทีจ่ําเลยรับสารภาพตลอดขอกลาวหา หรือเมื่อ
พิจารณาไดความวาจําเลยไดกระทําความผดิจริงและการประชุมกลุมครอบครัวจะมีขึน้เพื่อใหมีการ
กําหนดโทษตามคําพิพากษาที่เหมาะสมได 
            ค. เพื่อใหกระบวนการเชิงสมานฉันทนี้มีผลบังคับในทางกฎหมาย จึงควร
กําหนดใหสิทธิในการนําคดอีาญามาฟองเปนอันระงับไปเมื่อเด็กหรือเยาวชนไดปฏิบัติตามขอกําหนด 
เงื่อนไข หรือแผนแกไขฟนฟทูี่ไดจากการประชุมกลุมครอบครัวแลว นอกจากนี้ ในกรณีที่มีการนํามาใช
ในชั้นพจิารณา กฎหมายควรกําหนดวาผลที่ไดจากการประชุมกลุมครอบครัวในกรณีที่ศาลสั่งใหมีการ
ประชุมกลุมครอบครัวเนื่องจากจําเลยยอมรับสารภาพ ศาลตองพิจารณาใหความเหน็ชอบกับมาตรการ
หรือผลที่ไดจากการประชุมดวย ในกรณีที่ศาลเห็นวามาตรการที่ไดจากการประชุมยังไมเหมาะสม  
ใหศาลมีอํานาจที่จะสั่งใหทีป่ระชุมพิจารณาหาขอกําหนดหรือมาตรการที่เหมาะสมใหมได และเมื่อศาล
ไดใหความเหน็ชอบกับผลที่ไดจากการประชุม และมกีารปฏิบัติหรือดําเนินการตามแผนหรือขอตกลง 
ที่ไดจากการประชุมแลว ใหศาลมีคําสั่งจําหนายคดีออกจากสารบบความ สวนในกรณีที่ศาลพิจารณาคดี
แลวไดความวาจําเลยไดกระทําผิดจริงและใชดุลพินิจใหมีการนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชเพือ่ใหมี
การกําหนดคําพิพากษาทีเ่หมาะสมนั้น ผลที่ไดจากการประชุมจะถูกนํามาเปนขอแนะนําที่ศาลจะตอง
นํามาพิจารณาประกอบการกาํหนดคําพพิากษา แตทั้งนี้ ไมเปนการผูกมดัวาศาลจะตองกําหนด 
คําพิพากษาตามมติของที่ประชุมกลุมครอบครัว แตหากศาลมีคําพิพากษาตามขอกําหนดของที่ประชุม 
 ก็ใหถือวาขอกําหนดดังกลาวเปนสวนหนึง่ของคําพิพากษา แตหากศาลไมเห็นชอบดวย ศาลก็มีอํานาจ
ที่จะกําหนดโทษหรือใชมาตรการอื่นแกเด็กหรือเยาวชนตามที่เหน็สมควรตอไป 
            ง. หนวยงานซึ่งจะทาํหนาที่ดําเนินการจัดประชุมกลุมครอบครัวนั้น กฎหมาย
ควรกําหนดใหเปนหนาที่ของหนวยงานใดหนวยงานหนึ่งเพียงหนวยงานเดียวที่จะรบัคดีจากผูมีอํานาจ
ส่ังใหสงคดีเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว ไมวาจากในชั้นเจาหนาที่ตํารวจ อัยการ ศาล หรือ
ผูอํานวยการสถานพินิจ ทั้งนี้ เพื่อใหเปนหนวยงานที่มคีวามเชี่ยวชาญในการจดัประชุมกลุมครอบครัว
โดยตรง และเพื่อมิใหเกดิความซ้ําซอนในการดําเนินงาน สวนบุคคลซึ่งจะทําหนาที่เปนผูดําเนินการ
ประชุมกลุมครอบครัวนั้น ควรหลีกเลี่ยงการใชบุคคลในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาโดยตรง เชน 
เจาหนาทีต่ํารวจ อัยการ หรือศาล เพราะอาจเกิดปญหาการใชอํานาจโดยมิชอบ หรือกอใหเกิดอคติใน
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การปฏิบัติหนาที่ บุคคลที่จะทําหนาที่เปนผูดําเนินการประชุมจึงควรเปนบุคคลที่มีความรูความเขาใจ
และประสบการณในดานเดก็และเยาวชนโดยตรง เชน เจาหนาที่ของสถานพินิจฯ พนักงานคุมประพฤติ 
หรือนักสังคมสงเคราะห โดยทั้งนี้ จะตองผานการฝกอบรมใหมีความเชี่ยวชาญในดานการไกลเกลี่ย
ระงับขอพิพาทและการดําเนินงานดานกระบวนการเชงิสมานฉันทเปนอยางดดีวย 
            จ. สําหรับในสวนของการบังคับการและการติดตามใหมีการปฏบิัติตาม 
ขอตกลงหรือแผนแกไขฟนฟูนั้น เปนเรื่องของทางปฏิบัติในแตละคดี ซ่ึงจะตองมีการกําหนดใหชัดเจน
ในขอตกลงหรือแผนแกไขฟนฟูวาบุคคลใดจะเปนผูรับผิดชอบในการดูแลใหมกีารปฏิบัติตามขอตกลง
หรือแผนดังกลาว โดยที่ประชุมอาจกําหนดใหผูปกครอง พนักงานคุมประพฤติ เจาหนาที่ตํารวจ  
เจาหนาที่ของสถานพินิจฯ เจาหนาที่ของศาล หรือเจาหนาที่ในหนวยงานที่เด็กหรือเยาวชนถูกสงตัวไป
เพื่อทํางานสาธารณะ เปนผูติดตามดูแลก็ได ซ่ึงขึ้นอยูกบัขอตกลงหรือแผนวากาํหนดมาตรการอยางใด
ใหเดก็หรือเยาวชนปฏิบัติ อยางไรก็ด ี กฎหมายควรกําหนดใหมีบุคคลซึ่งทําหนาที่เปนผูกํากับดแูลและ
รับผิดชอบในการติดตามผลเพื่อรายงานตอพนักงานอยัการหรือศาล ซ่ึงผูวิจัยเห็นวาควรกําหนดใหเปน
หนาที่ของพนกังานคุมประพฤติหรือเจาหนาที่ของสถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน ดังนั้น 
กฎหมายจะตองกําหนดใหมีเจาหนาทีด่ังกลาวเขารวมในการประชุมกลุมครอบครัวทุกครั้งดวย 
 แมวาในขณะนี้ การประชุมกลุมครอบครัวจะเปนสิ่งใหมที่เกิดขึ้นในระบบงาน 
ยุติธรรมเยาวชนของไทย และยังมีความเปนหวงถึงประสิทธิภาพและความสัมฤทธิ์ผลที่จะเกิดขึน้ 
ภายหลังจากทีไ่ดนํามาตรการดังกลาวมาใช ทั้งนี้ เนื่องมาจากความแตกตางทั้งในแงระบบกฎหมาย  
บทบาทอํานาจหนาที่ของเจาหนาที่หรือบคุลากรในกระบวนการยุติธรรม รวมถึงสภาพทางสังคมและ
ครอบครัวของไทยกับประเทศตนแบบ แตอยางไรก็ดี หากเปรียบเทยีบถึงผลดหีรือประโยชนที่จะ 
เกิดขึ้นจากการใชมาตรการดังกลาวแลว ไมวาจะเปนประโยชนในแงของการลดการคุมขังเด็กและ 
เยาวชนโดยไมจําเปนซึ่งถือเปนการตัดโอกาสการเรียนรูและถายทอดพฤติการณการเปนอาชญากร 
โดยตรงก็ดี  การใหโอกาสแกเด็กและเยาวชนในอันทีจ่ะแกไขปรับปรงุตัวเปนพลเมืองดีโดยไมตอง 
ถูกตัดออกจากสังคมและไมกลับไปกระทาํความผิดซ้ํากด็ี โอกาสที่ผูเสียหายจะไดรับการชดใชเยียวยา
โดยตรงซึ่งไมตองผานกระบวนการฟองรองเรียกคาสินไหมทดแทนในทางแพงกด็ ี การลดปรมิาณคดี
และคาใชจายในการดําเนินคดีก็ดี หรือการที่พอแมผูปกครองและชุมชนไดเขามามีสวนรวมในการรับรู
และรวมกันแกไขปญหาที่เกิดขึ้นกับเด็กและเยาวชนโดยตรง เหลานี ้ลวนเปนความทาทายใหนํา 
มาตรการดังกลาวมาทดลองดําเนินการในประเทศไทย ซ่ึงในขณะนี้ยังไมปรากฏวามีมาตรการอื่นที่
เหมาะสมกวา และจากการดาํเนินการใชมาตรการในการประชุมกลุมครอบครัวของกรมพินิจและ 
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คุมครองเด็กและเยาวชนในขณะนี้ แมจะเปนชวงระยะเวลาไมนานนัก แตก็ปรากฏผลการดําเนินงาน
เปนที่นาพอใจ ในชวงระยะเวลาตั้งแตเดือนมิถุนายนถึงธันวาคม 2546 จากการใชมาตรการประชมุกลุม
ครอบครัวของสถานพินิจ 43  จังหวดั ซ่ึงมกีารจักประชุมทั้งสิ้น 817 ราย มีการสั่งไมฟองคดีถึง 583 ราย  
อัตราการกลับมากระทําความผิดซ้ําเทากับ 0 มีเพียงใน 6 จังหวดัเทานัน้ที่พบการกระทําความผิดซ้ํา  
1 ราย และในจงัหวดัเพชรบรูณมีการกระทําความผิดซ้ํา 2 ราย (โปรดดูรายละเอยีดในภาคผนวก ก.)  
ซ่ึงผูวิจัยเห็นวาการดําเนนิการดังกลาวมีแนวโนมที่นาจะประสบความสําเร็จ และหากไดมีการนํา 
มาตรการดังกลาวมาใชเปนกระบวนการเสริมในขั้นตอนตางๆ ของกระบวนการยตุิธรรมทางอาญาแลว 
ก็นาจะบังเกดิสัมฤทธิ์ผลตามวัตถุประสงคของการประชุมกลุมครอบครัวเชนเดยีวกบัที่ไดปรากฏแลว
ในตางประเทศ 



บทที่ 5 
 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 
 
 กระบวนการยตุิธรรมสําหรับเด็กและเยาวชน มีปรัชญาและหลักการที่แตกตางจาก
กระบวนการยตุิธรรมทางอาญาสําหรับผูใหญ คือ เนนทีก่ารแกไขฟนฟูมากวาการลงโทษ  
ซ่ึงกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนของไทยก็ไดยึดถือหลักการนี้เชนกัน ดังจะเห็นไดจาก
เจตนารมณของพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและ
ครอบครัว พ.ศ. 2534 ในมาตรา 82 ที่ใหศาลพิจารณาและพพิากษาคดีโดยคํานึงถึงสวัสดิภาพและ
อนาคตของเดก็หรือเยาวชนซึ่งควรจะไดรับการฝกอบรมสั่งสอนและสงเคราะหใหกลับตัวเปนพลเมือง
ดียิ่งกวาการทีจ่ะลงโทษ โดยพัฒนาการของไทยไดเปลี่ยนแนวความคิดจากการลงโทษเด็กและเยาวชน
ที่กระทําผิดมาเปนการแกไขฟนฟูโดยการกักและอบรมในสถานพินิจ  สวนในตางประเทศ การปฏิบัติ
ตอเด็กและเยาวชนที่กระทําผิดไดพัฒนารปูแบบจากการลงโทษมาเปนการกักและอบรม ไปสูการแกไข
ฟนฟูโดยชุมชน และพฒันาอีกขั้นไปสูการใหครอบครัวเขามามีบทบาทในการแกไขฟนฟเูด็กและ
เยาวชนโดยตรง อํานาจรัฐในการควบคุมพฤติกรรมของเด็กเริ่มลดนอยลง ทั้งนี้ เนื่องมาจากการมองวา
การแกไขฟนฟูนั้นตองเริ่มจากสาเหตุ การที่เด็กมีพฤติกรรมเบี่ยงเบนเปนผลมาจากการอบรมเลี้ยงดูและ
การเอาใจใสของครอบครัวโดยตรง การทีส่ถานการณการกระทําผิดของเด็กทวีความรุนแรงขึ้น 
สวนหนึ่งเปนผลมาจากความบกพรองในหนาที่ของครอบครัว ซ่ึงตางจากมุมมองของนักกฎหมาย 
ในประเทศไทยที่มองวาปญหาดังกลาวเปนความบกพรองของกระบวนการยุติธรรมซึ่งมีหนาที่ในการ
แกไขฟนฟูเดก็และเยาวชนที่กระทําผิด โดยมองขามบทบาทของครอบครัวซ่ึงเปนสถาบันในระดับปฐมภูมิ
ไปโดยสิ้นเชิง   อยางไรก็ตาม เราไมอาจปฏิเสธไดวากระบวนการยตุิธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนใน
ประเทศไทยนัน้ยังมีขอบกพรองอยูหลายประการ ซ่ึงแนวทางในการพัฒนากระบวนการยุติธรรม
สําหรับเด็กและเยาวชนใหมปีระสิทธิภาพนั้นจําเปนตองอาศัยปจจยัหลายอยางประกอบกัน  ส่ิงทีผู่วิจัย
ไดศึกษาและนําเสนอในวิทยานิพนธฉบับนี้เปนเพยีงแนวทางสวนหนึง่ในการปรับปรุงกระบวนการ
ยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในลักษณะของการเสนอ “ทางเลือก” ที่จะนํามาใชเสริมกระบวนการ
ยุติธรรมกระแสหลักเพื่อใหมีมาตรการที่สามารถนํามาใชในการแกไขฟนฟูผูกระทําผิดใหเหมาะสม
มากขึ้น ดังนี ้
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5.1 บทสรุป 
 เนื่องจากปญหาการกระทําความผิดของเดก็และเยาวชนในประเทศไทยยังคงทวีความ
รุนแรงมากขึ้น ดังจะเหน็ไดจากตัวเลขทางสถิติของเด็กที่กระทําผิด ระบบกระบวนการยุติธรรมที่มีอยู
ในปจจุบนัยังไมมีความเหมาะสมเพียงพอที่จะรับมือกับปญหาดังกลาว เริ่มตั้งแตกระบวนการตนทาง  
ยังขาดมาตรการที่เหมาะสมที่จะนํามาใชกล่ันกรองคดีหรือผูกระทําผิดบางประเภททีย่ังไมสมควรจะเขา
มาสูกระบวนการยุติธรรม ( screening ) ทําใหเกิดการดําเนินคดีโดยไมจําเปนและไมเปนประโยชนตอ
สาธารณะ และเมื่อคดีไดเขามาสูกระบวนการแลว  การขาดมาตรการทางเลือกอื่นทีจ่ะนํามาใชแทนการ
ดําเนินคดีอาญาหรือเบี่ยงเบนคดีออกจากระบบศาล ( diversion )  ทําใหเกิดปญหาคดีลนระบบ ทางดาน
สถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนซึง่เปนหนวยงานปลายทางเองก็เกิดปญหาจาํนวนเด็กและ
เยาวชนที่มากเกินกวาที่จะดแูลไดอยางเพยีงพอและทั่วถึง ทําใหเปนอุปสรรคตอการแกไขฟนฟเูด็กและ
เยาวชนดังกลาว 

และหากพิจารณาภาพรวมของกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนในปจจุบนั
แลวจะพบวายงัเปนรูปแบบของการใหอํานาจรัฐในการควบคุมพฤติกรรมของเด็กและเยาวชน ในฐานะ
ผูปกครองสูงสุด ( parens patriae ) รัฐจึงเปนผูผูกขาดทั้งในดานการดําเนินคดีและการแกไขอบรมเด็ก
และเยาวชนทีก่ระทําผิด  มาตรการหลักของรัฐในการควบคุมเดก็และเยาวชนที่มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนคือ
การควบคุมหรือกักตัวเด็กหรือเยาวชนนั้นไวเพื่อศกึษาและฝกอบรมในสถานพินิจ  ตามพระราชบัญญัติ
จัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 สถานพินิจและ
คุมครองเด็กและเยาวชนเปนเครื่องมือหลักที่ถูกนํามาใชกับเด็กและเยาวชนตั้งแตในชั้นสอบสวนจนถึง
หลักจากที่ศาลมีคําพิพากษา 

จากการศึกษา พบวา การดําเนินคดีทางอาญานั้น ไมเปนผลดีตอการแกไขฟนฟูเดก็
และเยาวชนดงักลาว เนื่องจากยังมเีด็กและเยาวชนบางประเภททีย่ังไมสมควรจะถกูถูกตราหนาวาเปน
ผูกระทําผิดและถูกตัดออกจากสังคม เชน ผูกระทําผิดเปนครั้งแรกซึ่งเปนความผิดที่ไมรายแรง หรือเปน
ความผิดที่ไดกระทําโดยประมาท ซ่ึงเด็กและเยาวชนเหลานี้สามารถที่จะแกไขใหกลับคืนสูสังคมไดงาย   
การดําเนนิคดอีาญาและการควบคุมหรือกกัตัวเด็กไวในสถานพินิจ ควรจะนํามาใชอยางจํากดัเฉพาะกับ
เด็กและเยาวชนที่ไมสามารถจะแกไขฟนฟูโดยใชมาตรการอยางอื่นแลวเทานั้น  การดําเนินคดีอาญา 
กับเด็กและเยาวชนซึ่งเปนผลใหเดก็และเยาวชนเหลานั้นตองถูกควบคมุรวมกับเดก็และเยาวชนใน
สถานพินิจเปนผลใหเกดิตราบาปและพัฒนาการที่ถดถอยยากแกการแกไขฟนฟู อีกทั้งยังกอใหเกิดการ
ถายทอดพฤตกิรรมอาชญากรซึ่งเปนการผิดวัตถุประสงคของการแกไขฟนฟูเดก็และเยาวชนใหกลับตน
เปนคนดแีละยงั นําไปสูการกระทําความผดิซ้ําอีกดวย  ทางดานผูเสียหายเอง หากตองการใหมกีารชดใช
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ความเสียหายก็จะตองไปดําเนินการฟองรองเรียกคาเสียหายในทางแพงเปนอีกสวนหนึ่งตางหากจาก
การดําเนนิคดอีาญา ซ่ึงตองสิ้นเปลืองเวลาและคาใชจายในการดําเนินคดี อีกทัง้ยังเปนกระบวนการ
ดําเนินคดีที่มีลักษณะของการเผชิญหนาและสรางความเปนปฏิปกษระหวางคูความอีกดวย เพื่อเปนการ
แกไขปญหาเหลานี้ ในตางประเทศมกีารพัฒนารูปแบบของการอํานวยความยุตธิรรม โดยสราง
กระบวนการทีเ่ปนเครื่องมือที่จะใชดึงบทบาทของครอบครัวในการดแูลแกไขฟนฟเูด็กและเยาวชนเขา
มาสูกระบวนการยุติธรรมดวย เรียกวา วธีิการประชุมกลุมครอบครัว ( Family Group Conferencing ) 
ซ่ึงเปนกระบวนการที่ใหความสําคัญและบทบาทแกทั้งผูเสียหาย ผูกระทําผิด ครอบครัว และชุมชน 
ในการควบคุมอาชญากรรมแทนการใชบทบาทและอํานาจของรัฐ และเปนกระบวนการที่เนนการ 
ไกลเกลี่ยประนีประนอมระหวางผูที่เกีย่วของทุกฝายเพือ่ใหสามารถกลับมาอยูรวมกนัอยางปรองดอง 
ไดอีกครั้ง โดยกระบวนการนี้ เด็กหรือเยาวชนที่กระทําผิดจะไดตระหนักถึงผลเสียหายที่ผูอ่ืนไดรับ  
ซ่ึงเปนผลมาจากการกระทําของตน และยอมรับผิดชอบตอความเสียหายดังกลาว ทางดานของผูเสียหาย
ก็จะไดเขามามสีวนในการใหขอมูลเพื่อทําใหเกิดการสํานกึผิดและยอมรับผิดชอบ อีกทั้งยังมีบทบาท 
ในการพจิารณาตัดสินใจเกี่ยวกับการลงโทษและการชดเชยความเสียหายโดยตรงดวย สวนครอบครัว
ของเด็กกจ็ะตองเขามามีสวนรับรูและเขามารวมรับผิดชอบหาทางแกไขดวยวิธีที่เหมาะสม โดยจะเขามา
มีสวนรวมในการเปนผูกําหนดมาตรการหรือการลงโทษตอเด็กหรือเยาวชนนัน้เอง ซ่ึงมาตรการ
เหลานั้นตองไดรับความเหน็ชอบจากทุกฝาย ไมวาจะเปนผูเสียหายและเจาหนาที่ของรฐัที่เกี่ยวของ 

การแสดงความรับผิดชอบของผูกระทําผิดจะออกมาในรปูของการชดใชคาเสียหาย 
การทํางานบางอยางหรือการใหบริการแกผูเสียหายโดยตรง การทํางานบริการสาธารณะใหแกทาง
ราชการหรือองคกรการกุศล การอยูภายใตเงื่อนไขของการคุมประพฤติที่เหมาะสม  เหลานี้เปนตน   
การประชุมกลุมครอบครัวไมใชมาตรการเพื่อใชแทนการดําเนินคดีอาญาโดยตรง แตเปนกระบวนการที่
ถูกนํามาใชเพือ่ใหไดมาซึ่งมาตรการลงโทษที่เพียงพอและเหมาะสมที่จะทําใหเด็กไดกลับตัวเปนคนดี
โดยไมตัดโอกาสที่จะไดรับการพัฒนาและอยูรวมในสังคม ทั้งนี้ โดยมีวัตถุประสงคมิใหเดก็กลับมา
กระทําผิดซ้ําอกี สวนการที่คดีถูกเบี่ยงเบนออกจากกระบวนการยุตธิรรมนั้นเปนผลพลอยไดที่ตามมา
เทานั้น วิธีการประชุมกลุมครอบครัวจึงสามารถที่จะนํามาใชไดในทุกขัน้ตอนของกระบวนการยุติธรรม
เพื่อใหสอดคลองกับผลประโยชนของเดก็และเยาวชน  การนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชใน
กระบวนการยตุิธรรมในตางประเทศ ประสบผลสําเร็จอยางมากโดยเห็นไดชัดจากสถิตกิารกระทํา
ความผิดซ้ําที่ลดลงเมื่อเปรียบเทียบกับเด็กที่ถูกดําเนินคดทีางศาลหรือถูกบังคับใชมาตรการแทนการ
ดําเนินคดีอาญาอยางอื่น การที่ผูเสียหายมีโอกาสไดรับการชดใชเยียวยามากขึ้นหากเทียบกับการ
ดําเนินคดีทางศาลหรือการบังคับใชมาตรการอยางอื่นซึ่งผูเสียหายแทบไมมีโอกาสไดรับการชดใชจาก
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ผูกระทําผิดหรอืไมไดรับการเหลียวแลจากกระบวนการยตุิธรรมเลย และส่ิงที่สําคัญที่สุดคือ ความพอใจ
ในกระบวนการยุติธรรมของคูกรณีและบุคคลที่เกี่ยวของทุกฝาย และการที่ผูกระทําผิดและผูเสียหาย
สามารถที่จะกลับมามีความสัมพันธที่ดีตอกันและสามารถอยูรวมกันไดในสังคมอยางสมานฉันทอีก
คร้ังหนึ่ง โดยทุกฝายมีสวนในการชวยกนัระวังและปองกันมิใหการกระทําผิดเกิดขึน้อีก ซ่ึงวิธีการ
เหลานี้นาจะเปนลักษณะของการแกไขฟนฟูเด็กและเยาวชนที่กระทําความผิดในแนวทางที่ถูกตองและ
เหมาะสม 

 
5.2 ขอเสนอแนะ  
 โดยเหตุทีใ่นปจจุบันกระแสการปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมในประเทศไทยมี
แนวโนมที่จะผลักดันใหมกีารสงเสริมการระงับขอพิพาทและลดปริมาณคดีที่เขาสูกระบวนการ
ยุติธรรม การพัฒนาระบบและวิธีการปฏิบัติตอผูกระทําผิดและระบบการแกไขฟนฟู การสงเสริม
สนับสนุนและสรางกลไกเพื่อขยายโอกาสใหประชาชน ชุมชน และทองถ่ิน เขามามีสวนรวมใน
กระบวนการยตุิธรรม ประกอบกับกรมพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชนกําลังดําเนินโครงการนํา
กระบวนการยตุิธรรมเชิงสมานฉันท (Restorative Justice) โดยการใชการประชุมกลุมครอบครัวและ
ชุมชนเพื่อหาทางลงโทษเดก็ในทางสรางสรรคโดยไมกระทบตออนาคตและพัฒนาการของเด็ก อยางไร
ก็ตาม การนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชโดยอาศยัชองทางเทาที่มีอยูในประมวลกฎหมายอาญาและ
ในพระราชบญัญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 
โดยยังไมมีกฎหมายใหอํานาจในการนํามาใชโดยตรงนัน้ ทําใหการประชุมกลุมครอบครัวเปนเพยีงแค 
“ทางปฏิบัติ” ของการดําเนินการอยางหนึ่งอยางใดในกระบวนการยตุิธรรมเทานั้น เพื่อใหการประชุม
กลุมครอบครัวเปนมาตรการทางเลือกที่จะนํามาใชแกคดีและเปนวิธีการมาตรฐานที่จะนํามาใชสําหรับ
คดีอาญาของเด็กและเยาวชน ดังเชนในกรณีของประเทศนิวซีแลนดและออสเตรเลีย จึงจําเปนตองมี
มาตรการทางกฎหมายที่ชัดเจนตอการนําวธีิการดังกลาวมาบังคับใชแกเด็กและเยาวชนในกระบวนการ
ยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชนในประเทศไทย จึงขอเสนอแนวทางในการปรับปรุงกฎหมาย
ในประเด็นตางๆ ดังนี้ 
 

5.2.1 ควรมีการแกไขเพิ่มเติมพระราชบญัญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี
พิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 หรือบัญญัติกฎหมายขึน้ใหมกําหนดใหการประชมุกลุม
ครอบครัวเปนมาตรการพิเศษที่นํามาใชเสริมในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมทางอาญาของเด็ก
และเยาวชน โดยใหอยูในดลุพินิจของเจาหนาที่ที่จะนํามาใชในกรณทีี่เปนความผิดไมรายแรง ซ่ึงเปน
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การกระทําความผิดครั้งแรกหรือเปนความผิดที่ไดกระทําโดยประมาท และนํามาใชในกรณีที่ผูกระทํา
ผิดยอมรับผิด โดยยอมรับสารภาพตลอดขอกลาวหาตอพนักงานสอบสวน พนักงานอยัการ  
หรือผูอํานวยการสถานพินิจในชั้นกอนฟองคดี หรือใหการรับสารภาพตลอดขอกลาวหาตอศาลในชั้น
พิจารณาคดี และเด็กหรือเยาวชนนัน้ยอมรบัหรือเต็มใจทีจ่ะเขาสูการประชุมกลุมครอบครัว ในความผิด
ที่มีผูเสียหายบคุคลที่เปนผูเสียหายจะตองยนิยอมใหใชมาตรการดังกลาวนี้ดวย สวนการกระทําความผิด
ซํ้าไมอยูในหลักเกณฑที่จะไดรับการพิจารณาใชมาตรการนี้ เวนแตในกรณีที่การกระทําความผิดครั้ง
แรกเปนความผิดลหุโทษหรอืความผิดที่ไดกระทําโดยประมาท  
 

5.2.2 แกไขเพิม่เติมพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 โดยกําหนดใหนําวิธีการประชุมกลุมครอบครัวมาใชเปนมาตรการ
เสริมในขั้นตอนตางๆ ดังนี ้

 
 5.2.2.1 ในชั้นสอบสวน 
             (ก) กําหนดใหความผิดอาญาที่มีอัตราโทษอยางสูงตามที่กฎหมายบัญญัติไว 

ใหจําคกุไมเกนิสามปหรือปรับไมเกินหกหมื่นบาทหรือทั้งจําทั้งปรับ เมื่อเด็กหรือเยาวชนยอมรับ
สารภาพตลอดขอหาตอพนักงานสอบสวนและไมปรากฏวาเดก็หรือเยาวชนดังกลาวไดเคยกระทํา
ความผิดมากอน หรือเคยแตเปนความผิดลหุโทษหรือเปนความผิดที่ไดกระทําโดยประมาท ใหอยูใน
อํานาจของพนกังานสอนสวนที่จะพิจารณาใหนําวิธีประชุมกลุมครอบครัวมาใชแกคดี โดยพจิารณา
ถึงสวัสดิภาพ อนาคตและความตองการของเด็กหรือเยาวชน ประกอบกบัขอเท็จจริงเกีย่วกับสภาพทาง
ครอบครัวในการที่จะอบรมสั่งสอนและดแูลแกไขเด็กหรือเยาวชนใหกลับตนเปนคนดี ไมกลับมา
กระทําความผดิซ้ําอีก ทั้งนี้จะตองปรากฏวาผูเสียหายใหความยินยอมที่จะใชกระบวนการดังกลาวดวย 

            และเพือ่ใหการประชมุกลุมครอบครัวถูกพิจารณานํามาใชอยางเหมาะสม  
ในชั้นสอบสวนของเจาหนาที่ตํารวจจึงสมควรใหมีตํารวจดานสวัสดภิาพเด็กเพื่อทําหนาที่ดําเนนิการ
พิจารณาเกี่ยวกับคดีในเรื่องนี้โดยตรง หรือจัดอบรมเจาหนาที่ตํารวจใหมีความรูความเขาใจใน
กระบวนการดงักลาวกอนทีจ่ะนํามาใช 
             (ข) ความผิดอาญาที่มีอัตราโทษอยางสูงตามที่กฎหมายบัญญตัิไวใหจําคกุไม
เกินหาป เมื่อมีการสงเด็กหรือเยาวชนมายงัสถานพินิจแลว หากผูอํานวยการสถานพินิจไดพิจารณาโดย
คํานึงถึงอายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม สุขภาพ ภาวะแหงจติ นิสัย อาชีพ ฐานะ 
เหตุแหงการกระทําความผิด ตลอดจนสิ่งแวดลอมเกีย่วกบัเด็กหรือเยาวชนและพฤติการณตางๆ แหงคดี
แลว หากเหน็วาเดก็หรือเยาวชนอาจประพฤติตนเปนคนดีไดโดยไมตองฟอง ใหผูอํานวยการสถานพินิจ
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มีอํานาจสั่งใหดําเนินการประชุมกลุมครอบครัว เพื่อใหมีการกําหนดแผนหรือเงือ่นไขในการแกไข
ฟนฟูเดก็หรือเยาวชน แลวเสนอแผนดังกลาวพรอมทั้งความเหน็สมควรสั่งไมฟองไปยังพนกังานอัยการ
เพื่อใหความเห็นชอบอีกครัง้ หากพนักงานอัยการเห็นชอบดวยกับแผนแกไขฟนฟ ู ใหพนักงานอัยการ
งดการดําเนินคดีไวช่ัวคราวเพื่อใหเด็กหรือเยาวชนไดปฏิบัติตามแผนดงักลาวภายในระยะเวลาซึ่งที่
ประชุมกําหนดไวแตตองไมเกินกวาสองป หากเด็กหรือเยาวชนสามารถปฏิบัติตามแผนไดอยาง
ครบถวนใหพนักงานอยัการมีคําสั่งไมฟอง และคําสั่งไมฟองดังกลาวนีใ้หเปนที่สุด แตหากมีการฝาฝน
หรือไมปฏิบัติตามใหพนักงานอัยการดําเนนิการตอไปตามที่เห็นสมควร ทั้งนี้ โดยไมอยูภายใตบงัคับ
กําหนดระยะเวลาในการฟองคดีตามมาตรา 51 แหงพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและ
วิธีพิจารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534  
  
 5.2.2.2 ในชั้นศาล 
             (ก) เมื่อมีการฟองเด็กหรือเยาวชนเปนจําเลยตอศาล หากจําเลยใหการรับ
สารภาพวาไดกระทําความผดิจริงตามฟอง เมื่อศาลพิจารณาถึงสวัสดิภาพและอนาคตของเดก็หรือ
เยาวชนแลวเหน็วา สมควรจะไดรับการแกไขฟนฟยูิ่งกวาการพิพากษาลงโทษ ใหศาลมีอํานาจสั่งให
ดําเนินการประชุมกลุมครอบครัวได ไมวาจะเปนกรณีความผิดที่มีอัตราโทษอยางสูงใหจําคกุตั้งแตหาป
ขึ้นไป หรือความผิดที่มีอัตราโทษจําคุกอยางสูงไมเกนิหาปที่พนกังานอัยการมีคําสัง่ไมเห็นชอบดวยกับ
การจัดประชุมกลุมครอบครัวก็ตาม  

ในกรณีที่ศาลมีคําสั่งใหประชุมกลุมครอบครัว แผนแกไขฟนฟูทีไ่ดจากการประชมุ
กลุมครอบครัวจะตองไดรับความเหน็ชอบจากศาล และเมื่อศาลไดใหความเหน็ชอบแลว ใหศาลงดการ
พิจารณาคดไีวจนกวาจะแนใจวาเด็กหรือเยาวชนสามารถกลับตนเปนคนดีไดหรือจนกวาจะครบ
กําหนดเวลาตามที่กําหนดไวในแผนแกไขฟนฟู หากเด็กหรือเยาวชนสามารถปฏิบัติไดอยางครบถวน 
ใหศาลมีคําสั่งจําหนายคดี โดยคําสั่งจําหนายคดีใหเปนทีสุ่ด แตหากมีการฝาฝนหรือปฏิบัติได 
ไมครบถวนโดยไมมีเหตุอันควร ใหศาลดําเนินกระบวนพิจารณาแลวพิพากษาคดีตอไป 
             (ข) กรณีที่จําเลยไมยอมรับผิด และปรากฏจากการพิจารณาคดวีาจําเลย 
ไดกระทําความผิดจริงตามฟอง หากศาลพจิารณาพฤติการณตางๆ เกีย่วกับตวัเดก็หรือเยาวชนแลว เห็น
วาเดก็หรือเยาวชนดังกลาวอาจแกไขปรับปรุงตนเปนคนดีไดโดยไมตองลงโทษหรือใชว ิธีการฝกอบรม
ในสถานพินิจ ศาลอาจมีคําสั่งใหนําเนินการประชุมกลุมครอบครัวเพื่อใหไดมาซึ่งมาตรการที่เหมาะสม
ในการแกไขฟนฟูเดก็หรือเยาวชนได และเมื่อศาลเห็นชอบกับแผนแกไขฟนฟูซ่ึงที่ประชุมกลุม
ครอบครัวไดกาํหนดขึ้น ใหศาลรอการลงโทษหรือรอการกําหนดโทษไวเพื่อใหมีการปฏิบัติตามแผน



 126

แกไขฟนฟูดังกลาว หากมกีารฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามโดยไมมีเหตุอันควร ใหศาลมีคําสั่งลงโทษที่รอ
ไวหรือกําหนดโทษแกเด็กหรือเยาวชนนั้นตอไป 
   
 5.2.2.3 ภายหลังจากศาลมีคําพิพากษา 
            ในระหวางที่เดก็หรือเยาวชนอยูในความควบคุมของสถานพินิจตามคําพิพากษา
หรือคําสั่งของศาล หากผูอํานวยการสถานพินิจพิจารณาจากพฤตกิารณทั้งปวงแลวเห็นวาเดก็หรือ
เยาวชนยังสามารถแกไขปรับปรุงตนเปนคนดีได หรือมีพฤติการณที่เดก็หรือเยาวชนดังกลาวยังไม
สมควรถูกควบคุมตัวเพื่อฝกอบรมในสถานพินิจ ใหผูอํานวยการสถานพินิจมีอํานาจสั่งใหมกีารจัด
ประชุมกลุมครอบครัวเพื่อใหไดมาซึ่งมาตรการที่เหมาะสมในการแกไขฟนฟูผูกระทาํผิด เวนแตจะได
เคยมีการประชุมกลุมครอบครัวมากอนแลวไมวาในชัน้สอบสวนหรือในชั้นศาล และเด็กหรือเยาวชนได
ฝาฝนหรือไมสามารถปฏิบัติตามแผนแกไขฟนฟูได 
            หากเดก็หรือเยาวชนสามารถปฏิบัติตามเงื่อนไขในแผนแกไขฟนฟูไดครบถวน 
ใหผูอํานวยการสถานพินิจที่เด็กหรือเยาวชนนั้นถูกควบคมุตัวอยูรายงานไปยังศาล เพื่อใหศาลมีคําสั่ง 
ใหเดก็หรือเยาวชนนัน้พนจากการควบคุมของสถานพินิจ แตหากไมสามารถปฏิบัติได ก็ใหควบคมุตัว
เด็กหรือเยาวชนนั้นไวในสถานพินิจตอไปเทาระยะเวลาทีเ่หลืออยู 
 

5.2.3 กําหนดใหการใชมาตรการพิเศษโดยการประชมุกลุมครอบครัวในชัน้สอบสวน
ของพนักงานอัยการไมอยูภายใตบังคับกําหนดระยะเวลาฟองคดีตามพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชน
และครอบครัวและวิธีพจิารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534  โดยเมื่อมีการนํามาตรการประชุม
กลุมครอบครัวมาใชจะตองมีการงดการดาํเนินคดีไวชัว่คราว เพื่อใหมีการดําเนนิการประชุมและใหเดก็
หรือเยาวชนไดปฏิบัติตามขอกําหนดในแผนแกไขฟนฟ ูสวนการประชุมกลุมครอบครัวในชั้นเจาหนาที่
ตํารวจ ใหกําหนดระยะเวลาในการฟองคดีเร่ิมนับตั้งแตเมื่อมีการมอบตัวเดก็หรือเยาวชนใหแกพนกังาน
สอบสวน ในกรณีที่มีการฝาฝนไมปฏิบัติตามหรือที่ประชุมไมสามารถกําหนดแผนแกไขฟนฟูได  

เมื่อเด็กหรือเยาวชนไดปฏิบัติตามเงื่อนไขหรือขอกําหนดตามแผนแกไขฟนฟูครบถวน
แลวใหสิทธินําคดีอาญามาฟองเปนอันระงบัไปตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

 
5.2.4 กําหนดใหเด็กหรือเยาวชนและครอบครัวมีสิทธิไดรับการใหคําปรึกษาและ

แนะนําทางดานกฎหมายตลอดการประชุมกลุมครอบครัว นอกจากนี้ เมื่อใดก็ตามทีเ่ด็กหรือเยาวชน 
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ไมยินยอมที่จะใหมกีารประชุมกลุมครอบครัว การประชุมจะตองยุติลงทันทีและนํามาตรการอยางอื่นที่
เหมาะสมมาใชกับเด็กหรือเยาวชนนั้นตอไป 
 การอภิปรายหรือการกระทําใดๆ ที่ไดกระทําในกระบวนการประชุมกลุมครอบครัว
จะตองไดรับการคุมครอง ในกรณีทีไ่ดมีการดําเนนิการประชุมกลุมครอบครัวไปบางแลว แตการ
ประชุมไมประสบผลสําเร็จ คํารับ หรือการสารภาพใดๆ ที่เด็กหรือเยาวชนไดกระทําไปในการประชุม
จะไมสามารถนํามาใชยนัหรอืนํามาพิจารณาใหเปนโทษแกเด็กหรือเยาวชนนั้นไดหากมีการดําเนนิคดี
แกเดก็หรือเยาวชนนัน้ตอไป 
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สถานพินิจ ไมเกิน  3  ป เสนอใชม.  63ประชุมกลุมฯ ประสบฯ สั่งไมฟอง ทําผิดซ้ํา
กรุงเทพฯ 156 38 38 0 20 0

สมุทรปราการ 215 55 48 0 5 1
นนทบุรี 103 9 8 71 8 0
ปทุมธานี 80 18 11 1 5 0

พระนครศรีฯ 121 50 33 3 39 0
อางทอง 79 24 16 0 29 0
สระบุรี 77 2 3 1 0 0
สิงหบุรี 33 5 3 1 1 1

สุพรรณบุรี 72 21 20 9 3 0
ระยอง 55 45 10 22 8 1
ชลบุรี 136 66 30 14 11 0
จันทบุรี 123 19 10 1 5 0

ฉะเชิงเทรา 51 12 6 17 1 0
ราชบุรี 59 14 14 2 11 0

กาญจนบุรี 62 17 15 3 3 0
นครปฐม 108 61 22 4 41 0
สมุทรสาคร 72 16 10 1 10 0
เพชรบุรี 70 20 17 1 15 0

นครราชสีมา 260 24 19 2 17 0
บุรีรัมย 115 53 10 20 10 0
ศรีสะเกษ 151 14 24 1 19 1
ขอนแกน 191 59 37 0 25 0
อุดรธานี 229 26 19 78 18 0

อุบลราชธานี 297 25 20 0 19 0
นครพนม 56 14 16 2 11 0

ภาคผนวก ก.
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349
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347
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407
154

ถูกจับท้ังหมด
สรุปรายงานการใชมาตรา  63  ประจําเดือนมิถุนายน  -  ธันวาคม  2546
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สถานพินิจ ไมเกิน  3  ป เสนอใชม.  63ประชุมกลุมฯ ประสบฯ สั่งไมฟอง ทําผิดซ้ํา
รอยเอ็ด 118 57 39 31 39 0

อํานาจเจริญ 22 5 6 0 0 0
นครสวรรค 173 56 12 75 18 0
สุโขทัย 51 29 7 8 10 1
พิษณุโลก 90 23 19 6 19 0
เพชรบูรณ 138 74 68 1 31 2372

88
497
147
313

382
ถูกจับท้ังหมด
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 
  นางสาวศศิพร สิงโตมาศ เกิดวันที่ 10 มกราคม พ.ศ. 2520 ที่จังหวดัระยอง สําเร็จ
การศึกษาปรญิญาตรีนิติศาสตรบัณฑิต จากคณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในปการศกึษา 
2540  ไดรับประกาศนยีบัตรเนติบัณฑิตไทย ในป 2542  และเขาศึกษาตอในหลักสูตรนิติศาสตร
มหาบัณฑติ คณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในปการศึกษา 2543 ปจจุบันรับราชการใน
ตําแหนงนิตกิร 4 ที่สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
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